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Аннотация издательства: Эти малые корабли рассчитаны на стремительные и дерзкие рейды. Быстрые, маневренные, они внезапно настигают противника и обрушивают на него мощные удары. Для моряков торпедных катеров действительно мгновение решает все. О мужестве и отваге этих людей пишет в своих воспоминаниях контр-адмирал Виктор Трофимович Проценко, командовавший бригадой торпедных катеров Черноморского флота в годы Великой Отечественной войны. В центре повествования — бои за Новороссийск, освобождение Крыма, боевые действия на Дунае. 
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Эта книга с сайта «Военная литература», также известного как Милитера. Проект «Военная литература»  — некоммерческий. Все тексты, находящиеся на сайте, предназначены для бесплатного прочтения всеми, кто того пожелает. Используйте в учёбе и в работе, цитируйте, заучивайте... в общем, наслаждайтесь. Захотите, размещайте эти тексты на своих страницах, только выполните в этом случае одну просьбу: сопроводите текст служебной информацией  — откуда взят, кто обрабатывал. Не преумножайте хаоса в многострадальном интернете. 

Принимаю бригаду

Двадцать два дня занял путь от Владивостока до Поти. Ехал через Новосибирск, Ташкент, Красноводск, Баку: на Кавказ в то время можно было попасть только через Каспийское море. 

Весной 1943 года большинство черноморских портов еще находилось в руках противника. Главной базой флота был Поти. 

Дежурный по штабу флота вручил мне телеграфное распоряжение: с первой оказией отправиться в Геленджик в распоряжение контр-адмирала Холостякова. Кстати, и оказия предвиделась: послезавтра туда после ремонта пойдет торпедный катер. 

Дежурный гадал, куда бы определить меня на ночь, когда вошел мой старый приятель катерник капитан 3 ранга Георгий Петрович Дринько из отдела боевой подготовки: 

— Пошли ко мне. Комфорта не обещаю — живу в служебном кабинете, но как-нибудь устроимся. 

Мы вышли в сквер. Вечер был тихий, теплый, из репродукторов лилась какая-то грустная мелодия. Вдруг взволнованный голос, прервав передачу, стал громко повторять по-русски и по-грузински: «Воздушная тревога!.. Воздушная тревога!.. Всем в укрытия!..» 

— Давай сюда! — потянул меня Дринько к двум большим клумбам. — От прямого попадания все равно не укрыться, а от осколков и клумбы защитят. Когда услышишь, что бомба летит, вжимайся в землю. Запомни, которая в тебя — она не свистит, а шипит. 

Мне оставалось лишь мотать на ус. Дринько воевал в Севастополе с первого до последнего дня, парень обстрелянный, не то что я. [4] 

Вокруг все грохотало. Стреляли зенитки на берегу и на кораблях. Бледные лучи прожекторов шарили по розовато-синему вечернему небу, задерживаясь на белых крестиках, медленно плывших среди ватных комочков снарядных разрывов. 

Я вертел головой, чтобы все разглядеть. Как-никак первая в жизни бомбежка. И любопытно, и страшновато. Тягучий свист заставил ткнуться носом в траву. Один за другим грохнули два взрыва, дрогнула земля. А через несколько минут все прекратилось. 

— Пошли, — тронул меня за плечо Дринько. 

— И это все? — удивился я. — Всего две бомбы? 

— Положим, их было сброшено много, но вокруг Поти болота, бомбы тут только чавкают, зарываясь в трясину. Вот будешь в Геленджике, узнаешь настоящую бомбежку. 

— А здесь налеты часто бывают? 

— За время войны второй. Так что тебе повезло. Немцы не любят сюда летать. Во-первых, здесь сильная противовоздушная оборона, а во-вторых, погода нас выручает. Ведь не зря старожилы говорят, что в Поти всего лишь 365 дней в году дожди, а в остальное время ясная погода. 

В штабе мы узнали, что две бомбы попали в портовый склад и еще несколько взорвалось на реке Хоби, где базируются катера и подводные лодки-малютки. Гитлеровцы, по-видимому, замышляли удар по кораблям, но летчики-истребители и зенитчики помешали. Ни один из кораблей не пострадал. 

Георгий Петрович раздобыл для меня одеяло и подушку, уложил на диване. Погасив свет, мы долго беседовали. Дринько сказал, что район Поти, Батуми относительно спокойный. А чуть севернее приходится держать ухо востро. На днях фашистская подводная лодка торпедировала танкер «Кремль», надолго вывела его из строя. А одно время немецкие подводники до того обнаглели, что по ночам всплывали вблизи берега и обстреливали наши железнодорожные составы — дорога ведь здесь проходит у самого моря. И пришлось, пожалуй, впервые в истории нашим кораблям конвоировать... поезда. Сторожевые катера сопровождали эшелоны на параллельных курсах, а быстроходные торпедные катера обшаривали весь район. Помогло. Подводные лодки не осмеливались всплывать на [5] виду у советских кораблей. Обстрелы поездов прекратились. 

Я уже знал, что во время войны торпедные катера на Черном море выполняли самые разнообразные задачи: прикрывали дымзавесами крупные корабли, конвоировали транспортные суда, участвовали в противолодочной обороне, взрывами глубинных бомб очищали фарватеры от донных электромагнитных мин, высаживали десанты, несли дозор, вели разведку. А теперь вот даже поезда конвоируют. И только прямой своей задачей — уничтожением вражеских кораблей — им заниматься пришлось мало. Но тут была объективная причина — вражеских надводных кораблей и судов на Черном море было мало, держались они далеко, а радиус действия наших торпедных катеров равнялся всего 80–90 милям (морская миля — 1852 метра). 

Утром, как только проснулся, направился в гавань. Не может моряк жить без моря. 

Тесный ковш порта был забит разными кораблями, над которыми величественно возвышалась громада линкора «Севастополь». Старый знакомый. Мне сразу вспомнился 1930 год. Мы — делегация московских комсомольцев во главе с секретарем Пролетарского райкома Илюшей Персицем — прибыли с подарками для подшефных кораблей в Кронштадт и участвовали в проводах этого линкора, который тогда назывался «Парижская коммуна», и крейсера «Профинтерн», отправлявшихся в далекое плавание на Черное море. Поездка в Кронштадт, вид могучих боевых кораблей произвели незабываемое впечатление на молодого парня, рабочего электрозавода. В те дни я и решил посвятить себя морю. 

Нелегко было учиться в техникуме и одновременно по-ударному работать на крупнейшем заводе, коллектив которого взял обязательство выполнить пятилетку за два с половиной года. И все же я находил время посещать морской кружок Осоавиахима, участвовал в постройке эскадренного миноносца. Этот эсминец мы построили в натуральную величину. Ничего, что он был из дерева и одним бортом прочно держался за берег у Центрального парка культуры и отдыха имени А. М. Горького, зато у нас были настоящие корабельные шлюпки, на которых мы путешествовали по Москве-реке и Волге и вдоволь мечтали о службе морской. [6] 

В 1931 году меня приняли кандидатом в партию. И тогда же вызвали в горком комсомола и спросили: 

— Ну как, не передумал? 

— Нет. Решил твердо. 

И с комсомольской путевкой отбыл в Кронштадт. Быстро пролетело время: краснофлотская служба, сборы в команде двухгодичников, учеба на Специальных курсах усовершенствования комсостава и в декабре 1933 года первая командирская должность на самом маленьком боевом корабле — торпедном катере. Я в эти кораблики сразу влюбился, когда увидел их стремительный бег по глади Финского залива. 

Уж очень хороши они. Легкие, быстрые, а оружие на них такое, что самые большие корабли его боятся. Получил назначение на Морские силы Дальнего Востока, которые вскоре стали могучим Тихоокеанским флотом. Здесь вырастили меня до командира дивизиона, капитана 3 ранга. Здесь я стал членом Коммунистической партии. И вот телеграмма из Москвы заставила проститься с товарищами, с которыми служил уже девять лет, и пересечь почти всю страну. Зачем я откомандирован на Черное море, на какую должность назначен, мне не сказали. Но радовало то, что наконец-то попал на действующий флот, смогу принять участие в боях за Родину. 

В углу бухты стояли торпедные катера. Обрадованно поспешил к ним, как к старым знакомым. Ба, да здесь действительно знакомые люди. Обнимаюсь с капитаном 2 ранга Сергеем Степановичем Савиным, с которым вместе служили на Тихом океане, с капитаном 3 ранга Валентином Алексеевичем Руссовым, с кем когда-то учился на курсах. 

— Слушайте, друзья, — спрашиваю их, — может, вы знаете, зачем меня сюда прислали? 

— Знаем, — отвечает Савин. — Ты примешь от меня вторую бригаду торпедных катеров Черноморского флота. 

— Шутишь? — не верю я. 

— Нисколько. В отделе кадров флота тебя ознакомят с приказом. А пока давай-ка, не теряя времени, начнем сдачу и прием дел. Меня на моей новой должности ждут. 

Мне все не верится. Радостно, конечно, что меня, капитана 3 ранга, назначили командиром соединения, на должность капитана 1 ранга, а то и контр-адмирала. Но потяну ли я такой воз? Командовал дивизионом, который [7] не участвовал в боях, и вдруг возглавить соединение, уже второй год воюющее на самых горячих, ответственных участках. 

Тревожные мысли не покидали, пока Савин и Руссов (он теперь мой помощник по материальному обеспечению) водили меня по пирсам, мастерским и складам. В Поти — тыловая база бригады. Здесь ремонтируют катера, испытывают новые корабли, только что прибывшие с заводов, здесь же под руководством командира 1-го дивизиона капитана 3 ранга А. А. Местникова проходят обучение молодые катерники. 

* * * 

Идем вдоль берега. Здесь все не так, как на Дальнем Востоке. Там в это время года море свинцово-серое, холодное, и леса на прибрежных сопках тоже сероватые, как будто окутанные серебристой дымкой. Здесь, на Черном море, вода бирюзовая, теплая, а берег уже в апреле утопает в буйной яркой зелени. 

Торпедный катер не плывет, он летит, касаясь воды лишь выступом своего днища — реданом. Пристроившись за спиной командира катера, с интересом наблюдаю за его действиями. Старший лейтенант Иван Кубрак, дочерна загорелый, невысокий (я на целую голову возвышаюсь над ним), стоит за штурвалом в незастегнутой брезентовой куртке, из-под которой на синем кителе сверкает орден Красного Знамени. Я уже заметил, что у всех членов экипажа красуются на груди правительственные награды. Боевой народ! 

Кубрак управляет катером играючи, еле-еле поворачивая штурвал. На торпедном катере не разговоришься — двигатели ревут, свистит, душит встречный ветер. Нужно в ухо кричать, чтобы тебя услышали. Но если экипаж сплавался, нет нужды напрягать голос. Кубрака матросы понимают не с полуслова, а вообще без слов — по взмаху руки, кивку головой, по движению глаз. Причем посторонний человек даже и не заметит этих легких, непринужденных жестов. У меня мелькнула мысль: обязательно надо сходить в боевой поход с Кубраком, у этого парня есть чему поучиться. 

В Туапсе я сошел с катера. Должен был представиться командующему флотом, который находился на своем передовом командном пункте. Туда меня доставила мотодрезина. [8] 

Вице-адмирал Филипп Сергеевич Октябрьский встретил приветливо и сразу начал расспрашивать о тихоокеанской бригаде торпедных катеров. Там под руководством Октябрьского в свое время была построена прекрасная база и создано одно из лучших соединений флота. Адмирал до сих пор помнил многих тихоокеанцев. Живо интересовался их судьбой, успехами. 

— Ну что же, — улыбнулся Филипп Сергеевич, — вот опять будем вместе служить. На Тихом океане у вас дело хорошо шло, надеюсь, и здесь марку выдержите. Но предупреждаю: легкой жизни не будет. 

Он заговорил об Одессе и Севастополе, о десанте в Керчь и Феодосию, о геройстве моряков. 

— В Севастополе я оставил половину жизни, если не больше, — вздохнул адмирал. 

Он коротко ознакомил меня с обстановкой. Хотя после разгрома гитлеровцев под Москвой и Сталинградом в войне наступал решительный перелом в нашу пользу, враг еще силен. Здесь, на Северном Кавказе, он сопротивляется отчаянно. Всеми силами фашисты стараются удержаться на Голубой линии, мощном укрепленном рубеже, который проходит от Новороссийска выступом на восток через станицы Крымскую и Небеджаевскую и левым флангом упирается в Азовское море восточнее Темрюка. 

Наши войска захватили и удерживают небольшой плацдарм на Мысхако, в пригороде Новороссийска. Сейчас снова развернулись бои — гитлеровцы пытаются сбросить нас с Малой земли. Одной из главных задач флота стала поддержка и обеспечение войск десанта под Новороссийском. 

— Вам и вашей бригаде тоже предстоит принять участие в этом деле, — заключил командующий. 

Запомнилась мне беседа с членом Военного совета контр-адмиралом Николаем Николаевичем Кулаковым. Я коротко рассказал о своей прежней службе. Пытливо оглядев меня угольно-черными глазами из-под густых бровей, он спросил: 

— В академии учились? 

— Нет. Не учился. 

— Смотрите на него. Академию не кончал и уже хочет командовать бригадой. Без академии! 

Я опешил. А он щурит свои цыганские глаза и головой покачивает. [9] 

И вдруг громовой, раскатистый смех: 

— Чудак! Ничего страшного. Опыт службы на катерах у вас большой. А академию еще успеете закончить. Вы знаете, у нас лучше всего воюют офицеры, выросшие из боцманов. А почему? Потому, что работяги неутомимые. В общем, не горюйте. Там у вас один «академик» есть — начальник штаба бригады Бобынин — и пока хватит. Вы знаете его? 

— Однокашники. Вместе курсы командного состава кончали. 

— Вот и хорошо. Начальник политотдела Комаров тоже работник что надо. Службу знает — из краснофлотцев, в свое время катерным радистом плавал. Поработаете вместе, разберетесь, а когда приеду, поговорим. Ну, ни пуха ни пера! Что нужно, не стесняйтесь, звоните, пишите... — И усмехнулся: — Правда, чем меньше будете обращаться за помощью, тем лучше. Для вас лучше. 

От адмирала Кулакова вышел с легким сердцем. Умеет человек сразу расположить к себе. 

* * * 

Пасмурным утром мы подошли к Геленджику. Изодранные в клочья, тяжелые облака переваливались через окаймлявшие бухту горы. 

На берегу захлопали зенитки. 

— «Юнкерсы»! — крикнул боцман и припал к пулемету. 

Командир катера резко сбавил скорость и лег на циркуляцию. Бомбардировщики по одному, по два выныривали из облаков, как попало сбрасывали бомбы и снова прятались от огня пушек и пулеметов. Столбы дыма и пыли с грохотом вырастали на берегу. Малые суда, до этого стоявшие у причалов, поспешно удирали на середину бухты. Но вот на мачте взвился флажной сигнал, оповещающий об отбое тревоги. Обгоняя друг друга, катера, сейнеры и мотоботы возвращались к местам своих стоянок. 

Причал, у которого мы ошвартовались, был необычным. Деревянный настил на железобетонных опорах, а продолжение его — полуразрушенный бомбами и севший на грунт парусник «Вега». Уцелевшая мачта использовалась для подъема флажных сигналов, а в небольшой [10] палубной надстройке возле нее размещался вахтенный сигнальщик. Нашла применение и грузовая стрела с лебедкой — теперь ею грузили торпеды. На палубе как раз лежало несколько торпед — длинных стальных сигар. Медные трубки от них тянулись к компрессору; его приводил в движение старенький двигатель. 

На палубе парусника, сдергивая с себя мокрый реглан и кого-то отчитывая, топтался худощавый капитан-лейтенант. Из-под шлема выглядывала прилипшая ко лбу черная прядь. Завидя меня, он, сильно прихрамывая, подошел и представился: 

— Командир второго дивизиона капитан-лейтенант Рыбаков. 

Мы пожали друг другу руки. О Рыбакове мне много рассказывал Руссов. Отважный и опытный командир, в боях с начала войны. Хромота — память об Одессе. Тогда катерникам тоже доставалось. Вернулись они после тяжелого похода — под ударами вражеской авиации сопровождали транспорты в осажденный город, — повалились измученные ребята на причал и сразу уснули. А тут вражеские бомбардировщики. Рыбаков — он тогда командовал отрядом — поднимал людей, торопил быстрее выводить катера в море. Пять катеров уже отошли от стенки, открыли огонь по вражеским самолетам, а шестой задержался. Рыбаков подбежал к нему. Оказывается, командир катера ждал его. Поблизости разорвалась бомба. Рыбаков крикнул: «Выходите, я задержусь здесь». Катер на полном ходу устремился в море. А командир отряда упал. После узнали: ему осколком раздробило ногу, но он и виду не подал, чтобы не связывать рук подчиненным. Бойцы из другой части наскоро перевязали его и отправили в одесский госпиталь, вместе с которым он вскоре эвакуировался из Одессы. Рыбакову полагалось длительное и основательное лечение. Но терпения не хватило. Чуть окреп, уговорил врачей выписать его. Вот до сих пор и хромает. 

— Кого это вы тут отчитывали? — спрашиваю его. 

— Да вот гвардию Каневского, — кивнул он на потупившуюся девушку-краснофлотца. — Бомбежка, а она со своим компрессором возится. Невдомек, что достаточно небольшому осколку попасть в торпеду и от всей этой «Веги» щепки не останется. 

Я приблизился к девушке. Она неумело вытянулась, [11] не зная куда деть руки, державшие инструмент. Представилась: 

— Шура... — И вспыхнула: — Простите, краснофлотец Луданова. 

— Неужели вам действительно не страшно во время бомбежек? — спросил я ее. 

— Ой, ужас как страшно. Но ведь он так плохо запускается, — показала она на двигатель компрессора. — Остановишь его, а потом возись целый день. А торпед-то вон сколько, и все их нужно успеть накачать. — И, совсем смутившись, добавила: — А я тоже прячусь. Вот тут, внизу, недалеко от компрессора. 

Рыбаков вызвался проводить меня до штаба. Береговая база бригады разместилась на территории небольшого санатория. Здесь были кухня и столовая, склады, примитивные мастерские. 

— А вот и ваши апартаменты, — показал Рыбаков на одноэтажный домик. 

В штабе я снова встретился с Савиным, прибывшим в Геленджик раньше. Он познакомил меня с начальником политотдела бригады капитаном 3 ранга Арсением Васильевичем Комаровым, помощником начальника штаба капитан-лейтенантом Леонидом Гавриловичем Веселковым, ну а с недавно назначенным начальником штаба капитаном 3 ранга Борисом Петровичем Бобыниным мы познакомились еще в 1933 году на курсах комсостава. 

Мой кабинет — маленькая комнатка с кирпичной плитой — с трудом вмещал платяной шкаф, кровать, канцелярский столик с телефонами и когда-то роскошный, но теперь затертый и продавленный пружинный диван. 

Мне сказали, что для бригады это барские условия. Пожалуй, так, если учесть, что большинство моряков не имеет жилья на берегу и живет на катерах. А торпедный катер совсем не приспособлен для этого. Там нет ни одной койки — люди спят, где попало. Там не только обед — чай согреть не на чем. Нет даже умывальника, чтобы умыться. Нет печки, чтобы погреться и высушить мокрую одежду. 

При создании этих маленьких кораблей (к чему, между прочим, приложил свой талант известный авиаконструктор А. Н. Туполев) преследовалась одна цель — сделать их быстрыми и маневренными. Условиям обитаемости катеров значения не придавалось, считалось, что [12] люди будут находиться на них только в течение 4–6 часов похода, а остальное время жить на плавающих или береговых базах. Однако война внесла свои поправки. Она отняла у катерников оборудованные базы. Авиационные налеты заставляли сутками болтаться на рейдах, а боевые походы стали длиться по 10–12 часов. Катерникам теперь приходилось месяцами жить на своих крохотных, не приспособленных для жилья корабликах. 

Но не на эти трудности жаловались мои новые товарищи. Жаловались на недостаток катеров. Всего их и трех дивизионах бригады насчитывалось двадцать семь. Из них пятнадцать находилось в ремонте, шесть новых, вооруженных реактивными установками — «катюшами», — не прошли еще ходовых испытаний. Так что в строю оставалось всего шесть катеров. Они каждую ночь выходили в море. Люди выматывались, механизмы тоже работали на пределе. 

Выслушав доклады своего помощника по тылу капитана 3 ранга Валентина Алексеевича Руссова и командира береговой базы капитана 3 ранга Николая Леонтьевича Каневского, я удивился: как они и их люди вообще справляются с таким объемом работы. Ведь в Геленджике им приходилось обеспечивать катера не только нашей, 2-й, но и 1-й бригады, которые базировались на реке Хоби. Они часто выполняли боевые задачи и здесь, на переднем крае. 1-я бригада подчинялась непосредственно командующему флотом. У нее было тридцать пять торпедных катеров. До половины из них также находились в ремонте. Но и те, которые приходили к нам, нуждались в большой технической помощи. Мы не сетовали на это, охотно помогали друзьям, хотя тем самым работы нам еще прибавлялось. Личный состав базы сам не мог с нею справиться, поэтому на обеспечение боевой деятельности катеров и их ремонт приходилось мобилизовывать людей из экипажей, свободных в этот день от выхода в море. Вместо отдыха им выпадал тяжелый и напряженный труд. Прибавьте к этому беспрерывные бомбежки, устранение последствий которых очень часто требовало неимоверных усилий. 

Но я верил в своих помощников. Знал уже, что для них нет непосильных задач. Мне рассказали, как осенью прошлого года, когда гитлеровцы ворвались в Новороссийск, Руссов на рейдовом катере пробрался к Каботажной [13] пристани, взял на буксир стоявший там плавучий кран и на глазах у противника, под непрерывным огнем вывел его из Цемесской бухты и доставил в Кабардинку, а потом в Туапсе. Кран этот оказал бесценную услугу нашим морякам, мы и сейчас им пользуемся. А Руссов за мужество и инициативу был награжден орденом Красного Знамени. 

Да! На таких людей можно положиться. 

Прошу товарищей вместе со мной пройтись по территории базы. Облюбовали обрыв возле большого парка. Здесь катера могут подходить довольно близко к берегу. Лучшего не придумаешь. Под сенью деревьев и моряки смогут отдыхать. 

Думаем, как лучше организовать ремонт, чтобы он не отнимал столько времени и сил. 

* * * 

Вместе с Савиным едем к командиру Новороссийской военно-морской базы. По пути попадаем под авиационный налет. Гитлеровские бомбардировщики пытались нанести удар по нашим аэродромам и береговым батареям. Бомб не жалели, все кругом грохотало. 

Контр-адмирал Георгий Никитич Холостяков стоял во дворе, глядел на небо и ругался: 

— Видал, что эти сволочи вытворяют? Бесятся, что с Малой землей ничего поделать не могут. 

В воздухе рвались зенитные снаряды, земля содрогалась от взрывов бомб. Я пытался разобраться, что делается в небе, где фашистские, где наши самолеты. Вот вспыхнули и взорвались в воздухе два «юнкерса», еще три, оставляя черные хвосты, со снижением уходили в сторону моря. И вдруг все стихло. Слышен был только гул наших истребителей, барражирующих над Геленджиком. 

Командир базы ввел нас в свой кабинет. Поздравил меня с назначением. 

Я пожаловался на нехватку катеров. 

— А где я их вам возьму? — спросил контр-адмирал. — Вот получили вы шесть штук с «катюшами» и до сих пор с ними возитесь. А они нам вот как нужны. Что же касается старых, одно могу сказать: ремонтируйте. 

Он позвонил начальнику тыла полковнику Рябцеву и приказал оказать нам содействие в ремонте катеров. [14] 

— А хлопцами вашими я доволен, — сказал Георгий Никитич. — Особенно хорошо они поработали в феврале, когда десант высаживали. 

Контр-адмирал называет имена и фамилии — отличившихся в бою он всех помнит. 

В ночь на 4 февраля черноморцы должны были осуществить крупную десантную операцию в районе Южной Озерейки неподалеку от Новороссийска. Предусматривался также небольшой демонстрационный десант в самом пригороде Новороссийска, на берегу Цемесской бухты. На нескольких судах туда направлялся отряд из 260 морских пехотинцев во главе с командиром батальона майором Цезарем Куниковым. Силы туда посылались небольшие. В качестве сил охранения и непосредственной огневой поддержки выделялись один МО (морской охотник) под брейд-вымпелом командира дивизиона сторожевых катеров капитан-лейтенанта Николая Сипягина, возглавлявшего десантный отряд, два торпедных катера и шхуна «Скумбрия», на которой по инициативе артиллериста штаба ОВРа (охраны водного района) старшего лейтенанта Г. В. Терновского были установлены «катюши» со снарядами 82-миллиметрового калибра. Основные надежды возлагались на морские артиллерийские батареи, расположенные на восточном берегу Цемесской бухты. Командовал высадкой демонстрационного десанта контрадмирал Г. Н. Холостяков. 

Основной десант еще только приближался к Озерейке, а в Цемесской бухте разгорелся бой. Наша морская артиллерия за десять минут обрушила на врага более полутора тысяч снарядов крупного и среднего калибров, а как только огонь был перенесен в глубину, десантный отряд под прикрытием дымовой завесы, поставленной торпедными катерами, подошел к Суджукской косе, и через пять минут морские пехотинцы уже были на берегу. Враг упорно сопротивлялся. В бой пришлось включиться артиллеристам и пулеметчикам катеров. Георгий Терновский с борта «Скумбрии» выпустил 84 снаряда «катюш» по вражеской батарее у пристани рыбзавода. Подавив ее, он развернул шхуну и выпустил еще залп по другой батарее у мыса Любви. «Катюши» действовали превосходно. 

Поддержанные огнем береговой артиллерии и катеров, десантники захватили небольшой участок побережья. Узнав об этом, Г. Н. Холостяков немедленно направил [15] туда второй эшелон десанта — 640 морских пехотинцев под командованием офицеров В. А. Ботылева, И. В. Жернова и И. М. Ежеля. Высадка этого отряда происходила тоже под сильным огнем противника. 

Той ночью отличились экипажи многих малых кораблей. Рейдовый катер «Сталинец» под командованием старшины 1-й статьи Тихона Носова из нашей бригады одним из первых высадил десантников, а затем снял с мели МО № 084, на котором шел Сипягин. Во второй рейс Носов взял на борт около ста десантников, минометы и ящики боеприпасов. Катер был перегружен сверх всякой меры. И все-таки старшина благополучно провел его сквозь огонь. Высадив морских пехотинцев, Носов вернулся с ранеными, а также двумя «языками», захваченными куниковцами. Третий рейс с целой ротой морских пехотинцев на борту «Сталинец» совершал уже на рассвете. Противник вел по нему прицельный огонь. Лавируя среди разрывов, Носов и на этот раз успешно высадил десантников и вывез с плацдарма десятки раненых. Весь день экипаж заделывал пробоины в корпусе и надстройках, а вечером катер снова отправился в путь, до отказа нагруженный минами, гранатами и патронами. Погода ухудшилась, моросил дождь и сильный зюйд-ост развел большую волну. У берега катер подхватило прибоем и бросило на камни. Боеприпасы кое-как выгрузили, но от удара о камни выбило руль. А вражеские снаряды падали все ближе. Положение казалось безвыходным. И тут Носов обратил внимание на сейнер, приткнувшийся к берегу. С помощью мегафона спросил старшину судна, что случилось. Оказалось, что сейнер потерял винт, но руль цел. Моментально созрело решение. Носов приказал матросам подтянуться к сейнеру. Швартовыми концами скрепили оба судна борт о борт. Действуя двигателем одного и рулем другого, добрались до базы. 

Быстро отремонтировав руль катера, экипаж Носова совершил еще несколько рейсов. За двое суток он перевез на Малую землю более 400 десантников. Катер получил 70 пробоин. Взорвавшимся на палубе снарядом был смертельно ранен краснофлотец комсомолец Сергей Кузнецов. Но ничто не могло остановить моряков. Они с доблестью выполняли свое дело. 

Столь же самоотверженно действовали моряки торпедных катеров. Старший лейтенант Александр Куракин, [16] пользуясь огромной скоростью своего маленького корабля (48 узлов — более 86 километров в час), проскакивал через сплошную стену огня и доставлял десантникам боеприпасы. Несколько таких же трудных рейсов совершили торпедные катера под командованием лейтенантов Ивана Кубрака и Михаила Соседко. 

К полудню 5 февраля десантники овладели плацдармом шириной 4 километра и глубиной до 2,5 километра. Поскольку операция в районе Южной Озерейки сорвалась, командование приняло решение высадить и основной десант на Мысхако. В ночь на 6 февраля на плацдарм высадилось 4500 человек с артиллерией и минометами, а к 12 февраля на Малой земле сражались уже четыре стрелковые бригады и истребительно-противотанковый полк — более 17 тысяч бойцов и командиров. Плацдарм был расширен до 45 квадратных километров. Сейчас там внушительные войска — целый десантный корпус. Снабжение их, перевозка пополнений осуществляются морем. Участвуют в этом деле главным образом малые корабли и суда — в них труднее попасть снарядом или бомбой. И все же каждый рейс связан с большой опасностью. 8 февраля, пробиваясь через плотный огонь, лейтенант Соседко был ранен. Упал с перебитой ногой и боцман старшина 2-й статьи Постыльный. Соседко, обливаясь кровью, здоровой рукой продолжал управлять катером и довел его до Малой земли. 

Торпедный катер старшего лейтенанта Алексея Комарова с тридцатью бойцами на борту прошило осколками снарядов. В моторном отсеке возник пожар. Один двигатель остановился. Комаров продолжал вести катер под уцелевшим мотором. А тем временем старшина мотористов Баженов, командир отделения Огарь и моторист Банчуков, обжигаясь и рискуя ежесекундно взлететь на воздух, гасили пылающий бензин и заделывали пробитый трубопровод. Бойцы были благополучно высажены на плацдарм. 

Сейчас над Малой землей не рассеивается дым. С 17 апреля гитлеровцы штурмуют плацдарм, стремясь сбросить с него наши войска. 

— Вы понимаете, — сказал на прощание Холостяков, — когда идут такие страшные бои, особенно важно, чтобы войска на Малой земле своевременно получали продовольствие и боеприпасы. Охрану наших коммуникаций, [17] связывающих Мысхако с Большой землей, считайте своей главной обязанностью. 

Сергей Степанович Савин доложил начальству о сдаче дел. Прощаемся с ним. Он спешит к новому месту службы. 

* * * 

Через несколько дней я снова побывал в городе. Решив все дела в штабе базы, спохватился: машину отпустил, а пешком добираться далековато. Иду на городскую пристань: авось оказия подвернется. И вдруг вижу наш катер-лимузин. На нем распоряжается флагманский минер базы капитан 3 ранга Семен Евсеевич Ладыженский. Спрашиваю, не в сторону ли нашей бригады они направляются. 

— Садитесь, — говорит Ладыженский, — подвезем, только по пути задержимся на минутку: мину подорвать нужно. 

Я уже знаю, что борьба с минной опасностью отнимает у нас много сил. Гитлеровцы почти ежедневно сбрасывают с самолетов самые опасные — неконтактные электромагнитные — мины, чтобы затруднить нам сообщение с Малой землей. Мы потеряли уже несколько судов, подорвавшихся на этих адских машинах. Пришлось выставлять на побережье десятки специальных постов. Пять из них обслуживаются моряками нашей бригады. Круглые сутки они под любым огнем и в любую погоду наблюдают за морем и воздухом, пеленгуют падение каждой мины. На этом месте ставится крестовая вешка, означающая «обойди меня со всех сторон». Для судов обнаруженная мина уже не столь опасна. Но все-таки ее надо уничтожить. А это не простое дело, тем более что у нас в то время еще не было специальных тралов. Спускали водолаза, он находил на дне страшный снаряд, подвешивал к нему подрывной патрон, взрыв которого уничтожал мину. 

Но на глубине более пятнадцати метров водолазу трудно что-нибудь разглядеть. В такие районы посылались наши торпедные катера, дюралюминиевые корпуса которых имели небольшое магнитное поле. Они на ходу сбрасывали глубинные бомбы. Взрывы, если даже не вызывали детонации, выводили мину из строя, делали ее безопасной. 

Наш лимузин направился к вешке. Метрах в тридцати от нее Ладыженский приказал остановить мотор. [18] 

Двигаясь по инерции, катер приблизился к вешке. Зацепились за нее багром. Матрос-минер, облаченный в легководолазный костюм, нырнул за борт. Море было тихим, и в прозрачной воде было хорошо видно, как он опустился на дно и осторожно пошел, низко склонившись, вглядываясь себе под ноги. Минуты через три водолаз дважды дернул сигнальный конец. 

— Все в порядке, — сказал Ладыженский. 

Водолаза подтянули к борту, подали ему взрывпакеты с бикфордовым шнуром. Вскоре он вернулся, поднялся на катер. Ладыженский зачистил и протянул мне конец запального шнура. 

— Поджигай на счастье! 

Я прикоснулся зажженной сигаретой, шнур зашипел. Ладыженский по-рыбацки поплевал на него, бросил в воду и приказал заводить мотор. 

Вот тут-то и началось... 

Старшина нажимал на педаль, стартер скрежетал, а мотор хоть бы кашлянул... Чуть ли не все бросились помогать старшине, а тот, следуя советам, хватался за все нужное и ненужное... 

Слабый ветерок отогнал нас от вешки всего на каких-нибудь 6–8 метров. 

— Сколько он будет гореть? — спросил я. 

— А черт его знает, — упавшим голосом ответил Ладыженский. 

Оглядываю катер. Весел нет. Что же делать? 

— А ну, — кричу, — ломай сиденья! 

В мгновение ока сиденья из добротных полированных досок были разломаны и превратились в весла. Подгонять никого не потребовалось. Все гребли изо всех сил. Но вот сильнейший удар оглушил нас, бросил друг на друга, катер с дифферентом на нос куда-то понесло. Я оглянулся. Совсем неподалеку от нас вырос громадный рыже-бурый столб воды. Он стоял, казалось, долго-долго, а потом медленно осел. В ушах звенело. Побледневшие матросы сидели на дне катера. Только моторист все возился со своим движком. Но вот он уставился глазами на приборный щиток, застонал и зло ударил кулаком по рычажку зажигания, стоящему на положении «Выключено»... 

— Слишком много советчиков у тебя было, — говорю ему. — В следующий раз никого не слушай и все делай, как положено по инструкции. [19] 

...Рвусь выйти в море, чтобы своими глазами увидеть обстановку, в которой приходится действовать нашим катерам. Поговорил с Комаровым. Заместитель по политчасти согласился, что выход в море принесет мне пользу. 

— Только, — говорю, — я новичок, поэтому считаю, что руководить действиями кораблей мне еще рано. Пойду пассажиром. 

— Инкогнито? — улыбнулся Комаров. — Вряд ли выйдет. Думаю, что свой командирский характер вам все равно скрыть не удастся. 

Инструктаж командиров кораблей охранения и дозора проводил капитан-лейтенант Н. И. Сипягин. Он мне понравился с первой встречи. Сейчас Сипягин очень коротко и просто разъяснил задачу. Перед ним были люди, не раз ходившие на такие боевые задания и не нуждавшиеся в поучениях. Более подробно капитан-лейтенант остановился на новой тактике противника. Гитлеровцы стремятся и на море наносить удар мощным кулаком, рассчитывая хотя бы на узком участке расстроить нашу оборону. Поэтому мы должны действовать особенно слаженно, не допуская распыления своих сил. Сипягин напомнил недавний случай: командир одного из морских охотников в горячке боя погнался за вражеским катером, строй наш ослабил, а сам попался в ловушку и погиб со всем экипажем. 

— Это вовсе не значит, — сразу предупредил Сипягин, — что нам запрещено проявлять инициативу. Без инициативы, стремительного маневра нет победы в морском бою. Просто не следует забывать, что наша задача не допустить прорыва вражеских кораблей на наши коммуникации и к району выгрузки. 

Вопросов к Сипягину, командиру дивизиона сторожевых катеров, не было, и он попрощался с нами — спешил на свои корабли. Мы остались в своем кругу. Старшим в группе торпедных катеров, выделенных нынче в дозор, я назвал капитан-лейтенанта Григория Левищева. Мне много говорили об этом офицере — умном, спокойном и отважном. Я предоставил ему слово. Левищев со свойственной ему пунктуальностью изложил порядок выхода в море и возможные варианты боя. Просил учесть, что торпедным катерам, очевидно, некоторое время придется драться без поддержки: морские охотники не только сопровождают [20] сейнеры и шхуны, но и сами везут людей и грузы на Малую землю и смогут присоединиться к нам только после выгрузки. В дозор отправлялись пять торпедных катеров под командованием старших лейтенантов Константина Тихонова (с ним идет командир отряда Левищев), Ивана Кубрака, Леонтия Власова, Николая Козакова и Владимира Степаненко. 

Я пойду с Левищевым, но пока об этом не говорю. Пусть без помех готовится к походу. По себе знаю, как это стесняет, когда своим затылком ощущаешь дыхание начальства. 

К стоянке катеров приехал, когда на них уже прогревались моторы. 

Встретившему меня Левищеву объявил, что пойду вместе с ним, но попросил об этом никому, в том числе и Сипягину, не сообщать и флаг мой не поднимать. 

Левищев засмеялся и простодушно спросил, зачем понадобились комбригу такие прятки. Я объяснил, что, во-первых, не хочу вмешиваться в действия опытного командира дивизиона сторожевых катеров и стеснять его своим присутствием. А во-вторых, я иду не командовать, а учиться воевать. 

— А по возвращении в базу ученик будет ставить отметки учителям, причем и без «фитилей» не обойдется, — засмеялся Тихонов. 

— А это смотря по тому, как учить будете. 

Положение мое действительно щекотливое. Собираюсь ни во что не вмешиваться, а ведь случись что, вся ответственность ляжет на меня, как на старшего. Но ничего, обстановка подскажет, как действовать. 

Проводка конвоев к Малой земле всегда была серьезной боевой операцией, к которой привлекались разнообразные силы флота. Как только суда отошли от причалов, в небе появилась четверка наших истребителей, а на зенитных батареях объявили боевую тревогу. 

Пересчитав тяжело осевшие от чрезмерной перегрузки три сейнера, четыре шхуны и четыре мотобота, я невольно посмотрел на море. Оно было спокойным, розовым, широкая яркая дорожка тянулась по нему к погружающемуся в воду диску солнца. «Если солнце село в воду — жди хорошую погоду» — гласит морская поговорка. На нее, видимо, и полагался штаб базы, разрешивший грузить суда сверх всякой нормы. [21] 

С сигнального поста ОВРа взвилась белая ракета, и все суда стали строиться в походный ордер — в две кильватерные колонны. В голове конвоя заняли свое место сторожевые катера. На мачте одного из них бился узкий длинный флажок с двумя косичками — брейд-вымпел командира дивизиона Сипягина. Корабли двумя цепочками вытянулись из Геленджикской бухты и взяли курс на мыс Дооб. Скорость конвоя — 8 узлов (восемь миль в час). Торпедные катера с такой малой скоростью не ходят. Поэтому мы дождались, когда последнее судно вышло в открытое море, потом стремительно обогнали конвой, пронеслись впереди него, проверяя, свободен ли путь, а затем заняли свои места в дозоре, перекрывая подступы к Цемесской бухте. 

Сгущались сумерки. Мы застопорили машины. Вокруг было тихо, слышался только рокот моторов наших истребителей — парами они кружили высоко в небе. 

— Есть у нас связь с ними? — спрашиваю у Левищева. 

— Нет. Наши рации настроены на другую волну. 

— Плохо. Надо подумать о связи с летчиками. Ведь им сверху дальше видно. 

Матросы, находящиеся на верхних боевых постах, сняли шапки и шлемы, чутко прислушиваются к шумам моря. 

Всматриваюсь в далекий берег. Повсюду мерцают яркие вспышки орудийных выстрелов и разрывов снарядов. А в районе Малой земли они сливаются в огненное озеро. Кажется, там и клочка земли не осталось, чтобы он не полыхал пламенем. И в этом аду живут и борются тысячи наших бойцов и командиров. И с какой-то необычной отчетливостью ощутил я нашу ответственность перед этими героями: ведь от нас зависит, получат ли они вовремя снаряды, патроны и хлеб. Смотрю на лица катерников и понимаю, что и они то же самое переживают. 

Гул, доносившийся с Малой земли, то усиливался, то затихал. Четверка наших истребителей улетела. Враг воспользовался этим. Появились его самолеты. Над Цемесской бухтой вспыхнули подвешенные ими «люстры» — светящиеся авиабомбы. Теперь мы увидели маленькие силуэты наших сторожевых катеров, сейнеров и шхун, приближающихся к местам выгрузки. [22] 

— Сейчас начнется, — сказал лейтенант Тихонов и ручками машинного телеграфа дал команду запускать моторы. 

— Пробьются? — спросил я о конвое. 

— Обязательно. Каждый раз так бывает. Стреляют немцы вовсю, но у самого берега мертвая зона, да и наши батареи скоро начнут, — пояснил боцман Шевченко. 

И действительно, через две-три минуты с восточного берега Цемесской бухты басом заговорила морская артиллерия. Батареи противника одна за другой прекращали огонь. 

— Не туда смотрите, боцман, — вдруг крикнул Левищев и, наклонившись, приказал радисту: — Передайте всем: два вражеских катера приближаются с севера! 

Я схватил бинокль. Но было уже темно, и я ничего не видел. 

— Где они? 

— Да вот, смотрите! 

И я различил светлые полоски на темной поверхности моря. Боцман навел в ту сторону пулемет, командир, подрабатывая одной машиной, повернул катер, чтобы обеспечить больший сектор обстрела. 

С тревогой следил я за ходом событий. На нашей стороне пока количественный перевес — пять наших катеров против двух вражеских. Но немецкие катера больше наших. Наш катер серии «Г-5» водоизмещением семнадцать, а немецкий — сто тонн. Поэтому и вооружение его сильнее. Кроме торпед он несет до шести автоматических пушек и до восьми пулеметов. А у нас всего лишь один крупнокалиберный пулемет. Наше преимущество — только более высокие скорость и маневренность. 

Слева от нас разом застрочили три пулемета ДШК наших торпедных катеров. Тонкие нити трасс потянулись навстречу противнику. А в ответ — целый веер ярких разноцветных струй: гитлеровцы открыли огонь из всех артиллерийских и пулеметных стволов. Тихонов, порываясь помочь Власову, Кубраку и Казакову, дал было ход, но командир отряда остановил его: 

— Не отвлекайтесь. С севера могут еще подойти. 

А левее от нас крутилась огненная карусель. Издали невозможно было разобраться в этом переплетении трасс. И вдруг все погасло, наступила темнота. Я посмотрел на светящийся циферблат часов. Весь бой длился двенадцать [23] секунд. В наушниках шлемофона, который Тихонов положил на рубку, чтобы и нам было слышно, раздался звонкий голос Кубрака: 

— Немцы отошли на вест. У нас все в порядке. 

Я перевел дыхание. На этот раз пронесло. 

Послышался нарастающий шум двигателей. От Мысхако к нам подходили разгрузившиеся морские охотники Сипягина. Нашего полку прибыло. На каждом сторожевом катере две 45-миллиметровые пушки и два-три пулемета. Тоже не ахти какое вооружение, но все же посильнее нашего. Перестраиваемся. Наш катер в центре, правее и левее по два охотника и на каждом фланге по два торпедных катера. Охотник Сипягина рядом с нами. Перестраивались на малых ходах, и все же шум моторов, хотя и приглушенный, чуть не подвел нас. Вражеские катера мы обнаружили, когда они приблизились менее чем на тысячу метров. Их было три. Разом ударили наши пушки и пулеметы, а Кубрак и Власов на фланге, не открывая огня, устремились в обход. 

Немецкие катера, ведя ответный огонь, повернули в сторону моря и скрылись. Но через пять минут силуэты двух катеров появились с юго-запада. Сипягин, разгадав замысел врага, приказал Казакову и Степаненко связать их боем, не отрываясь далеко от линии дозора, а остальным внимательно наблюдать за северным направлением: тройка вражеских катеров наверняка кружит поблизости. И точно, вскоре мы услышали шум их дизелей. Обходя нас, они пытались прорваться в бухту. Два наших катера кинулись наперерез. Огненные струи, казалось, накрыли, прошили их. Но крохотные кораблики, ведя огонь из своих пулеметов, продолжали мчаться навстречу врагу. И фашисты не выдержали, отвернули. Да, наши стремительные малютки, управляемые бесстрашными командирами, могут постоять за себя. 

— Немцы очень не любят, когда на них напирают, — подытожил Левищев. — Вот если бы мы вздумали отходить, они бы как волки накинулись. 

Минут через двадцать гитлеровцы возобновили атаку с явной целью прорваться в бухту. Их встретили пушечным огнем наши морские охотники. Левищев приказал. Тихонову прикрыть транспортные суда дымовой завесой. Катер развернулся и на полном ходу двинулся на пересечение курса противника, оставляя за собой густую полосу [24] дыма. Теперь мы оказались ближе всех к вражеским катерам. Трассы их пушек и пулеметов сначала полосовали темноту метрах в ста впереди нас, а потом снаряды и пули стали свистеть над нашими головами. Мы невольно наклонялись пониже, прячась за обшивку рубки. Смешно, конечно. Разве может двухмиллиметровый лист дюраля уберечь от чего-нибудь. Только боцман Шевченко, стиснув рукоятки крупнокалиберного пулемета, стоял во весь рост в своей клетке-турели и очередь за очередью посылал в сторону врага. Близкие выхлопы пулемета больно отдавались в ушах. 

Катер дернулся. На моих глазах снаряд коснулся палубы на носу катера и, продолжая светиться, рикошетировал, по пологой траектории пролетел немного и упал в воду. 

Я взглянул на катера противника. Преодолевать дымзавесу они не стали. Сбавив ход, скучились перед ней. Сипягин, все время наблюдавший за ними, решил этим воспользоваться. Наши сторожевые и торпедные катера внезапно появились из дыма и дружно ударили из пушек и пулеметов. Беспорядочно отстреливаясь, гитлеровцы рассыпным строем кинулись наутек. Наши бросились было преследовать противника, но Сипягин световым сигналом приказал всем занять линию дозора: ведь мы не знали, где находятся и что замышляют другие фашистские катера. 

Тихо покачиваемся на небольшой волне. 

— Ну как настроение? — спрашивает Левищев. 

— Никак в себя не приду, — признался я. — Черт бы побрал этих окаянных фрицев. Лейтенант, — попросил я командира катера, — дайте хоть глоток воды, во рту пересохло. 

Тихонов что-то шепнул старшине группы мотористов Ткаченко, тот спустился вниз и через минуту протянул мне две кружки. 

— Это антибомбин. Сначала выпейте из этой, потом из другой. 

Я послушно выполнил предписание. Обожгло огнем и смесью запахов, причем больше всего пахло бензином. 

— И много у вас этой отравы? — строго спросил я, возвращая пустые кружки. 

— Да всего ничего. Так, на крайний случай держим. 

На востоке звезды стали гореть в четверть накала, на фоне посветлевшего неба отчетливо обозначались очертания гор. Все утихло. Даже на Малой земле поубавилось [25] вспышек, и гул канонады еле-еле долетал до нас. Скоро конец нашей боевой вахте. 

И тут мы услышали шум дизелей немецких катеров. Наши корабли завели моторы и приготовились к бою. Две пары немецких катеров приближались с запада и юго-запада. Сипягин повернул против них несколько кораблей, но приказа вступать в бой все не давал. Пытался разгадать, что затеял враг. Уж очень неожиданным было направление атаки. Было ясно, что цель гитлеровцев — вовсе не удар по силам нашего дозора. Вон они даже огня не открывают, хотя подошли уже довольно близко. И очень строго выдерживают курс — идут как по нитке. На морском охотнике Сипягина мигает сигнальный фонарь: «Атаковать противника артиллерией». 

Все девять катеров ринулись на врага. Еще несколько секунд немцы пытались идти взятым курсом, но не выдержали, сбились, потом поворотом «все вдруг» показали корму и умчались в море. 

— Что-то совсем непонятно ведут себя, — сказал я. 

— Наоборот, очень откровенно и очень хитро, — отозвался Левищев. — Они же были на боевом курсе, целились торпедами в наши суда у причалов Малой земли. 

Вон оно что! 

Сипягин повел свои охотники в Цемесскую бухту — сопровождать суда, возвращавшиеся в Геленджик. Мы должны были оставаться в дозоре, пока конвой не минует мыс Дооб. 

Вереница судов вытягивается из бухты. С волнением пересчитываю их. Все целы. Сразу становится легко, будто и не было за плечами тревожной ночи. 

Запускаем моторы. Обгоняем конвой. Сипягин со своими охотниками замыкает строй — охраняет суда от нападения с тыла. 

Уже перед поворотом в базу в небе появилось восемнадцать «юнкерсов». Конвой открыл по ним огонь из всех видов оружия. Били по ним и зенитные батареи с берега. Над аэродромом свечкой взмывали в небо наши истребители и устремлялись к месту боя. Но вражеские бомбардировщики все же успели зайти нам с кормы и, переваливаясь через крыло, один за другим стали пикировать. Нарастающий свист бомб, взрывы. Суда скрылись в фонтанах брызг и в дыму. Катер швыряло из стороны в сторону так, что невозможно было устоять на ногах. [26] 

Наши истребители прорвались сквозь заслон «мессершмиттов», разогнали строй бомбардировщиков, заставив многих из них сбросить груз где попало. Взбаламученное взрывами море наконец успокоилось, рассеялся дым. Караван наш как ни в чем не бывало медленно двигался вперед. Ни одно судно, ни один катер не пострадали. 

Вот в чем преимущество малых кораблей. Для бомбардировщиков они, по существу, неуязвимы. Другое дело истребители и штурмовики — от них нашему брату нередко достается. 

На пирсе от офицеров, ходивших со шхунами, узнаем, что во время погрузки судов на Малой земле неподалеку от них на берег выскочили и взорвались три торпеды. Значит, верным было наше предположение, и хорошо, что мы вовремя сбили с боевого курса вражеские торпедные катера. 

Обратным рейсом суда доставили более двухсот раненых с Малой земли. Видеть людей в окровавленных бинтах — вообще-то зрелище нелегкое. А я вдруг испытал радость. Такие чудесные это были ребята. Бледные, ослабевшие, но полные оптимизма. И разговор у них один: поскорее бы поправиться и вернуться в свой батальон, туда, на Малую землю. 

И как приятно сознавать, что и ты хоть немного сделал, чтобы эти неунывающие парни живыми прибыли сюда... 

Люди в белых халатах переносили раненых в машины, выстроившиеся у причалов. 

Обстановка бодрая, деловая. 

Столь же деловито подходили ко мне командиры катеров и докладывали о выполнении боевого задания. Сообщали, что убитых и раненых нет, но почти каждый называл число пробоин в корпусе катера и тотчас добавлял, что повреждения будут устранены в ближайшие часы, и корабль снова будет готов к выходу в море. 

Я сам с ними был в бою, сам все видел, но все же внимательно выслушивал каждый доклад. Так положено командиру соединения. Теперь я мог считать, что принял бригаду. Я увидел этих людей в бою. Они только что вернулись из трудного испытания. А я приказываю им готовиться к новому. Мало катеров. И те самые люди, которые провели бессонную ночь в море, через несколько часов снова уйдут в дозор. 

И судьба каждого из них отныне нераздельна от моей судьбы, ибо живем мы одним общим делом. [27] 

День за днем

Вечером катера снова уходят в море. Ведет их командир дивизиона Рыбаков. Я проводил их и вернулся в штаб. Вскоре Рыбаков донес по радио: «В районе мыса Дооб атакован четырьмя «мессершмиттами». Слушать за письменным столом о бое, который ведут его подчиненные, командиру труднее, чем самому лезть в пекло. Жду подробностей, а рация молчит. Выхожу на берег — может, по вспышкам удастся что-нибудь определить. Но ничего не видно, только пылает зарево над Малой землей. Возвращаюсь к рации. Рыбаков докладывает коротко: «Налет авиации отбит, потерь нет». В полночь новое сообщение: «В 23 часа 30 минут выдержали первый бой на линии дозора. Все в порядке». Вот такой информацией и живем — в час по чайной ложке. 

На рассвете загудело небо. Полсотни вражеских бомбардировщиков обрушили удар на возвращавшийся с Малой земли конвой, а заодно на бухту, на нашу базу. Сидим в щели. Каневский комментирует: 

— Это не наши... А эти, слышите, как шипят, похоже, наши. Пригибайтесь ниже! 

— Да помолчите же, — не выдерживаю я. 

Грохают взрывы. Роем носом землю. Николай Леонтьевич первым поднимает голову, смахивает песок с кителя. Снимает фуражку, отряхивает и приглаживает свои огненные вихры. Улыбается: 

— Вы знаете, во время бомбежки не могу не разговаривать. Хотя многим это не нравится. 

— Не за это ли вас прозвали Рыжим Дьяволом?.. 

Он хохочет: [28] 

— О, это еще в Испании. Камарадо любили клички придумывать. 

— Вон, оказывается, где вы боевое крещение получили!.. 

— Да, тогда еще. Но все равно так к бомбам и не привык. 

Самолеты улетели, смолкли зенитки. Мы выбираемся из щели. Матросы подбирают выбитые стекла, обломки сорванных дверей. Каневский отчитывает их, не жалея голоса: 

— Сколько раз вам говорить: по команде «Воздух» сначала открывайте окна и двери, а потом уж сигайте в укрытие. Ну где я возьму для вас столько стекла и досок? Спите теперь без окон и дверей. — Поворачивается ко мне: — Правильно я говорю? 

— Правильно, — отвечаю я. — Проучить разинь надо... 

И замолкаю. Спешу к себе. Так и есть. В моей комнате дверь сорвана, а окна выбиты начисто. Каневский укоризненно качает головой и просит разрешения пойти осмотреть свое хозяйство. 

— Да, да, пожалуйста, — спешу я ответить. 

Вообще-то нам снова повезло. Потерь нет, только три матроса получили легкие царапины. Выбитые окна и двери да немного помятая осколками полуторка — не в счет. Возле клуба и санчасти в земле зияют три дыры от неразорвавшихся бомб. Минеры во главе с офицером Нестером Гудковым осторожно разгребают землю, добираясь до опасных «гостинцев». 

К причалу подходят торпедные катера. Прихрамывая, приближается ко мне капитан-лейтенант Рыбаков. Докладывает, что боевое задание выполнено. 

Коротко и просто. Только потом выясняется, что за ночь пришлось выдержать несколько вражеских атак. Перед рассветом наши торпедные катера вместе с охотниками зажали в тиски три вражеских катера. Головной запылал. Но добить врага не удалось: пришлось помогать нашим морским охотникам, получившим серьезные повреждения и потерявшим нескольких человек. Бой велся на малых дистанциях. Торпедным катерам тоже досталось. Рыбаков показал на один из них. Его уже подняли талями. Из отверстий в корме струями вытекала вода. 

— Какие силы были у немцев? [29] 

— Восемь торпедных катеров, из них два — малые, итальянские. 

Это уже новое. Значит, противник собирает все, что подвертывается под руку, лишь бы создать численный перевес. Поэтому нечего нам рассчитывать на передышку. Бои будут каждую ночь, а у нас по-прежнему в строю все те же шесть катеров с изношенной техникой и измотанными людьми... 

* * * 

Мы получили наконец подмогу. Из Поти прибыли только что отремонтированные четыре торпедных катера. Привел их мой старый товарищ по Тихоокеанскому флоту капитан 3 ранга Владимир Иванович Довгай, ставший командиром 3-го дивизиона 1-й бригады. Довгай воюет на Черном море с первых же дней войны, совершил уже немало геройских дел, о чем свидетельствовали два ордена Красного Знамени. Я уже знаю, что во время Керченско-Феодосийской десантной операции зимой 1941 года катер, на котором шел Довгай, был потоплен. Оказавшись на берегу, Владимир Иванович по указанию армейского командира возглавил большой отряд пехотинцев. На суше он тоже показал себя неплохо. А сейчас вот опять на катерах, командует дивизионом. С прибытием катеров Довгая мы стали сильнее. Я в приподнятом настроении направился в штаб базы, чтобы договориться о предстоящих боевых действиях. Заместитель начальника штаба капитан 3 ранга Н. Я. Сидельников, многозначительно взглянув на меня, подал фотоснимок. Две немецкие БДБ стоят у причала под разгрузкой. Рядом какой-то катер. 

— Нравится? — спросил Николай Яковлевич. 

— А где это происходит? — отвечаю вопросом на вопрос. 

— В Анапе. Летчики сегодня утром засняли. 

— Сегодня же мы наведаемся туда. 

— А в дозор к Мысхако? — забеспокоился Сидельников. 

— Насчет этого можете не волноваться. В дозор пойдут шесть катеров, как и раньше договаривались. А еще два отправятся в поиск. 

Спешу в бригаду. По пути раздумываю, кого бы послать в набег на Анапу. Вспомнил, что прибывшие с [30] Довгаем офицеры уже не раз участвовали в таких делах. 

В ночь на 14 июня 1942 года командир отряда капитан-лейтенант Константин Кочиев на катере «Д-3» лейтенанта Чепика ворвался в занятый противником Ялтинский порт и выстрелил торпедой в стоявшее у причала судно. Пока гитлеровцы разбирались, что к чему, судно взлетело в воздух, а торпедный катер, прикрывшись дымовой завесой, покинул бухту. Через три дня Кочиев повторил набег. Теперь в нем участвовало два катера — «Д-3» и «СМ-3»{1} лейтенанта Гурина. В этот раз им удалось торпедировать вражескую подводную лодку. Противник встретил катера хорошо организованным огнем. На катере Михаила Гурина два человека погибли, несколько моряков были ранены. Вышли из строя два мотора из трех, корпус был изрешечен осколками. Но оба катера все же дошли до базы. В августе 1942 года, как только катера были отремонтированы, Кочиев повел их в бухту Двуякорную (Феодосийский залив). Море штормило, гитлеровцы никак не ожидали, что в такую погоду могут появиться наши торпедные катера. А они появились, выпустили торпеды и потопили две самоходные баржи, стоявшие на якорях. 

Созвав офицеров, я показал им снимок и сказал: 

— Думаю, что в Анапу лучше пойти нашим товарищам из первой бригады — у них катера надежнее. 

Довгай встретил это предложение с радостью, а Рыбаков с обидой: 

— Довгаю всегда везет! 

Действительно, и на этот раз наши гости отличились. Отряд Кочиева, с которым шел Довгай, без особых помех приблизился к Анапе. В четыре часа утра мы уже читали донесение: «Задание выполнено, потопили две БДБ». Утром катера Довгая вернулись в базу. Мы встретили их торжественно, с оркестром. Товарищи рассказали, как [31] все было. В район Анапы они проникли незамеченными. Было очень темно. Но вот немцы включили прожектор, чтобы осмотреть рейд, и тут наши катерники увидели стоявшие на якорях две БДБ. Старший лейтенант Виктор Сухоруков немедленно атаковал их торпедами и отвернул, давая дорогу катеру лейтенанта Андрея Черцова. Тот тоже выпустил две торпеды. Вскоре прогремели взрывы. Береговые батареи гитлеровцев открыли ураганный огонь, вспыхнуло несколько прожекторов. В их лучах было видно, как затонули обе баржи. Но торжествовать было рано. Весь рейд кипел от разрывов снарядов. Катера с трудом вырвались из-под огня. Так в ночь на 23 апреля наши соседи увеличили счет потопленных ими судов еще на две единицы. 

А Рыбакову в дозоре выдалась очень тяжелая ночь. В первой же стычке катер, на котором он шел, был поврежден. Рыбаков имел все основания вернуться в базу, но продолжал оставаться в дозоре и участвовал в отражении вражеских атак, маневрируя на одном моторе. 

* * * 

К полудню усилился ветер, небо заволокло облаками. В такую погоду вряд ли вражеские самолеты поднимутся с аэродромов, и начальник политотдела А. В. Комаров предложил провести в дивизионах партийные собрания. Договорились, что Комаров выступит с докладом в 1-м дивизионе, я во 2-м, Бобынин — в 3-м. Проводить собрания будем прямо на рейде, где стоят на якорях катера. С командиром дивизиона В. А. Рыбаковым меняем диспозицию катеров, подгоняем три из них бортами друг к другу, на рейдовом лимузине подвозим сюда людей с других катеров. 

Перед началом собрания командир дивизиона приказал привести в боевую готовность пулеметы, прогреть моторы и организовать наблюдение за воздухом и морем. От наблюдения освобождаются только председатель и секретарь собрания, а также докладчик и выступающие в прениях. 

Собрание открыл парторг дивизиона старший лейтенант Лахтиков. Председателем избрали командира отряда капитан-лейтенанта Африканова, секретарем главстаршину Дунаева, которые расположились на крыше командирской рубки среднего катера. Получив слово, я коротко [32] рассказал товарищам об обстановке под Новороссийском. Она все больше складывается в нашу пользу. Фашистам не удалось сбросить в море наш десант с Малой земли. Нажим фашистов слабеет, о чем мы можем судить хотя бы по тому, что вот уже второй день их авиация не трогает нашу базу. Задача у нас прежняя — обеспечить бесперебойное действие коммуникаций, связывающих Геленджик с Малой землей. Мы должны подумать, как наладить ремонт катеров и организовать отдых экипажей, возвращающихся из боя. Над этим надо думать каждому коммунисту. 

Желающих высказаться оказалось много. Сейчас трудно вспомнить все выступления, но суть их была одна: бить противника надо еще крепче. Высказывались интересные мысли о том, как наладить техосмотр и ремонт на месте, чтобы не гонять катера в Батуми и Поти. Одобрив предложения товарищей, командир дивизиона Владимир Артемьевич Рыбаков напомнил, что до сих пор не оборудована новая стоянка и ничего не сделано, чтобы моряки катеров могли отдыхать на берегу. 

После собрания, развезя людей на катера, я сказал флагманскому механику Борисевичу: 

— Ну что ж, Леонид Иванович, придется вам открыть свои тайники. 

— Придется, — вздохнул он. 

Никто больше него не жаловался на недостаток запасных частей. Но все знали, что в конце концов он достанет все эти вкладыши и шестеренки. Выпросит в мастерских военно-морской базы; у летчиков (моторы у нас авиационные), а если нигде не найдет, со стоном достанет из-под койки заветный чемодан непомерной тяжести и откопает там нужную деталь. Только на эти железки наш флагмех был скуп, как гоголевский Плюшкин. В остальном — последнюю рубаху снимет с плеча, человек необычайной щедрости души, любимец своих «чумазых чертей», с которыми он и на берегу и в море неразлучен. 

Через полчаса я увидел Борисевича окруженным механиками и мотористами — обсуждали план действий на профилактическом ремонте. Пока в море шторм, решено на всех катерах проверить механизмы и провести необходимые работы. Свободные от этого дела моряки под [33] руководством Рыбакова ворочали глыбы камня, строя новый причал. 

24 апреля мы встретили еще пять катеров из первой бригады. В тот же вечер В. И. Довгай вывел их в море — прикрывать конвои, следовавшие на Малую землю. Вместе с морскими охотниками Сипягина они выдержали жаркую схватку и подбили три из пяти вражеских катеров. 

Бои с вражескими катерами происходили каждую ночь. Совершали наши товарищи и рейды на анапский рейд, но противник усилил здесь свой заслон, сквозь который пробиться было очень трудно. 

30 апреля начальник штаба Новороссийской базы капитан 2 ранга Николай Иванович Масленников пригласил меня к себе и сообщил, что ночью два наших охотника будут высаживать отряд разведчиков поблизости от Анапы в районе станицы Варваровка. В связи с этим он распорядился курсы наших торпедных катеров, идущих на поиск в Керченский пролив, перенести на десять миль от берега и в район мыса Утришь не заходить. 

— Сами понимаете, что о предстоящей высадке отряда никому ни слова. 

— Понятно. 

Только через месяц, когда мы прочитали в газетах о присвоении звания Героя Советского Союза командиру разведывательного отряда штаба флота капитану Дмитрию Семеновичу Калинину (посмертно) и мичману Николаю Андреевичу Зенцову, стал известен подвиг разведчиков. Оказалось, моряки вели здесь разведку боем. 

Высадившись на берег, отряд (в него входило 23 моряка) разделился на три группы. Одна из них во главе с сержантом Левинским на рассвете завязала бой на высоте вблизи Варваровки. В это время группа Калинина уже была в засаде на окраине станицы. Гитлеровцы, спешившие на шум боя, попали под ее прицельный огонь. За несколько минут было убито и ранено более 150 вражеских солдат и офицеров. Противник подтянул новые силы. Два часа горстка храбрецов сражалась против сотен гитлеровцев. Почти вся группа Левинского погибла. Когда раненый Калинин, израсходовав все патроны, остался один, фашисты кинулись к нему. Советский офицер, прижав к груди последнюю гранату, рванул чеку. Тем временем мичман Зенцов с несколькими матросами пробивался [34] к Новороссийску. Он доставил командованию ценнейшие разведданные, собранные героическим отрядом. 

Дерзкий удар разведчиков вызвал переполох в стане врага. Он стал срочно укреплять побережье, используя для этого части, которые должны были наступать на Малую землю. Это в известной степени ослабило натиск противника на плацдарм. А решающее значение имело наступление наших войск на Северном Кавказе. 4 мая они освободили станицу Крымская — узел железных и шоссейных дорог, ведущих к Новороссийску, Анапе и Темрюку. Боевая активность гитлеровцев пошла на спад. Слабее стали и удары с воздуха. Наша фронтовая и флотская авиация, усиленная авиацией резерва Верховного Главнокомандования, уничтожила сотни вражеских самолетов и завоевала превосходство в воздухе. Об этом мы судили не только по получаемым сводкам, но и по собственным наблюдениям. Реже стали налеты на наши конвои, и число самолетов, участвовавших в этих нападениях, уменьшилось вдвое-трое. К тому же бомбить они стали с больших высот, что снижало вероятность попадания. 

После того как 5 мая торпедные катера Владимира Боброва и Семена Ковтуна повредили в порту Анапа большую сухогрузную баржу, противник больше не оставлял здесь суда на ночь. Во всяком случае, наши катера ни на рейде, ни у причалов ничего не обнаруживали. Но днем авиаразведка видела в Анапе разгружающиеся баржи. В надежде перехватить их на переходе морем мы продолжали посылать катера в тот район. 

12 мая в поиск должны были пойти катера лейтенантов Смирнова и Степаненко. Я не мог смотреть на этих друзей без улыбки. Маленький, худенький, голубоглазый, с пшеничным мальчишеским чубом Павел Смирнов, горячий и подвижный, был прямой противоположностью высокому стройному брюнету Владимиру Степаненко, невозмутимому и сдержанному при любых обстоятельствах. В прошлую ночь они до рассвета бороздили море, но никого не встретили. Может, нынче им повезет. Но к вечеру холодный норд развел такую волну, что выход пришлось отставить. 

После полуночи море успокоилось и окуталось туманом. Когда оперативный дежурный старший лейтенант [35] Владимир Кузнецов доложил мне об изменении погоды, я приказал Смирнову и Степаненко готовиться к выходу. В 4 часа 20 минут утра их катера отдали швартовы и скрылись в серой мгле. Впервые катера отправлялись на поиск в светлое время суток. И все мы, конечно, волновались за их участь. Но в 7 часов 15 минут пришло донесение: «Задание выполнили. Возвращаемся в базу...» Конец радиограммы связисты не разобрали, и оперативный потребовал повторить депешу. 

Мы не стали дожидаться завершения этих переговоров. Начальник политотдела распорядился встречу обставить торжественно. На причал направились девушки-краснофлотцы с цветами и оркестр. По дороге меня догнал оперативный дежурный и подал второе донесение. Оно заканчивалось словами: «Имею убитых и раненых». 

Я кинулся к начальнику политотдела: 

— Арсений Васильевич, цветы и музыку придется отменить. 

Музыкальные инструменты и цветы припрятали, а вместо них приготовили носилки. 

Наконец появились идущие на полном ходу катера. На швартовку они подходили лихо. У штурвалов стояли командиры, боцманы Ф. Лой и П. Скобелев готовили носовые швартовы, радисты Т. Степаненко и М. Прокофьев стояли на корме. На лицах улыбки. Все стало ясно. С убитыми и ранеными так не швартуются. Радостно кричу: 

— Музыка, хватай дудки! Девушек с цветами вперед! Носилки к чертям! 

С катеров даже не заметили всей этой процедуры. 

Когда швартовка была закончена, из моторных люков показались механики главстаршины Н. Ястреб и А. Дунаев, мотористы В. Привезенцев, А. Ольховик, А. Самойлович и А. Ткаченко. Друзья бросились обнимать моряков, растроганные девушки церемонно вручили им цветы, на всю бухту гремел оркестр. 

Улыбающиеся офицеры подошли к нам. Смирнов доложил, как протекал поход. До самой Анапы видимость не превышала 350 метров, на море — штиль. Шли по счислению на скорости 20 узлов. За Южно-Анапским мысом тумана вдруг не оказалось. Рейд и город были залиты ярким солнцем. У оконечности мола стояла под разгрузкой самоходная баржа, но путь к ней преграждала [36] вереница буйков, выкрашенных в красный цвет с белыми поперечными полосами. Подозревая, что между буйками натянут трос (впоследствии подтвердилось, что это действительно было противокатерное заграждение), катерники обошли их и, прибавив скорость, устремились в атаку. 

Немецкие солдаты и матросы на причалах с любопытством наблюдали за маневром катеров — никто из них не думал, что это советские. 

В 6.45 с дистанции четыре кабельтова Смирнов выпустил две торпеды. Через несколько секунд раздались взрывы огромной силы, шипение и треск. Баржа, по-видимому, была загружена боеприпасами. Мгновение — и от нее ничего не осталось. Для Степаненко близкой цели не было, и он выстрелил одной торпедой в глубину порта, где виднелись мелкие суда и катера (впоследствии было установлено, что три из них были разрушены полностью, а остальные повреждены). 

Только после взрывов торпед противник наконец опомнился и открыл по катерам пушечный, пулеметный и винтовочный огонь. Отстреливаясь из пулеметов и прикрываясь дымзавесой, ловко поставленной Смирновым, катера развернулись и нырнули в спасительный туман. 

— А что же вы нас напугали? 

— Чем? — удивился Смирнов. 

— Сообщили, что у вас убитые и раненые. 

— Чепуха какая-то. Я передавал, что убитых и раненых не имею... 

На радостях я не стал наказывать радистов, ограничился словесной головомойкой. В тот же день командующий флотом наградил Павла Максимовича Смирнова орденом Красного Знамени, Владимира Александровича Степаненко орденом Красной Звезды, а остальных моряков — медалями «За отвагу» и «За боевые заслуги». 

Друзей горячо поздравляли с высокими наградами. А кто-то из офицеров мечтательно вздохнул: жаль, что в эти месяцы здесь так мало дней бывает с туманами! 

* * * 

Офицер отдела кадров флота подполковник Зайцев, приветливо поздоровавшись, усадил меня за стол и сказал: 

— Распишитесь вот здесь... Теперь здесь... Еще вот тут... Только аккуратнее. [37] 

— Слушайте, — взмолился я. — Вы хоть объясните, в чем дело.. 

— Сейчас, сейчас все узнаете. 

Немолодой офицер внес небольшой железный ящичек, открыл его. У меня даже в глазах зарябило. Новенькие ордена и медали. 

— Что это? — опешил я. 

— Вам доверено от имени Президиума Верховного Совета СССР награждать орденами и медалями отличившихся в боях, — сказал Зайцев. — В помощь вам выделяется старший лейтенант Слепов, назначенный к вам в бригаду ведать наградными делами. 

Офицер кивнул головой и подал руку. 

Вернулся я в бригаду взволнованный. Думал ли ты когда-нибудь, что получишь такое высокое право — от имени верховного органа государства награждать людей? Ты — в недавнем прошлом простой рабочий парень, да и сейчас всего лишь капитан 3 ранга, по сухопутному — майор... Ведь сам пока даже медали не имеешь... 

Я собрал офицеров и попросил представить к награждению самых достойных. 

Первым пришел Каневский и положил мне на стол целую пачку наградных листов. 

— Что вы, Николай Леонтьевич! Я же просил самых достойных. 

— Вот я и представляю именно таких. 

— И все-таки идите и еще раз посоветуйтесь со своими товарищами. 

Каневский ушел, а я сел читать реляции. Какие люди! Сражались на море. Сражались на сухопутье — в Одессе, Севастополе, Новороссийске. Руками этих людей подготовлены торпеды, которые без промаха топили вражеские суда, их руками возвращались к жизни изуродованные в боях катера. Почти каждый из этих матросов и старшин попал на береговую базу после ранения — иные к Каневскому не поступают. 

Принесли наградные листы командиры дивизионов. Вчитываюсь в реляции и испытываю все большую гордость за людей бригады. 

* * * 

19 мая командующий флотом поставил нам задачу минировать вражеские коммуникации в Керченском проливе. [38] Для нас это было дело новое. Правда, еще в 1941 году Кочиев на «Д-3» выставил несколько неконтактных мин. Но это было проще. А нам предстояла групповая минная постановка. 

Изучаем новое для нас оружие, обдумываем тактические приемы. Немало пришлось попотеть матросам и офицерам, прежде чем нашли способ крепления 500-килограммовых неконтактных мин в желобах торпедных аппаратов. 

Минные заграждения имеют смысл лишь при строгом выполнении двух условий — скрытности и точности постановки. Если заграждение обнаружено противником, оно становится для него безопасным. А если мины поставлены не там, где следует, они превращаются в угрозу для своих же кораблей. Вот почему мы много думали над скрытностью действий, командиры совершенствовали свои штурманские познания и тщательно выверяли все навигационные приборы. 

Первая постановка мин превратилась в целую операцию. Кроме торпедных катеров были выделены два морских охотника — будут прикрывать нас и служить ретрансляторами радиосвязи. Связисты считали, что наши рации на таком удалении не смогут обеспечить надежную связь с базой, но при проверке оказалось, что это была необоснованная перестраховка: связь катеров с базой была всегда устойчивой. Кроме того, нас будут обеспечивать три самолета МБР (морской ближний разведчик), их задача — отвлекать на себя внимание противника и нанесением бомбовых ударов по мысам помогать катерам точнее определять свое место. 

Ставить мины будем одновременно в Керченском заливе и на подходах к порту Анапа. Для этого создаем две группы кораблей. В первую, которой командую я, входят одиннадцать катеров, из них восемь несут по четыре мины, а три являются дымзавесчиками и одновременно играют роль охранения. 

Во вторую группу под командованием Рыбакова входят два катера с минами, один дымзавесчик и три катера с реактивными установками. 

Наша группа направляется в Керченский пролив, группа Рыбакова — к Анапе. 

Собирались выйти 22 мая. Непогода помешала. Волна и ветер грозили опрокинуть катера, крепления не выдерживали, [39] и мины проваливались в желоба. Пришлось возвратиться. Неприятно, конечно, но нет худа без добра: выявились наши недоработки. Спешно устраняем их. 

В ночь на 25 мая снова в море. Погода и на этот раз не ахти какая: встречный ветер до пяти баллов, зыбь. Катера бросает так, что на ногах не устоять. Очень трудно удержать катера на курсе. Но за их штурвалами стояли такие опытные командиры, как Вакулин, Казаков, Подымахин, Кубрак, Степаненко, Пилипенко. 

На траверзе Мысхако перестроились в две кильватерные колонны. Одну веду я, другую — командир дивизиона капитан-лейтенант Сутырин. Встречная волна нещадно бьет и заливает катера. Уменьшаем ход до малого. Приходится непрерывно откачивать воду. 

— Ну как, механик, выдержим? — спрашиваю старшину мотористов Ивана Доценко. 

— Нормально! Бэче пять{2} не подведет. 

С идущих за нами катеров никаких сигналов не поступало — значит, у них все в порядке. Вот только штурман с явным беспокойством предупредил, что при такой погоде могут быть большие ошибки в счислении пути, а из-за малой скорости опоздаем больше чем на два часа. Условным сигналом по радио сообщаем летчикам о задержке: пусть вылетают позже. 

У входа в пролив волна уменьшилась до трех баллов, но появилась другая неприятность — низкая сплошная облачность закрыла приметные высоты, сильно затруднив задачу штурману. Летчикам тоже нелегко будет в таких условиях. Но они заверили, что в 01.40 будут над целью. 

Передав на катера счислимое место, включили глушители и пошли к местам постановки мин. Группа Сутырина отстала и скрылась из видимости. Все разговоры по радио прекратили, дабы не дать противнику возможности запеленговать нас. Через несколько минут нас обогнали катера Соседко и Коновалова: они направились на север, чтобы прикрыть нас от вражеских кораблей. 

Звенья Николая Попова и Григория Левищева двинулись в назначенные точки. Все приметные ориентиры на берегу были так плохо видны, что определиться по ним было невозможно. Пытаемся восполнить это замером глубин. [40] И тут точно в назначенный срок наши отважные летчики пробились сквозь сплошную облачность и сбросили бомбы над мысами Железный Рог, Панагия, Такиль и поселком Гадючий Кут. По вспышкам взрывов и трассам зенитных снарядов мы наконец смогли, хотя и с погрешностями, определить свое место. Оно оказалось близко к расчетному. 

В 2 часа 55 минут начали постановку мин. Выталкивали их из желобов вручную. Через десять минут все было закончено. Еще раз взяли пеленги — теперь береговые ориентиры были видны отчетливо. Все точно. 

Получили короткое донесение от Рыбакова. Он тоже выполнил задачу. Мины поставили в назначенном месте — у самого входа в порт. Не обошлось без ЧП. На катере Власова лопнул штуртрос. Пока маневрировали под моторами, катер приблизился к берегу и противник его обнаружил. Воздух прорезали огненные трассы пуль и снарядов. На выручку товарищам поспешили артиллерийские катера. Пилипенко выпустил по врагу 17 реактивных снарядов. Два других катера из-за отсыревшей в походе электропроводки выстрелить не смогли. 

Прикрывая отход отряда, Пилипенко дал еще один залп «катюшами» и поставил дымовую завесу. К счастью, к тому времени постановка мин была завершена. С небольшими повреждениями от пуль и осколков катера группы Рыбакова в 04.30 возвратились в базу. Вскоре у причала ошвартовались все 12 катеров. Возле двух из них столпились моряки. Я подбежал туда, предчувствуя неладное. Так оно и есть: в желобах торпедных аппаратов этих катеров лежали все восемь мин... 

Командир дивизиона, шедший с этими катерами, ссылался на большую волну, на ветер, на быстро наступивший рассвет. 

— А другие разве не в тех же условиях действовали? — возмутился я. 

Докладывая командованию о выполнении задания, я упомянул и о тех двух катерах, вернувшихся с минами. 

— Разберитесь сами, — ответили мне. — А в целом с задачей вы справились. Из сорока мин тридцать две поставлены в заданных местах. На первый раз совсем неплохо! 

Провинившегося товарища наши офицеры взяли в [41] такой переплет, что этот случай запомнился всем, и больше подобного не повторялось. 

Наш отчет о минных постановках штаб флота проверял с исключительной придирчивостью. Наконец флагманский штурман флота, сличив все наши документы с картой, признал, что катерники, несмотря на несовершенство навигационных приборов, мины поставили с большой точностью в заданных местах. 

На следующий день после получения этого заключения я наконец впервые подписал приказ, который начинался словами: «От имени Президиума Верховного Совета СССР за образцовое выполнение боевых заданий командования на фронте борьбы с немецкими захватчиками и проявленные при этом доблесть и мужество награждаю...» 

Помощник начальника штаба бригады капитан-лейтенант Леонид Гаврилович Веселков перед строем притихших моряков зачитал приказ, четко и торжественно произнося каждое слово. Он называл имена, товарищи выходили из строя, и я вручал им награды. Признаюсь, при этом я волновался не меньше, чем в своем первом бою. 

Вручаю орден Красной Звезды офицеру Михаилу Петровичу Вакулину. Он растроган до слез. Нарушая все правила, моряки его катера выбегают из строя, подхватывают своего боевого командира и подбрасывают высоко в воздух. 

Так радостно поздравляли всех награжденных — боцманов, мотористов и радистов. Последним ко мне подошел старший кок Яков Макарович Кора. Когда-то он был паровозным машинистом, флотскую службу начал на корабле, потом воевал на суше, а после ранения пришел к нам поваром. Ветеран и здесь не ударил в грязь лицом: по заявлению соседей, нигде не кормят так вкусно и сытно, как у нас. И матросы качали своего «кормильца» с особенным восторгом. 

Долго еще не расходились моряки, вспоминая боевые дела награжденных и завидуя им хорошей, доброй завистью. [42] 

И на море «катюши» воюют

Читатель, наверное, уже обратил внимание, что при постановке мин нас прикрывали катера с «катюшами». Да, у нас были такие корабли. Еще летом 1942 года на катерах Кочиева, Гурина и Куракина были оборудованы самодельные пусковые установки всего с четырьмя — шестью направляющими для реактивных снарядов (эрэсов) калибром 82 миллиметра. Теперь мы получили четыре специальных катера. Корпуса и машины у них такие же, как у «Г-5», но рубка удлиненная к корме, и над ней возвышаются направляющие с подвешенными на них реактивными снарядами — знаменитая «катюша», перенесенная с колес на палубу корабля. Торпедных аппаратов на этих катерах нет, поэтому мы стали называть их не торпедными, а артиллерийскими катерами. Это были настоящие, заводские «катюши» на специально оборудованных катерах. Пусковая установка состояла из двадцати четырех направляющих. Двадцать четыре снаряда можно было выпустить одним залпом. Грозное оружие! Моряки облазали катера, осмотрели их. Много было высказано восторженных слов. 

Наш начальник политотдела не мог упустить такой повод для большого и серьезного разговора. Состоялся митинг. На нем выступили представители команд, принимавших катера с завода. В глубоком безмолвии их слушали моряки. Мы узнали, что три катера построены на средства, собранные учащимися ремесленных училищ Москвы, Московской области и Татарской АССР, и им даны названия: «Московский ремесленник», «Молодой патриот трудовых резервов» и «Трудовые резервы Татарии». [43] 

Мы знали, как жилось в тылу в то трудное военное время. Недоедая и недосыпая, подростки учились и работали, чтобы заменить отцов, ушедших на фронт. Сколько пришлось трудиться озябшим детским рукам, чтобы накопить денег на боевые корабли! 

В своих выступлениях взволнованные матросы и офицеры горячо поблагодарили ребят и обещали выполнить их наказ бить фашистов без всякой пощады. 

Новые корабли мы доверили нашим лучшим морякам. Командиром отряда был назначен только что вернувшийся из госпиталя коммунист старший лейтенант Иван Петрович Шенгур, командирами звеньев и катеров — коммунисты Василий Кравцов, Михаил Матвиенко, Федор Бублик, Анатолий Крылов и комсомолец Владимир Пилипенко. В состав экипажей вошли передовые старшины Ермолай Яснюк, Николай Сахаров, Иван Рябоконь, Николай Сизов, Петр Мироненко и другие не раз отличившиеся в боях катерники. 

Мы знали, что хлопот с «катюшами» будет много. Катера строились для действий в составе речных и озерных флотилий. Как они поведут себя в море, на большой волне? Не опрокинутся ли? 

Холостяков, осмотрев новые катера, загорелся: 

— Пошли посмотрим, как они плавают. 

Я встал за штурвал. Сразу чувствовалось: остойчивость катера значительно ухудшилась. На повороте его поведение было непривычным: он сначала круто кренился во внешнюю сторону циркуляции, а потом резко переваливался на другой бок, настолько резко, что даже привычные ко всему матросы бледнели. На волне при застопоренных моторах катер раскачивался как маятник. Но ничего, терпимо. Выпустили для пробы две очереди по шесть снарядов. Установка сработала нормально. 

Контр-адмиралу катер очень понравился, и перед уходом он сказал мне: 

— Теперь вам любая задача по плечу! 

Командиры катеров, которых мы брали с собой в море, промолчали. Они понимали, что нелегко будет объездить этих норовистых лошадок, как еще в походе сказал Кравцов. По инструкции катера с «катюшами» могут плавать на волне не свыше трех баллов. Но море есть море. Можно выйти в полный штиль, а в пути попасть в [44] шторм. Надо было всесторонне проверить мореходные качества катеров. 

Вечером выдалась свежая погода, Я рискнул послать катера Пилипенко и Кравцова в дозор к Мысхако. С ними пошел командир отряда Шенгур. Время перевалило за полночь, а мне не до сна. Слежу за радиограммами. Вначале Шенгур сообщал, что все в порядке, хотя и качает сильно. А погода ухудшалась. С метеостанции доложили: ветер шесть баллов. На первый раз хватит. Собираюсь идти к оперативному дежурному, чтобы передать приказ о возвращении катеров, но его рассыльный сам прибегает ко мне. Читаю торопливые строчки на бланке радиограммы: «Море четыре балла. Катера качает так, что несколько снарядов сорвались с направляющих и при падении в воду взорвались». 

Этого еще не хватало! Приказываю катерам немедленно возвращаться. Еле дождался, пока они ошвартуются. Шенгур успокаивает: катера сильно качает, только когда они стоят без хода и бортом к волне, а обрыв снарядов произошел из-за большого люфта в стопорном устройстве установок. Это легко исправить. 

Труднее было залечить душевную травму, которую перенесли моряки. Радовались новому оружию, а оно, вместо того чтобы бить врага, того и гляди, тебя прикончит. Заместитель командира дивизиона по политчасти капитан-лейтенант Пантелеймон Гаврилович Шестаков сказал мне, что товарищи все еще под впечатлением тревожной ночи. Уж очень страшно было, когда срывались снаряды. Это счастье, что падали в воду, а если хотя бы один взорвался на палубе? И щепок не осталось бы от катера... 

— Как же быть нам? Доложим командованию, что не годятся новые катера? 

— Что вы! Хорошие кораблики. Только надо доводить их до ума. С этим мы своими силами справимся. 

— Вы так и скажите людям. 

— Говорим. Только слова в таких случаях мало действуют. Надо, чтобы люди воочию убедились в силе своего оружия. А для этого следует плавать и стрелять. 

— Опасно же! 

— Ничего. Сейчас мы ликвидируем люфт, снаряды срываться не будут. 

Распорядившись об устранении дефектов, я поехал к командиру базы за разрешением нанести ночной удар [45] «катюшами» по анапскому аэродрому, на котором базировались немецкие истребители. 

— А почему не по порту? — спросил контр-адмирал. 

— Порт мы постоянно держим под наблюдением. Суда там теперь бывают редко. Аэродром же мы ни разу не беспокоили, а злости на «мессеров» у моряков накопилось много. 

— Злость в бою — это хорошо, а как вы думаете действовать? 

Я доложил, что двумя залпами катера могут выпустить на аэродром более двухсот снарядов. Очертания аэродрома немцы сами покажут своими зенитными прожекторами, нужно только, чтобы наши самолеты потревожили противника. 

— Немцы ведь и по вас стрелять будут. 

— Прикроемся дымом. 

Георгий Никитич замысел наш одобрил. Приказал начальнику штаба Н. И. Масленникову договориться с авиаторами. 

В 20 часов 30 минут 29 мая в море вышли семь катеров — два торпедных и пять артиллерийских (один — старый, с «самодельной» установкой). Я шел на торпедном катере старшего лейтенанта Матвея Подымахина. За нами следовали катера с «катюшами» А. Крылова, В. Пилипенко, В. Кравцова, Н. Котова (с ним командир отряда И. Шенгур) и М. Матвиенко. Замыкал строй торпедный катер И. Милашенко (с ним был командир отряда А. Африканов). 

Пока двигались вблизи берега, встречная волна не очень беспокоила. Но едва отвернули от мыса Дооб в море, задул шестибалльный ветер и волнение усилилось до 4–5 баллов. Вокруг было темно. Штурман дивизиона Андрей Волобуев вел корабли по счислению. Напрягая зрение, мы вглядывались в темноту. Идущий за нами катер угадывался лишь по слабому свечению пенистого буруна. Подымахин, сворачивая на новый курс, описывал большую дугу. 

— Круче нельзя, — пояснил он, — как бы наши «катюши» не завалились. 

— Что-то они тяжело идут, — участливо дополнил боцман Николай Подлесный. 

У меня тоже было тяжко на сердце. Но надо укрепить у людей веру в новые катера. И я приказал снова [46] изменить курс на 90 градусов, причем поворачивать круто, как говорят, переложив руль на борт. 

Приказ передали на катера. Поворачиваем. Дважды нас накрыло волной. Протираю глаза от соли. Смотрю в темноту. Ничего не видно. Где катера?.. 

— Идут! Идут! — радостно кричит боцман. — Жмут «ремесленники», только пена летит! 

Ну что же, еще повернем на 90 градусов. Теперь мне наконец удалось увидеть все идущие в кильватерном строю катера. Правда, не столько их, сколько веером разлетающиеся от них брызги. 

Топают милые! Значит, можно не бояться, выдержат. Тяжесть свалилась с плеч. 

То же самое, видно, думал Подымахин. Обернувшись, он крикнул мне: 

— Прибавим скорость? 

Я молча толкнул его в спину: давай! 

Катера с «катюшами» не отставали. 

Около двух часов пробивались мы вперед. К счастью, при подходе к анапскому побережью волны стали меньше. Под глушителями приближаемся к берегу. Перестраиваемся в строй фронта, стопорим моторы. Штурман Волобуев, спустившись в моторный отсек — там светло, — занялся расчетами. 

В 23 часа 30 минут в небе послышался гул двух наших самолетов МБР. Обычно в таких случаях противник приводил в действие всю свою противовоздушную оборону. А сейчас зажег всего лишь два прожектора где-то в дальнем краю аэродрома и открыл огонь из нескольких пушек. Когда самолеты улетели, стрельба прекратилась, прожекторы потухли, а мы так и не уточнили границ аэродрома. 

И все-таки будем стрелять. «Катюши» готовятся к залпу. В этот момент катер Милашенко вдруг рванулся в сторону берега. Куда? Приказываю Подымахину догнать его, кричу в мегафон: 

— Назад! Немедленно занять свое место! 

— Есть! — донеслось с катера. Я узнал голос Африканова. — А нам показалось, что вы дали сигнал «Вперед». 

Похоже, немцы услышали нас. С берега потянулись светящиеся трассы десятка малокалиберных пушек. Приказываю Подымахину поставить дым и лечь на противоартиллерийский [47] зигзаг. Дым стелется за кормой, катер поворачивает то вправо, то влево, а снаряды рвутся все ближе. Я впервые оказался под огнем с берега и, откровенно говоря, заскучал. Вести бой с вражескими катерами легче — можно отвечать огнем. А тут стрелять бесполезно — фашистские артиллеристы сидят в укрытиях, их не достать. Ветер с берега быстро разносит дымзавесу, и нас она не скрывает. Зато катера с «катюшами» противник из-за дыма не видит. Это хорошо, но снаряды уже рвутся у самых бортов катера. Я спохватился: надо увеличить зигзаг. Подымахин понял с полуслова. Катер резко катится в сторону. 

Боцман потянул меня за рукав и показал за корму. Там, где мы только что были, вырос частокол всплесков. 

В этот момент ударили наши «катюши». Хвостатые снаряды летят в сторону берега. Вот и вспышки разрывов. Как раз в том месте, где по нашим предположениям находится аэродром. Считаю выстрелы: ...десять, одиннадцать, двенадцать... И тишина. Враг переносит огонь на артиллерийские катера. Они отходят. Догоняем катер Шенгура. Спрашиваю, в чем дело, почему прекратили стрельбу. Оказалось, произошли осечки: отсырели пиропатроны. Выйдя из зоны огня, ложимся в дрейф. Решили подсушить пиропатроны. Их относят вниз, раскладывают на горячих моторах. 

Боцман осматривает наш катер. В корме более десятка мелких осколочных пробоин. 

— Теперь поняли, почему нужно делать более резкие повороты на зигзаге? — спрашиваю у Подымахина. 

— Понял. И как они не влепили нам прямых, удивительно! 

— Просто повезло. 

Боцман доложил, что дымовая смесь кончилась. Остались только большие морские дымовые шашки. Командир приказал приготовить их. 

Специалисты доложили, что пиропатроны высушены. Готовимся к повторной стрельбе. Чтобы отвлечь внимание противника от артиллерийских катеров, пока они не дойдут до выгодной дистанции (18–20 кабельтовых), приказываю Подымахину и Милашенко направиться к берегу. Нас замечают сразу же. Все повторяется: мы отходим, по нас стреляют. 

Повторилась примерно такая же картина, как и в [48] первый раз. Только с дымзавесой получается иначе: прикрывая свой отход, мы зажигаем и сбрасываем в воду большие дымовые шашки. Плавая на воде, эти бочки сильно дымят, а потом вспыхивают и горят коптящим пламенем. К нашей радости, мы увидели, что противник весь огонь сосредоточивает по этим факелам, видно, считает, что горят подбитые катера. 

Залп «катюш» опять не получился. Большинство снарядов так и не сошло с направляющих. Еще дважды повторяем все сначала, сушим, меняем пиропатроны. Но как ни старались моряки, за четыре стрельбы в течение двух с половиной часов мы выпустили всего 68 снарядов вместо 240. Пиропатроны кончились, и мы повернули в базу. 

В результате обстрела наблюдались два взрыва и небольшой пожар. Утренняя авиаразведка показала, что на аэродроме сгорел один самолет и, видимо, произошли взрывы складов с топливом или боеприпасами. 

Результаты, прямо скажем, более чем скромные... 

Докладываю Холостякову. 

— Знаю уже. Отлично! Такого страха нагнали на немцев! А что заминки были, так это урок. Я сейчас вам в помощь наши мастерские подключу. 

Заглянули к нам армейские специалисты. Посмотрели наши «катюши», покачали головами. Им все было непривычно. Спрашивают: 

— А где вы укрываетесь во время залпа? 

— Нигде, — отвечаем. — Остаемся на местах. Штурвал же не бросишь. 

— Но это же опасно. Мы всегда людей отводим в укрытие. Так инструкцией предусмотрено. 

Не возникало у них проблем и с пиропатронами — они на суше не отсыревают. А вот на катере при волнении моря более трех баллов сухого места не найти. К тому же соленая вода куда угодно проникает, и обычные пиропатроны оказались непригодными. 

Начали поиски. Всю работу по доводке «катюш» возглавили специалист по ракетным установкам артотдела флота А. Егоров и дивизионный артиллерист А. Чурсин. Чем заменить обычные пиропатроны? Все испробовали. Кто-то догадался: а что, если взять запальные гальванические трубки, которые мы использовали для воспламенения пороха в торпедных аппаратах? Эти уж никогда [49] не отсыревают, и мы убедились, что они срабатывают безотказно. Но чтобы использовать их, нужно другое запальное устройство. Гальванические трубки по калибру соответствовали немецким винтовочным патронам. Собрали трофейные винтовки. Казенная часть их ствола и легла в основу новых пиропистолетов. Проверили. Действует блестяще. Ни одной осечки даже после длительного обливания водой. 

На переделку всех установок ушло дней шесть. 

Разобрались мы и с тактическими ошибками, которые были допущены при обстреле аэродрома. Досталось Африканову, который перепутал сигналы. Но подумали и о том, чтобы вообще связь в бою была более четкой и надежной. Занялись вопросом маневрирования при уклонении от артиллерийского огня противника. Пришли к выводу, что противоартиллерийский зигзаг необходимо дополнять маневром скоростями. 

Как-то вечером вызвал меня Г. Н. Холостяков: 

— Смотри. 

Он показал чертеж, изображающий в разрезе стандартную железную бочку. На дне взрывчатка, а над нею ветошь, пропитанная бензином и маслом. 

— Это будет почище твоих дымовых шашек, — похвалился контр-адмирал. — Завтра такую бочку испытаете в деле. 

Его увлек наш рассказ о том, как немцы расстреливали горящие на воде дымовые шашки. У командира базы возникла мысль соорудить специальный имитатор, который вводил бы противника в заблуждение. Затея удалась. На воде вспыхивало пламя. Яркое, огромное. А потом гремел взрыв и во все стороны летели горящие обломки. 

Забегая вперед, скажу, что этими бочками мы много раз обманывали противника. Сколько снарядов фашисты потратили, обстреливая костры на воде, сколько, наверное, Железных крестов получили за «подожжение и потопление красных катеров»!.. 

Кто знает, может, и не разгадали бы они нашу хитрость, если бы мы сами не сплоховали: сбросили имитатор вблизи берега, на глазах вражеских наблюдателей. После этого немцы больше не стреляли по нашему фейерверку. [50] 

25 мая войска Северо-Кавказского фронта взломали оборону противника на участке Киевское, Неберджаевская и перешли в наступление. Противник, отчаянно сопротивляясь, усилил переброску резервов из Крыма. Нашей бригаде предписывалось торпедными ударами по транспортным судам в районе Анапы и огневыми налетами «катюш» по береговым объектам срывать эти переброски. Но боеприпасов для «катюш» было мало, штаб приказывал экономить. 

* * * 

Не успели мы как следует освоить новые катера, приказ: два артиллерийских катера передать в формирующуюся Азовскую военную флотилию. Отправляюсь в Поти, в штаб флота, уговариваю оставить нам катера. Нет, ничего изменить нельзя. Досаду мою не развеяло и известие о присвоении мне звания капитана 2 ранга. 

А в Геленджике ждало настоящее горе. Группа наших моряков стояла на причале и скорбно вглядывалась в море. Спрашиваю: 

— Что случилось? 

— Сорок шестой и шестьдесят шестой не вернулись с задания, — доложил Бобынин. 

В ночь на 6 июня катера Кубрака и Власова под началом командира отряда Раевского производили поиск в районе Анапы. Не обнаружив противника, направились в базу. Погода внезапно ухудшилась, катера с трудом преодолевали крупную волну. Рассвет застал их на траверзе Мысхако. И тут на них напало 12 вражеских самолетов. Большая волна мешала маневру уклонения, катера превратились в малоподвижные мишени. Моряки отбивались огнем пулеметов и по радио запрашивали помощь. Но геленджикский аэродром был плотно закрыт низкой облачностью. Наши истребители смогли взлететь только в 9 часов. Они разогнали вражеские самолеты, но было уже поздно. Наблюдатели поста на Мысхако еще в 8.00 донесли, что катера загорелись и спустя двадцать минут над морем прогремело два взрыва. 

Командир военно-морской базы выслал к месту боя три сторожевых катера. Шторм усиливался. Катера шли с трудом. А тут снова налетели вражеские истребители и штурмовики. Наши летчики вступали с ними в отчаянные схватки. Но противник в 2–3 раза превосходил в [51] силах. Наши истребители, связанные боем с «мессершмиттами», не смогли прикрыть катера от ударов штурмовиков. Один катер погиб со всем экипажем, другой, сильно поврежденный, выбросился на берег у мыса Дооб. И только третий вернулся в Геленджик. Его командир старший лейтенант Колесников и еще четыре моряка погибли, шесть были тяжело ранены. Катер привел в базу главный старшина Самойлов, держа штурвал одной рукой — другая была пробита пулей. 

Так ценой собственной жизни наши отважные товарищи пытались спасти боевых друзей. 

До самой темноты под проливным дождем толпились моряки на причале. Нет, чудес не бывает. Товарищи наши не вернулись. В бушующем море нашли свою могилу офицеры Иван Раевский, Иван Кубрак, Леонтий Власов, старшины П. М. Ройблит, А. А. Рыльский, Ю. В. Волков, Н. С. Прохоров, П. Н. Шевцов, Л. В. Грик, краснофлотцы М. М. Тощев, М. В. Урубков, П. Т. Мельник, А. А. Ефремов, А. Н. Харченко — бесстрашные люди, участники многих боев, кавалеры боевых наград. 

Старший лейтенант Иван Поликарпович Раевский был одним из опытнейших катерников — начал службу на торпедных катерах учеником боцмана еще в 1930 году. Живой, энергичный, постоянно стремящийся в бой. Он оборонял Одессу и Севастополь, высаживал десанты под Керчью. В ноябре 1942 года три торпедных катера под его командованием проникли на рейд Анапы. Катерами командовали молодые лейтенанты Владимир Пилипенко, Иван Кубрак и Леонтий Власов. В час ночи Кубрак метко пущенной торпедой потопил вражескую баржу. Горячий Пилипенко тоже было бросился в атаку, но Раевский сдавил ему плечо, требуя сбавить ход. «Не торопись!» На берегу вспыхнули лучи прожекторов. В их свете моряки увидели в порту вторую БДБ. Пилипенко так и рванулся было к ней, но Раевский снова охладил его: «Все в свое время» — и приказал отходить — на берегу захлопали пушки. Когда стрельба утихла и прожекторы погасли, командир отряда попытался вывести катера к цели, но противник снова открыл огонь. Раевский приказал поставить дымовую завесу и снова отвел катера в море. Как после рассказывал сам Пилипенко, он тогда в душе упрекал своего командира в нерешительности. А Раевский, когда застопорили ход, спокойно, будто [52] на инструктаже, стал советовать, как целиться во время атаки, как выходить из-под огня. «А главное, никогда не забывай, что ты в бою не один». Минут через сорок он посмотрел на часы и в мегафон крикнул командирам соседних катеров: «Теперь как раз впору. Пошли!» 

Катера подходили к порту уже с другого направления, огибая место, где была потоплена баржа. Раевский объяснил Пилипенко: «Там немцы остатки подбирают. Не будем им мешать». Открылся вход в порт. Раевский сказал Пилипенко: «Атакуй, да не помешай Власову. Сразу после залпа отворачивай вправо, ставь дым и ложись на обратный курс. Действуй, Володя!» Пилипенко все казалось, что баржа никак не попадет в прицел. За спиной послышалось: «Молодец, бей!» Пилипенко надавил кнопку. Почувствовав толчок, свидетельствовавший о выходе торпеды, переложил руль на борт. Катер Власова пронесся мимо и тоже выпустил торпеду. Два взрыва прогремели почти одновременно. Пока немцы спохватились, катера, прикрываясь дымзавесой, уже неслись от берега. 

И так было всегда — даже в самые напряженные моменты командир отряда старался учить подчиненных. 

Лейтенанты Кубрак и Власов были неразлучны и в море и на берегу. На их счету несколько потопленных вражеских судов. 

Обаятельного и смелого Ивана Кубрака любили все. Летчики в нем души не чаяли после того, как он в конце февраля, рискуя жизнью, спас от неминуемой гибели летчика-штурмовика Героя Советского Союза И. Д. Кирина, сбитого в воздушном бою над морем. 

Мне никак не верилось, что я уже не увижу Ваню Кубрака, с которым совсем недавно шел из Поти в Геленджик... 

* * * 

Провожаем артиллерийские катера № 116 и № 126, передаваемые в Азовскую флотилию. Командуют ими старший лейтенант Василий Кравцов и младший лейтенант Федор Бублик. Тяжело расставаться с друзьями. Объятия, поцелуи, пожелания боевых успехов. Не знали мы тогда, что с некоторыми из моряков этих катеров мы больше никогда не встретимся. 

В составе Азовской военной флотилии наши товарищи не раз прославятся отвагой и мужеством. Они потопят две вражеские самоходные баржи, повредят четыре [53] сторожевых катера. Огнем своего мощного оружия они обеспечат высадку десантов. 

С утра 3 ноября 1943 года катер № 116 перебрасывал через пролив бойцов второго эшелона. Девять рейсов совершил он под вражеским огнем и возвращался на косу Чушка за очередной партией десантников, когда налетели немецкие истребители. В бою погибли командир катера Василий Кравцов, главстаршина Ермолай Яснюк и матрос Александр Кузьминкин. Артиллеристы Алексей Николаев, Петр Шелест и радист Николай Лапенков тяжело ранены. Боцман Николай Сизов с помощью двух уцелевших мотористов довел сильно поврежденный катер до полуразрушенного причала. Сизов повез раненых в нолевой госпиталь, а мотористы Николай Переведенцев и Николай Герасимов остались на катере устранять повреждения. И тут — прямое попадание вражеского снаряда. Оба моряка погибли вместе с родным кораблем. Так завершил свой боевой путь катер «Молодой патриот трудовых резервов», построенный на средства, заработанные учащимися ремесленных и технических училищ Московской области. 

Потом, когда корабль подняли, в рубке нашли полуобгоревшую командирскую сумку. Среди других документов в ней было письмо: 

«Дорогие товарищи черноморцы!

Горя желанием приблизить радостный день нашей победы над подлым фашистским зверьем, мы, учащиеся и работники ремесленных, железнодорожных училищ и школ фабрично-заводского обучения Московской области, передаем вам в подарок торпедный катер, купленный на средства, собранные среди учащихся и заработанные на воскресниках.

Моряки Черноморского флота вписали в историю Великой Отечественной войны немало героических страниц. Мы выражаем уверенность, что команда катера «Молодой патриот трудовых резервов» намного увеличит количество уничтоженных фашистских пиратов».

Ребята, подписавшие это письмо, сейчас выросли, стали высококвалифицированными рабочими, техниками, инженерами. Дорогие друзья, докладываю вам: моряки оправдали ваши надежды. Они крепко били врага оружием, которое вы им вручили, и, сражаясь во имя Победы, не жалели ни крови, ни жизни самой! [54] 

...Нашим войскам и кораблям сильно досаждала четырехорудийная батарея в Южной Озерейке. Стоило конвоям приблизиться к Малой земле, как батарея открывала навесной огонь. Сама она укрывалась за высотами, и нашим артиллеристам никак не удавалось ее нащупать. Мы предложили использовать катера с «катюшами». 

Произвели разведку, засекли вспышки выстрелов. Вечером 10 июня я вывел в море артиллерийские катера Котова, Матвиенко, Пилипенко и торпедные катера Попова и Хабарова. 

Я держал свой флаг на катере старшего лейтенанта Ивана Хабарова, человека в повседневной жизни медлительного и тихого. Но в море он преобразился. Движения стали быстрыми, уверенными. И весь экипаж как-то повеселел, словно и ему передалось настроение командира. Мне понравилась организация наблюдения на этом катере: не только боцман старшина 1-й статьи Григорий Колоссовский, но и старшина группы мотористов главный старшина Афанасий Мул следили за обстановкой и громко докладывали обо всем замеченном. 

Головным шел катер с командиром отряда И. Шенгуром, который должен был вывести группу в точку развертывания, намеченную им накануне в ходе разведки. 

Переход протекал спокойно. В назначенный срок над берегом повисли осветительные бомбы, сброшенные нашими летчиками. В их свете штурман дивизиона Юсупов определил место кораблей, пеленги и расстояние до цели. Условным сигналом я приказал катерам построиться в боевой порядок. Попов и Хабаров повели свои торпедные катера к берегу, чтобы вызвать на себя огонь. «Катюши» мы введем в действие после того как батарея заговорит. Тогда мы лучше увидим цель и накроем ее, когда прислуга будет у орудий. 

В 2 часа 18 минут батарея наконец заговорила. Тотчас несколько красно-оранжевых хвостов прочертили темное небо и взорвались на кромке берега — наш пристрелочный залп. А потом хвосты «катюш» исполосовали все небо. Десятки реактивных снарядов разорвались на сравнительно небольшой площади. Хабаров рванулся еще ближе к берегу. 

— Зачем? — спросил я. 

— Чтобы лучше видеть результаты. [55] 

На берегу выросли огненные столбы взрывов, желто-красное пламя озарило окрестность. Мы перестроились в походный ордер, взяли курс на базу, а на берегу еще что-то взрывалось и горело. Батарея молчала. Не вела она огня и в последующие ночи. Через несколько дней сдавшийся в плен румынский офицер рассказал, что снаряды «катюш» падали с большой точностью. От их разрывов взлетели в воздух штабеля заготовленных для стрельбы боеприпасов. В результате три из четырех орудий выведены из строя, почти вся их прислуга уничтожена. 

На рубках катеров Н. Котова, В. Пилипенко и М. Матвиенко появились алые звезды с цифрой «1» в центре — знак первого большого боевого успеха. Победные звезды засияли и на рубках торпедных катеров Н. Казакова и М. Вакулина, которые в ночь на 31 мая потопили у Анапы баржу грузоподъемностью около 300 тонн. 

* * * 

По просьбе пехоты наши артиллерийские катера нанесли удар по вражеским войскам, осаждавшим Малую землю. Залпы опять легли очень удачно. С плацдарма сообщили, что снаряды морских «катюш» угодили в скопление живой силы и техники, которые противник сосредоточил для наступления. 

Наши «катюши» заинтересовали сухопутное командование. В Геленджике побывал командующий войсками Северо-Кавказского фронта генерал-полковник И. Е. Петров. Он вызвал меня и расспросил, с каких катеров и как мы стреляем эрэсами. Я рассказал. Генерал выразил сожаление, что у нас так мало катеров с «катюшами», а узнав о наших затруднениях с боеприпасами, обещал распорядиться, чтобы нам их отпускали без ограничений. 

В заключение генерал сказал, что армейцы довольны меткими залпами морских «катюш», и пожелал дальнейших успехов. 

Его оценка действий катеров была с воодушевлением встречена моряками бригады. 

Единственно кто был недоволен нами — работники штаба флота. Мы так и не научились составлять красивые и подробные отчеты о каждой стрельбе, как это было принято у флотских артиллеристов. Сказывалась наша бедность. Дальномеров и стереотруб у нас не было, да и установить их на маленьком катере негде. «Ночные» бинокли [56] того времени, по единодушному мнению командиров и боцманов, отличались от обычных тем, что ни днем ни ночью с их помощью ничего не увидишь. Не было у нас даже пеленгаторов, и, чтобы получить пеленг, пользовались прицелом для торпедной стрельбы, а для этого надо менять курс катера, что не всегда можно сделать. 

К тому же командир катера одновременно совмещал обязанности штурмана, рулевого, артиллериста, минера и дальномерщика, причем дальномером служили его глаза, приученные довольно точно определять расстояние, но эти глаза нещадно хлестали ледяные брызги, летящие со скоростью 20 метров в секунду. И нелегко было командиру, увидевшему объект удара, в считанные секунды определить дистанцию до него, угол отворота и возвышения реактивной установки, отдать безошибочное приказание комендорам, лечь на рассчитанный в уме курс и после выпуска двух пристрелочных снарядов мгновенно оценить результаты их падения, чтобы обрушить полновесный залп «катюш» на противника. 

К сожалению, ничего подобного в наших, прямо скажем, плохих отчетах нарисовано не было, и выглядели они на бумаге очень серенькими, за что нас и ругали артиллеристы штаба, ранее служившие на больших кораблях и приученные к высокой культуре отчетных документов. Однако неопровержимо доказанные результаты наших стрельб были убедительнее любых документов, что признавали вышестоящие инстанции, в том числе и штаб флота. 

Вообще-то на первых порах к нам относились недоверчиво. Помню, даже вице-адмирал Л. А. Владимирский, в то время командовавший флотом, на инструктаже спросил И. П. Шенгура: 

— А вы уверены, что нанесете удар по противнику, а не по своим войскам? 

— Так точно! На двести процентов! — как всегда, бодро ответил командир отряда. 

— Как же вы определите, где наши и где противник? 

— Так это ж очень просто. Когда наступит темнота, с нашего переднего края будут взлетать тысячи ракет. 

— А у противника? 

— О-о! С его стороны будет миллиард! Вот в тот [57] миллиард мы и вдарим! — под общий смех ответил Шенгур. 

Командующий тоже засмеялся. Ему понравилось такое красочное объяснение, и он дал «добро» на выход в море. 

Катера задачу выполнили и получили благодарность от армейского командования. Командующий флотом больше не сомневался в нашем умении наносить удары по наземным объектам. 

* * * 

Хуже обстояли у нас дела с морскими целями. Попадались нам мелкие суда, которые торпедой поразить трудно, да и слишком это дорогое оружие — торпеда, чтобы расходовать на столь малозначительный объект. А нельзя ли и здесь «катюши» использовать? 

На торпедном катере Александра Куракина по-прежнему стояла самодельная реактивная установка с четырьмя направляющими. Как-то ночью из-за неисправности мотора Куракин был вынужден покинуть позицию дозора и вернуться в базу. По дороге его атаковали три больших немецких катера. Они быстро приближались. Прибавить ход, чтобы оторваться от преследования, Куракин не мог. Пришлось принимать бой. Но что значит один пулемет против дюжины немецких пулеметов и пушек... И тут Куракин вспомнил об эрэсах. Их у него было всего десяток, и командир берег их. Выпустил всего два снаряда. Катера противника немедленно прекратили огонь и отошли. 

Минут через двадцать они снова появились, стали подходить с двух направлений. Куракин выпустил поочередно еще три снаряда. Немцы поспешно отвернули. Так повторилось еще раз. А когда немцы пошли в четвертый раз, Куракин сам пошел в атаку, пустив в ход последние снаряды. Немцы сейчас же повернули, как у нас говорят, «все вдруг» и больше не показывались. 

Доклад Куракина заинтересовал нас. Значит, и фашистские моряки побаиваются наших «катюш». А утром, когда вернулись остальные дозорные корабли, мы узнали, что и старший лейтенант Михаил Матвиенко, командир артиллерийского катера, применил «катюшу» в бою с морским противником. Случилось это, когда на наш дозор из трех морских охотников и четырех торпедных [58] катеров напали десять немецких катеров. Дозор оказался в тяжелом положении. Выручил Матвиенко. С расстояния 250–300 метров он выпустил по врагу 22 реактивных снаряда. Комендоры старшина 1-й статьи Сергей Ухин, сержант Николай Ильенко и пулеметчик Леонтий Баглый, обслуживавшие установку, действовали умело, снаряды попали довольно точно. И хотя прямых попаданий не было, фашисты не выдержали и ретировались. Больше они не появлялись. 

Теперь мы не упускали возможность применять «катюши» при встрече с морским противником. И надо сказать, что каждый залп «катюш» действовал на фашистских моряков отрезвляюще. Но пока мы не могли отметить ни одного прямого попадания эрэсов во вражеские суда. Да и трудно было рассчитывать на меткость попадания, когда пусковая установка стоит на качающейся палубе катера. Правда, Куракин оборудовал на своем катере хитроумное устройство: провода от кнопки залпа он подвел к двум ртутным кренометрам. Теперь установка могла выстрелить лишь в том случае, когда палуба примет горизонтальное положение. К сожалению, прибор получился далеким от совершенства и в конечном счете не исключал большого рассеивания снарядов. 

Однажды после подробного разбора стрельб мы вышли на обрывистый берег Геленджикской бухты. Внимание наше привлек катер с «катюшей». Он прыгал с волны на волну, раскачивался во все стороны. 

— От скаженный! Ну як пьяный возница по пахоте на добрых конях, — резюмировал Шенгур. 

Но вот катер, приблизившись к причалу, резко сбавил ход. И замер... Да-да, замер. Осел глубже в воду и застыл совершенно неподвижно, как будто в бухте наступил мертвый штиль. Длилось это секунд восемь — десять... 

— Смотри, Иван Петрович! — крикнул я Шенгуру. — Бежим! 

Через десять минут мы были в море. За штурвалом стоял Шенгур. Строго выдерживая курс, он разгонял катер, а затем сбавлял ход и в это время выпускал 6–8 снарядов. Результаты были неважными. Тогда решили произвести два залпа по 20 и 22 снаряда в каждом. На этот раз снаряды упали исключительно точно и кучно. [59] 

— Ну, теперь повоюем! — радостно прокричал Шенгур, вытирая мокрое от брызг лицо. 

* * * 

На минах, выставленных нами в Керченском проливе, подорвались буксир и баржа, а потом еще несколько судов. 

Опыт второй мировой войны показал, что активные минные заграждения, осуществляемые оперативно на выявленных или вероятных коммуникациях противника, значительно эффективнее оборонительных минных полей, пассивно прикрывающих определенные районы моря. Подсчитано, что на активных заграждениях, включавших менее 20 процентов всего количества выставленных морских мин, погибло 75 процентов общего числа кораблей и судов, подорвавшихся на минах. 

Учитывая результативность наших минных постановок, нарком ВМФ приказал провести целую операцию по минированию выявленных коммуникаций противника в Керченском проливе и у побережья Таманского полуострова, чтобы максимально сократить вражеские перевозки морем. 

На этот раз будем ставить не донные, а якорные мины. С ними канители больше. Они тяжелее, требуют специальных стеллажей с рельсами (эти устройства пришлось изготовить заново). 

Срок нам дали жесткий. Работали не покладая рук. Наконец вечером 13 июня вышли в море. В соответствии с правилами штаб флота общего плана, рассчитанного на длительный срок, нам не сообщает. О месте очередной постановки мы узнаем за одни-двое суток. На этот раз идем в Керченский пролив. Впереди — артиллерийские катера Матвиенко и Пилипенко и торпедный катер Смирнова. Они прикрывают нас на переходе, а потом наносят огневой удар по вражеским войскам в районе Анапы с целью отвлечь внимание противника. Вслед за ними идут восемь торпедных катеров, каждый с тремя минами на борту. Я шел на головном, которым командовал лейтенант Николай Попов. Задание мы выполнили успешно, в чем была немалая заслуга флагманского штурмана бригады К. П. Кушнерова, сумевшего вывести нас в нужную точку, несмотря на туман. Вся постановка заняла четыре минуты. [60] 

Освободившись от мин, мы благополучно вернулись в базу. Противнику было не до нас: отряд капитан-лейтенанта В. Волчкова в это время обрабатывал «катюшами» аэродром и порт Анапы. Во время очередной перезарядки установок наши моряки заметили группу быстроходных катеров противника, направляющихся к району, где мы ставили мины. Расходясь на контркурсах, наши катера обстреляли противника из пулеметов, а затем Пилипенко бросился в погоню, забрасывая врага эрэсами. Выпуская по шесть — восемь снарядов, Пилипенко преследовал фашистов до тех пор, пока старшина мотористов Павловский не доложил, что горючего осталось только для возвращения в базу, к тому же и комендор Фальченко сообщил, что снаряды кончились. Инициатива Владимира Пилипенко и его экипажа способствовала выполнению общей задачи. 

Постановки мин с одновременными огневыми ударами по вражеским войскам продолжались до конца июня. Я еще несколько раз выходил в море. Как-то я шел на катере уже знакомого читателю Григория Владимировича Левищева. Он меня изумил быстротой и точностью своих расчетов (а командиру катера все их приходится производить в уме). В сплошной темноте он уверенно вел корабль. Флагштурман К. П. Кушнеров под конец засомневался, туда ли мы идем. Осветил карту. Левищев ткнул пальцем: 

— Сейчас мы находимся здесь. 

За исходную точку развертывания мы взяли буй, выставленный еще до войны недалеко от мыса Железный Рог. Теперь буй не горел, и найти его в темноте после 85-мильного перехода было трудно, даже если бы мы пользовались более совершенными навигационными приборами, чем те, которые имелись на наших катерах. 

Командир отряда доложил: 

— Прибыли в точку. Прошу разрешения застопорить ход. 

— Стопорить не разрешаю. Если уверены, ложитесь на курс к району постановки. 

— В счислении уверен. Ложусь на курс сто десять. Боцман, искать буй! Он должен быть здесь. 

Кушнеров хотел было что-то возразить, но я сказал ему на ухо: [61] 

— Не беспокойтесь. Через несколько минут застопорим машины и определимся. 

Катер еще не закончил поворот, а боцман, показывая на лунную дорожку, радостно крикнул: 

— Справа сто тридцать — буй! 

На небольшой волне кабельтовых в четырех от нас покачивалась черная башенка. 

Я молча стиснул плечи Левищева. Молодец! Отдаю приказ: 

— Передать по линии: осторожно, справа потухший буй! 

Предупреждение было излишним, но мне, откровенно, хотелось похвалиться мастерством своих подчиненных перед флагманским штурманом флота Ю. П. Ковелем, который в эту ночь шел с нами. 

В этот раз мы должны были одновременно выставить две линии мин, расстояние между которыми превышало дальность зрительного наблюдения. Первую ставили катерами, собранными из разных подразделений и ранее не выполнявшими такой задачи, управление ими я взял на себя. Вторую линию ставили опытные катерники дивизиона Котова. Исходная точка каждой линии находилась всего в 1100–1400 метрах от берега, где были расположены вражеские батареи, и нужно было торопиться. 

По условному сигналу катера Котова пошли в назначенный им район и вскоре скрылись из видимости. После определения места по береговым ориентирам и замером глубины легли было на боевой курс. Но командиры никак не могли расположить катера строем уступа. Пришлось зайти вторично. Теперь я радовался, что Ковель ушел с другой группой и не видит нашего конфуза. Во время поворота, когда все находились близко друг от друга, я приказал застопорить ход и крикнул в мегафон: 

— Помните, как было нарисовано на схеме? 

— Помним! — нестройно ответили командиры. 

— Так почему же, черти, не выполняете? 

И все получилось. Катера приняли тот порядок, который был изображен на схеме. Вот что значит зрительная память: из всего инструктажа крепче всего запомнились картинки. Учесть надо на будущее и больше думать о наглядности боевых документов. [62] 

Мы еще только начали сталкивать в воду тяжелые шары мин, а Котов уже доносил: «Задачу выполнил. Прошу разрешения следовать в базу». 

Вообще-то не нужно было ему вылезать в эфир, когда постановка мин еще не закончена. Но делать нечего, даю ему «добро» на самостоятельное следование в базу. 

Еще на переходе к району постановки мин была получена информация о том, что в районе Геленджика обнаружены шесть немецких торпедных катеров. Дело обычное, и особого значения этому сообщению мы не придали. 

У Мысхако мы оказались на рассвете. Море совсем заштилело, и на нем отчетливо виделся след, оставленный катерами Котова. Они где-то близко в утренней дымке. Но догнать их не удалось: на одном из наших катеров скис двигатель, пришлось всем уменьшить ход. И вдруг в темной части горизонта вспыхнули красные и зеленые струи трасс. 

— Пулеметы к бою! — скомандовал Левищев. 

Оставив два катера прикрывать неисправный, мы с остальными выдвинулись вперед, чтобы принять бой. Но немецкие корабли так и не приблизились. Вскоре все стихло. 

В Геленджике мы не обнаружили катеров Котова и хотели уже было идти разыскивать их, когда показались все пять катеров. Котов смущенно признался, что, разгоряченные боем, они проскочили Геленджик (и флагманский штурман флота не выручил!) и заметили это лишь возле мыса Идокопас. Я попросил Юрия Петровича Ковеля не очень обижаться на катерников за такой промах. [63] 

Когда друг в беде

Живем сводками Совинформбюро. Каждый день приносит все более волнующие вести. Величайшее сражение развернулось на Курской дуге. В боях участвуют сотни танков. Отбив вражеский натиск, советские войска двинулись вперед. Раньше всех на катера поступает наша бригадная печатная газета. Матросы дежурят в типографии, хватают прямо с печатного станка влажные от краски листки и, набрав пачку, бегут на причал. Но газета наша не ежедневная, выходит два раза в неделю. Советуемся с Комаровым и предлагаем редактору Любчикову в другие дни печатать сводки Совинформбюро в виде листовок. Это понравилось всем. Даже наборщику и печатнику, которым прибавилось работы. Агитаторы каждый день стали получать самые свежие вести с фронтов. Сводки прочитываются вслух, вокруг них завязываются увлекательные беседы. 

* * * 

В июле минные постановки проходили под руководством командира 1-й бригады А. М. Филиппова. Он привел с собой более двух десятков катеров. В Геленджикской бухте стало тесно. К нам вернулись отремонтированные катера. Теперь и у нас в строю более двадцати вымпелов. Правда, «в строю» — понятие условное. Считаешь, что катер в боевой готовности, а он чуть отойдет от пирса — и встанет: поломалось что-нибудь. Механизмы изношены, не ремонтировать, а менять бы их надо, но новые взять негде. А тут еще бои, ни одна ночь без них не обходится. Глядишь, только вчера катер вернулся после основательного ремонта, а нынче он снова весь изрешечен и еле дополз до базы. Душа кровью обливается. [64] 

Да, горько видеть израненные корабли. Но в бою приходится идти на все. Тем более если речь идет о жизни боевых друзей. 

В ночь на 9 июля мне сообщили, что недалеко от Мысхако упал в море подбитый вражескими зенитчиками советский самолет ДБ-3. Самолет затонул, но экипаж смог сесть в надувную лодку. Ветром резиновую шлюпку гонит в море. Посылаем на помощь катера. С ближнего аэродрома вылетают самолеты. Катера вернулись: шторм. Летчики в темноте ничего не увидели. 

Всю ночь мы следили за погодой и прикидывали по карте возможный дрейф шлюпки. К рассвету ветер изменил направление, погода несколько улучшилась. Я немедленно выслал на поиск катера Валюшко и Белобородова с командиром звена Карымовым. Вылетели самолеты наведения. В условиях плохой видимости и все еще сильного ветра катерники и летчики упорно искали попавших в беду друзей. Днем в этом районе катерам появляться запрещалось, но, чтобы помочь боевым друзьям, мы преступили запрет. 

И вот в 12 часов 30 минут Карымов, шедший на катере Белобородова, донес: «Атакован самолетами противника». Через четыре минуты пришло радио от Валюшко: «Сбили «Мессершмитт-109». Вылетевшие им на помощь наши истребители с ходу уничтожили еще два «мессершмитта» и завязали бой над облаками. Летчики не могли своевременно перехватывать штурмовики, летевшие над самой водой, катерникам приходилось отбиваться от них самим, а катера почти не имели хода из-за сильной волны и ветра. Их раскачивало так, что почти невозможно было вести прицельную стрельбу. И все же моряки подбили еще два самолета. Но и катера получили повреждения. На катере Валюшко один мотор вышел из строя. Карымов приказал ему возвращаться. В это время самолет наведения сообщил: «В пяти милях к норду от вас шлюпка с летчиками». Карымов немедленно повернул туда. В 14 часов 50 минут он донес: «На указанном месте плавающее бревно. Катер поврежден. Имею убитых и раненых...» Едва ему передали приказание возвращаться, как связь прекратилась. 

Дожидаемся на причале. Первым ошвартовался катер Михаила Валюшко. Оторвавшись от штурвала, командир бросился обнимать боцмана Григория Бельбу и пулеметчика [65] Ивана Демченко, уничтоживших вражеский самолет и отбивших своей скорострельной пушкой с десяток атак противника. 

Через некоторое время к причалу приблизился катер Василия Белобородова. Борта исполосованы осколками. На флагштоке приспущен корабельный флаг. Значит, есть мертвые. Белобородов едва стоит на ногах. Голова у него забинтована. Спина тоже крест-накрест перехвачена окровавленным бинтом. Из последних сил лейтенант передвинул ручки машинного телеграфа и повалился на штурвал. Его и тяжелораненых пулеметчика Кириленко, радиста Иванова и моториста Пяхтилева отправили в госпиталь. С глубокой скорбью моряки вынесли на причал бездыханные тела старшего лейтенанта Дмитрия Карымова и боцмана Степана Ткаченко, а механика главного старшину Константина Юдина мы и похоронить не сумели: смертельно раненного, его смыло волной... 

Летчики все же были спасены. Их нашли через сутки. Они рассказали, что видели, как в стороне от них вели бой самолеты и катера, и, возможно, поэтому враг не сумел расстрелять резиновую лодку с воздуха. 

Продолжаем ставить мины. Всем порядком поднадоело это дело. Все-таки торпедные катера предназначены для других действий. Наша стихия — стремительные атаки, где мгновение решает все. 

10 августа снова выходим в море с минами на борту. Несколько катеров идут в охранении, среди них артиллерийский катер Владимира Пилипенко. Еще днем, на инструктаже, он попросил включить его катер в отряд. Я сначала отказал: 

— Вас, Пилипенко, я очень люблю, но поймите: минные постановки — дело тихое. А вы — порох, чуть что, поднимите такой тарарам, что от нашего плана скрытности останутся рожки да ножки. 

— Даю слово, без вашего разрешения ничего не делать. 

— А если вы первыми наткнетесь на противника? 

Пилипенко пожал плечами и замешкался с ответом. Я рассмеялся: 

— Чудак, первым увидел, первым и бей его! Золотое правило — и думать тут нечего! 

— А шум? 

— Худшего шума, чем от первого залпа противника, [66] не бывает. Главное — не допустить врага на дистанцию стрельбы по катерам с минами. Поняли? 

— Так точно! 

— Тогда готовьтесь к походу. 

Но бой в этот раз довелось вести не Пилипенко. Ночью я вывел в море пятнадцать катеров. Возле Анапы было неспокойно: взлетали ракеты, темноту чертили лучи прожекторов, в воздухе гудели моторы. Это фашистские летчики отрабатывали ночные полеты. Внезапно над морем повисли светящиеся авиабомбы, а потом ослепительной молнией вспыхнула фотаб — специальная бомба, применяющаяся при ночной аэрофотосъемке. 

Увеличив ход до полного и изменив курс, спешим уйти из освещенного района. Фашисты все-таки успели сбросить несколько фугасных бомб. К счастью, никто не пострадал. 

После выяснилось, что осветил нас свой самолет, принявший наши катера за вражеские. На другой день летчики подарили нам чудесный снимок — наши катера в ночном море. Эту фотографию я храню и по сей день. 

Задачу выполнили быстро. Люди уже привыкли к минным постановкам, работали слаженно и споро. 

После этого я приказал всем идти в базу, а сам с четырьмя катерами направился к мысу Утриш — разведотдел флота просил прощупать там вражескую оборону. Мы приблизились к берегу, обстреляли его из пулеметов. Противник не откликнулся. Так и пришлось уйти ни с чем. Мы догнали остальные катера. 

Близился рассвет. Чтобы не мешать конвою, следовавшему от Малой земли в Геленджик, отходим подальше от берега — в бухту войдем, когда станет светло. И тут слева от нас мы увидели мощные струи разноцветных трасс. На полной скорости мчимся туда. Зажглись прожекторы на нашем берегу. В их свете показались большие немецкие катера. Береговая артиллерия открыла по ним огонь, и те поспешно ретировались. На воде запылал костер. К нему направились морские охотники из охранения конвоя, двигавшегося с Малой земли. Пропустив мимо медлительные шхуны и мотоботы, вслед за ними втягиваемся в бухту. На пирсе меня ждала новость: Рыбакова нет. 

Приказываю заводить моторы и отправляться на поиск. Но в этот момент подошел морской охотник. На его палубе с закрытыми глазами лежал Рыбаков. Здесь [67] же были мокрые с головы до ног командир катера Вакулин, штурман Волобуев и остальные члены экипажа катера № 95. 

Подбегаю к Рыбакову. Трогаю его за плечо: 

— Жив, Артемыч? 

На сером лице приоткрылись глаза. Бледные губы прошептали: 

— Кажется, жив пока... 

Подкатила полуторка. Раненого увезли в госпиталь. 

Расспрашиваю Вакулина, как все произошло. 

Катер, на котором был Рыбаков, шел головным, когда в темноте показались вражеские корабли. Судя по всему, фашисты готовились напасть на наш конвой, идущий с Малой земли. И Рыбаков ринулся в неравный бой, лишь бы задержать врага. Самоотверженность моряков катера сорвала замысел фашистов. По вражеским катерам ударила береговая артиллерия, к месту боя кинулись все наши боевые корабли. Фашистам оставалось только побыстрее ретироваться. 

Но катер Рыбакова, принявший на себя весь вражеский огонь, потерял ход и загорелся: снаряды попали в моторный и бензиновый отсеки. Командир дивизиона приказал оставить горящий корабль, а сам упал — его ранило в поясницу. Моряки кинулись к офицеру. 

— Отставить, — крикнул им Рыбаков. — Скорее прыгайте и отплывайте дальше. Бензин на воде горит! А мне вы все равно уже ничем не поможете. 

Но катерники впервые не выполнили приказ своего командира. Осторожно спустили его за борт, уложили на прихваченные с собой матрацы и спасательные пояса. Отличные пловцы старшина 1-й статьи Белов и краснофлотец Баранов, напрягая все силы, отбуксировали импровизированный плот подальше от горящего катера, который, к счастью, не взорвался. 

Вскоре моряков подобрал подоспевший морской охотник. 

Еду в госпиталь. На крыльце топчутся моряки. Они все еще в мокрой походной одежде. 

— Что вы здесь делаете? 

— Ждем Тесленко. Он с врачами разговаривает. 

Герой Советского Союза капитан 3 ранга Илья Алексеевич Тесленко — заместитель командира дивизиона по [68] политчасти. Застаю его в приемной. Вместе с врачами угрюмо рассматривает рентгеновские снимки. 

— Да, дела... — вздыхает хирург майор медицинской службы Николай Аристархович Алфеев. — Видите, какой огромный осколок с острыми зубьями. Сидит в пояснице, в самом сплетении нервов. 

— Так вытаскивайте его скорее, — говорю. 

— Не так это просто. А мне вообще еще не приходилось делать подобных операций. 

— Что же будем делать? — раздается голос контрадмирала Г. Н. Холостякова. Мы и не заметили, когда он вошел в комнату. 

— Могу сказать только одно: медлить нельзя. 

— Тогда оперируйте, — сказал адмирал. 

Алфеев немного подумал и, встряхнув головой, скомандовал сестрам: 

— Рыбакова на стол! Готовить к операции! 

— Не мешать врачам, — строго взглянул на нас адмирал и первым покинул госпиталь. 

Я вышел на воздух. На крыльце пусто: адмирал, видно, всех выпроводил. Действительно, торчать здесь бесполезно, но и уезжать не хочется. Шарю по карманам и не нахожу папирос. Останавливаю симпатичную толстушку в белом халате: 

— Девушка, вы некурящая? 

— Здрасте-пожалуйста! — отрезала она. 

— Здравствуйте и скажите, как вас звать? 

— А это еще зачем? Ну Маша Генералова, медицинская сестра. 

— О, перед такой фамилией невольно встанешь смирно, — рассмеялся я. 

— Да еще как стоят, — уже улыбаясь, ответила Маша. 

— Так как, не раздобыть мне курева? 

Девушка не успела ответить. 

— Маша! Пулей в операционную! — крикнули из окна, и она убежала. 

— Пожалуйста, товарищ комбриг, — послышалось за спиной. 

Оборачиваюсь. Десятки матросских рук тянутся с махоркой, бумагой, зажигалками. 

— Э, да вас стало вдвое больше! Вот что, хлопцы, туда нас все равно не пустят, а операция будет длительная. [69] Вы же до сих пор в мокрой одежде. Давайте-ка топайте в бригаду. Здесь останется Тесленко. Он будет нам все сообщать по телефону! 

— Товарищ комбриг, а ведь вы сами мокрый. 

Только тут спохватываюсь, что я все еще в походном реглане, мокром, с разводами соли. 

А моряки не расходятся. В глазах мольба: 

— Разрешите хоть команде девяносто пятого остаться... на всякий случай... 

— Ладно. Только и им по очереди переодеться и позавтракать. Троих беру с собой, — сказал я, садясь в машину. 

Несколько часов протекли в томительном ожидании. Наконец по телефону сообщили: операция закончена, но раненый в тяжелом состоянии. Лечу в госпиталь. У самых дверей под деревом на траве сидит с низко опущенной головой Николай Сипягин. Они с Рыбаковым друзья детства. Вместе учились, вместе пошли на флот. Вместе воюют уже второй год. 

Рыбаков, как уже знает читатель, был тяжело ранен еще в Одессе. Не долечившись, вернулся в свой дивизион катеров. К тому времени враг захватил весь Крым. Рыбаков получил приказ прорваться в Азовское море. Катера шли по проливу под сплошным огнем. Прорвались, выполнили задачу, а потом снова ринулись по проливу, простреливаемому противником. Огонь был бешеный. Два катера получили сильные повреждения. Кое-как дотянули до косы Чушки, выбрались на отмель. Поручив В. Иванчику с А. Волобуевым вести остальные корабли в базу, Рыбаков остался с экипажами поврежденных катеров. Моряки сняли пулеметы, взяли с собой корабельную документацию и по вражеским тылам — гитлеровцы уже были в Тамани — пробрались к своим. А сколько после этого было тяжелых боев! Очень часто Рыбаков и Сипягин сражались плечом к плечу и всегда выходили победителями. А теперь вот... 

— Ну как там наш Володя? — спрашиваю Сипягина. 

— Не знаю. Не пускают к нему, — грустно ответил он. 

Меня пустили. Рыбаков был без сознания. У изголовья сидела та самая Маша, которая не успела принести мне махорки, и прикладывала к его лбу мокрые полотенца. 

— Очень плох, — прошептала она. — А ведь перед операцией пришел в себя, спрашивал, все ли у него цело, [70] а когда врач рассказал об осколке, даже прикрикнул: «Что же медлите, режьте скорее!» — и усмехнулся так весело... 

— Усмехнулся? 

— Ага. — Девушка прижала рукав к глазам. 

Подошедший хирург тронул лоб больного, посчитал пульс. Вздохнул. 

— Плохи наши дела, но... посмотрим... 

— Должен жить Артемыч. Он такой крепкий. — Я вспомнил Машино «усмехнулся». — Так как, Маша, будет он жить? 

— Кто? — спросил вдруг Рыбаков, не открывая глаз. Было это так неожиданно, что на минуту все затихли. Алфеев склонился над ним. 

— Как вы себя чувствуете? 

Рыбаков молчал. Видно, снова впал в небытие. 

...Сипягин, завидя меня, вскочил на ноги. 

— Не переживайте, — пытаюсь его успокоить. — Жив наш Рыбаков. Пошли, я довезу вас. 

— Я побуду здесь еще немного. А вам желаю счастливого плавания. 

Он имел в виду очередной наш выход на минные постановки. Мне так и не придется отдохнуть перед походом. 

* * * 

У Рыбакова бываем почти ежедневно. Официально пропускают к нему только меня, Тесленко и Конюшкова, а тайком, оказывается, пробираются многие, несмотря на бдительность и строгость Маши Генераловой и других сестер. Матросы хитры на выдумку. Краснофлотцы Владимир Марусенко и Николай Каплунов раздобыли белый халат. Облачившись в него, моряки проникали в госпиталь. Хитрость удавалась несколько дней, пока кто-то из врачей не обратил внимания на странную фигуру у дверей палаты. Халат был маленький и на великане Каплунове выглядел вроде детской распашонки. Нарушитель был со скандалом выдворен. Морякам пришлось придумывать новый способ. 

Вопреки мрачным медицинским прогнозам Рыбаков выжил, хотя оставался беспомощным. Он не мог двигаться, ничего не видел. Но начал немного слышать, стал по голосу узнавать, кто находится около него. [71] 

Машу, которая нянчилась с ним как с грудным младенцем, узнавал мгновенно и с радостью: 

— Это ты, Машенька? 

— Я. 

— А меня, Артемыч, узнаешь? — подаю я голос. 

— Узнаю, — отвечает тихо и неуверенно. 

— Ну, а кто же я? 

Минута, другая молчания. На лбу больного капли пота. 

— Не надо, — умоляюще просит Маша и вытирает ему лицо. 

— Комбриг? 

— Точно, Володя! А где я стою? 

— Справа, у головы. 

— Ну и врешь, брат. Слева я и у ног. Но это неважно. Тебе привет от всей бригады! Понял? 

— Понял. 

— Ну, будь здоров! Тренируйся, но осторожно. До свидания. 

Рыбаков задумывается и протягивает руку в противоположную сторону. Перебегаю туда. Жму его ослабевшую, размякшую ладонь. 

— Вот теперь правильно. Молодец! 

Владимир в изнеможении откидывается на подушки и закрывает глаза. 

А еще через день он встречает меня возгласом: 

— Ты знаешь, я вижу! 

— И что ты видишь? 

— Все! Темное и светлое... Знаю, когда день и ночь... 

— Пятерку тебе за это! 

Моряки разыскали мать Рыбакова (она жила в Сухуми) и привезли ее. Спрашиваю врача, можно ли сказать об этом больному. Врач отрицательно мотнул головой. А Маша тихо сказала: 

— Он сильный. Может, встреча на пользу пойдет... 

— Рискуем! 

Я наклоняюсь над больным: 

— Артемыч! Твоя мама приехала. 

Он приподнимает голову, глаза заблестели: 

— Где она? 

— В бригаде. Рвется к тебе, а мы пока не пускаем. 

Он с облегчением вздохнул: 

— Пока не надо. Ей тяжело будет. [72] 

— А тебе? 

Владимир не ответил. Он очень устал. 

Врач недобро посмотрел на меня. Я с тяжелым сердцем направился к выходу, но Маша догнала: 

— Он что-то хочет спросить. 

— Что, Артемыч? 

— Наши все целы? 

Вот что тебя мучит, бедняга! 

— Целы, дорогой. Слышишь, все целы и невредимы! 

Во время обеда я в разговоре с Екатериной Васильевной Рыбаковой мутил воду о каком-то карантине в госпитале, а присутствующие с такими же, как, наверно, и у меня, улыбающимися и довольно глупыми физиономиями поддакивали. Мать слушала с грустной улыбкой, а потом положила свою сухую ладонь на мою руку. 

— Виктор Трофимович, не надо так. Вы все добрые и хорошие люди, но я ведь мать. Володя плох, я понимаю, но ближе меня у него никого нет. Ах, дети, дети. Большие вы, а все равно дети, и материнская ласка, материнская рука вам нужна не меньше лекарств. 

— Подождите здесь, — еле выговорил я. Выбежал, подогнал машину к крыльцу столовой. 

— Едемте, мама. 

Строгая и торжественная, она села в машину. Я люблю быструю езду. А в этот раз, стиснув баранку, вел машину медленно и осторожно. Екатерина Васильевна спросила: 

— А как вам понравились мои соленья? 

— Сверхотличные! В этот рассол мы нынче снова положили огурцы. 

— Володя тоже их любит. Но теперь ему, видно, нельзя. 

— Почему? 

— Было бы можно, разве вы съели бы все сами? 

Да, от нее ничего не скроешь... 

Мы в госпитале. 

— Володя, — говорю, — вот твоя мама! 

Чувствую, голос мой противно дрожит. Рыбаков встрепенулся. Настороженно застыли невидящие глаза. Обе руки протянулись вперед. Крупные слезы покатились по впавшим щекам... 

Екатерина Васильевна поймала руки сына, прижала к губам: [73] 

— Ах ты, хороший мой мальчик... Это ведь ты не велел пускать меня, глупый... 

Мы потихоньку удалились из палаты. В коридоре Маша Генералова и другие девушки тихо плакали. 

— Эх вы! Сестрички боевые! Одним словом, слабый пол, — попытался пошутить я, но, взглянув на меня, Маша вытерла слезы и протянула носовой платок: 

— Вытрите заодно и свои... Сильный пол! 

Проведя рукой по щекам, я понял, что действительно и у меня глаза на мокром месте. 

Вскоре, к радости всех катерников, Рыбаков уже довольно хорошо видел и слышал. Как-то при мне он попытался перевернуться на живот. Я кинулся помогать. Он промычал: 

— Я сам! 

— И давно он у вас такие цирковые номера откалывает? — спрашиваю у Маши. 

— После консилиума, когда ему напрямик сказали, что жить будет, но должен смириться с параличом нижних конечностей. Он ответил: «Чепуху загибаете!» И вот начал выкидывать такие фортели. 

Маша Генералова залилась счастливым смехом. 

Володя все-таки лег на живот. Отдышавшись, заявил: 

— Скоро на своих двоих вернусь в бригаду. Поспорим? 

— А на что? 

— Гусь и четверть сухого вина! Идет? 

— Идет! Маша, разбивай! 

Какую же силищу нужно иметь, чтобы в таком, казалось, безнадежном состоянии, всем смертям назло и заключениям медиков наперекор не только выжить, но и надеяться вернуться в строй! 

Всем нам очень хотелось помочь Владимиру. В качестве живительного эликсира мы стали сообщать ему все новости нашей боевой жизни. Слушал он их с таким захватывающим интересом, так горячо разбирал каждый случай, будто завтра сам собирался выйти в море. И хотя врачи твердили мне, что чудес не бывает и надо смириться с мыслью о разлуке с этим замечательным офицером, я продолжал на что-то надеяться. Рыбаков очень просил меня не спешить с его эвакуацией в тыловой госпиталь, хотел быть рядом с боевыми друзьями. С трудом я уговорил медицинское начальство оставить Рыбакова в Геленджике. [74] 

А жизнь продолжалась. Наши катера каждую ночь выходили в море — на минные постановки, в дозор. В ночь на 21 августа четыре катера с «катюшами» во взаимодействии со сторожевыми кораблями «Шторм» и «Шквал» произвели огневой налет по анапскому аэродрому, вызвав взрывы и пожары. А спустя трое суток эти же катера в дозоре вели бои с немецкими торпедными катерами. Иван Петрович Шенгур сумел перехитрить фашистов, заставил их сомкнуть строй, а потом ударил по ним сразу девятью десятками ракет. После этого наши катера устремились к противнику, поливая его огнем пулеметов. Гитлеровцы даже не отстреливались. Сбившись в кучу, сталкиваясь бортами, вражеские катера бросились наутек. Экипажи Анатолия Крылова и Нестора Котова успели на ходу установить еще 12 ракет и выпустили их в середину сгрудившихся вражеских катеров. В это время катера Михаила Матвиенко и Владимира Пилипенко, заряжая свои установки, отстали. Эта случайная задержка оказалась как нельзя кстати: с юга вышли еще три катера противника. В одно мгновение командиры, не сговариваясь, повернули им навстречу и с дистанции 600–800 метров накрыли их «катюшами». Подошедшие три сторожевых катера Сипягина огнем из пушек и пулеметов ускорили бегство противника. 

Такого удачного боя, пожалуй, еще не было. Всего фашистских катеров было девять. Летчики-разведчики донесли, что утром в сторону Феодосии ползли на малой скорости только семь катеров, да и то настолько потрепанных, что огонь по самолету они могли вести всего тремя малокалиберными пушками. 

Возвратившись в базу, Шенгур доложил коротко: 

— Задачу выполнили как положено. Фашистам дали так, шо теперь и месяц не очухаются! 

— Так уж и месяц... 

— Мабуть, з недилю... А на три-четыре дня гарантирую. 

Действительно, несколько дней вражеские катера не показывались. В ночь на 26 августа мы без всяких помех поставили в Керченском проливе 72 мины типа «рыбка» (малая, речная) и 44 минных защитника. 

Заметив в темноте небольшое суденышко, нетерпеливый Пилипенко пристал ко мне: [75] 

— Разрешите пальнуть? 

— Только когда закончим минную постановку. 

— Так он уйдет... 

— Пусть. Другую цель найдете. Направляйтесь на север. Топите любое судно, которое идет к Анапе или из Анапы. 

Разговор мы вели голосом: Пилипенко подогнал свой катер почти вплотную к моему. Теперь, обрадованный, он дал полные обороты моторам и мгновенно исчез из виду. 

Кто ищет, тот всегда найдет. Владимир Пилипенко все же настиг два вражеских сторожевых катера, в ту ночь вышедших из Анапы, накрыл их залпом «катюш». Один катер загорелся. 

Эх, если бы еще разок ударить! Да нечем — снарядов не осталось. Пришлось вернуться в базу. 

В эти очень удачные для нас дни было обидно потерять корабль. А нам все же пришлось. Случилось это, когда мы возвращались с минной постановки. На катере старшего лейтенанта Мастеровича произошел взрыв бензиновых паров. Моторный отсек загорелся. По приказанию командира моряки перешли на нос и на корму. Подходим к горящему катеру, снимаем сначала тех, кто был на корме. При этом электрик Евгений Лиф сорвался в воду. Мы с радистом Николаем Каплуновым еле вытащили его — так тяжел он был в наполненном водой резиновом костюме. 

Взрывом бензиновых паров люк моторного отсека был сброшен, и пламя прижало Мастеровича с четырьмя бойцами к самой носовой мачте. На волне было трудно уловить момент, чтобы снять их. Наконец трое у нас на борту. А командир где? 

Огонь подобрался уже к пулеметной установке и бензоотсеку. Раздалось несколько хлопков рвущихся патронов. Уловив момент, подходим еще раз. 

— Мастерович! Прыгайте немедленно! — кричу. 

— Не могу! Я командир. Сообщите, все ли бойцы подобраны. 

Вот чертов сын! 

— Да все уже у нас. Один вы остались. Прыгайте! Я вам приказываю! [76] 

Ложимся на курс отхода и наблюдаем, как поднявшийся с анапского аэродрома самолет сбросил над горящим катером вначале светящиеся, а потом фугасные бомбы. 

Прости нас, наш славный маленький корабль! Ты хорошо служил нам, а мы тебя не уберегли. 

В желобах торпедных аппаратов, где разместились моряки с погибшего катера, какое-то оживление. Подхожу туда. В кругу моряков наш «главный комсомолец» лейтенант Василий Кравец. 

— И вы здесь? 

— А как же. Все никак не докопаюсь, отчего взрыв произошел. Но уже могу заверить, что люди ни при чем. Такие хлопцы не подводят. 

Так закончилась последняя постановка активных минных заграждений. Всего их было шестнадцать. Девять из них осуществлялись под моим командованием, семь — под командованием капитана 1 ранга А. М. Филиппова. Всего мы на сравнительно небольшой площади моря выставили в тот раз 456 мин и 160 минных защитников. [77] 

Родной берег

Сколько бы человек ни путешествовал по морю, а без земли ему не обойтись. Встанет на нее и с радостью скажет: «Здравствуй, родимая!» 

Хоть и говорил адмирал С. О. Макаров: «В море — дома», но и он, наверное, случалось, тосковал по родному берегу. Да и как же иначе, ведь там близкие, дорогие тебе люди, там отдых после всех испытаний походов. 

Тем более что нам, катерникам, в море вообще отдыхать не приходится. А началась жара, вовсе стало невмоготу. Двигатели наши работали на бензине с добавлением специального продукта Р-9 — вещи полезной, необходимой, но страшно ядовитой. Надышишься ее парами — закружится голова, затошнит и какая-то апатия нападет. Значит, плохо дело, дыши скорее чистым воздухом, иначе госпиталя не миновать. 

Обратились мы к специалистам: выручайте! Они охотно откликнулись и прислали инструкцию, разработанную еще до войны для авиации, а сейчас наскоро переиначенную для нас, грешных. 

Прочитали мы ее и приуныли. Вроде все правильно и научно обоснованно. Вредность Р-9 формулами обозначена, но рекомендации давались такие, что при всем уважении к авторам инструкции мы никак не могли их выполнить. Например, при запуске моторов категорически запрещалось кому-либо находиться в командирской рубке и вблизи выхлопных труб. Но не было сказано, куда же при этом деваться командиру, боцману и другим членам экипажа. Далее требовалось «во время плавания непрерывно проветривать отсеки, оставляя вентиляционные раструбы, а также выходные люки и двери открытыми». Но как в таком случае обеспечить светомаскировку, а [78] заодно уберечь отсеки от затопления, тем более в свежую погоду? После похода рекомендовалось протирать тело керосином высшего сорта — «уайт», затем мыться горячей водой с мылом, переодеваться в чистое белье и после приема высококалорийной пищи отдыхать на чистой постели. Все бы хорошо, но указанного керосина нам отпускали в год всего 200 килограммов на всю бригаду, и потому мы могли использовать его только для приготовления торпед к бою. Мыться в бане и отдыхать на чистых постелях после каждого похода нам не давали вражеские налеты и трудные условия базирования. 

Сообща мы ломали голову над каждым пунктом. Приняли предложение наших врачей — оборудовать комнаты отдыха, где под наблюдением медиков моряки поочередно смогли бы отдыхать, получая усиленное питание и кое-какие лекарства. Ускорили строительство причалов. По инициативе нового начальника политотдела капитана 3 ранга Дмитрия Григорьевича Конюшкова хозяйственники где-то добыли гамаки, развесили их на деревьях вблизи стоянок катеров, и моряки с превеликим удовольствием отдыхали, покачиваясь в них. 

Командир береговой базы Каневский объехал близлежащие колхозы, оттуда мы стали получать свежие овощи. Ну, а коки наши старались вовсю, чтобы кормить людей посытнее да повкуснее. Правда, не всегда это им удавалось — на первых порах квалификации не хватало. Было время, матросы смеялись: «Что-то от второго сегодня паровозом отдает. Не иначе как Кора готовил». Знали, черти, что Яков Кора и вправду был когда-то паровозным машинистом, а как кулинар, по существу, еще новичок. Да и другие наши коки — Любовный, Ерофеева, Лосева, не могли похвастаться опытом. Помнится, я как-то упрекнул их, почему они не используют лавровый лист, хотя лавра на Северном Кавказе сколько угодно. И не рад был. Мало того, что привезли трехтонку лавровых веток (поленились, наверное, нарвать листьев), так еще столько наложили в котел этой приправы, что от камбуза благоухало за версту, а блюда получились горькими как полынь и пошли в основном на корм кефали. 

Наши командиры и политработники заботились о том, чтобы короткий отдых моряков был бодрым и радостным. Заводилой выступали Василий Кравец и его комсомольские активисты. Спортивные встречи, концерты самодеятельности, [79] звонкая дружная песня украшали наш быт на берегу. Настоящими массовиками были политработники дивизионов капитан-лейтенанты Пантелеймон Гаврилович Шестаков и Александр Петрович Воробьев. Как в море, так и на берегу они были всегда с матросами. Это они затеяли грандиозный городошный турнир, который увлек, можно сказать, всю бригаду. Они же были инициаторами вечеров танцев, на которые сходилась молодежь со всей округи (из-за чего порой происходили у нас довольно жаркие диспуты, например, с госпитальным начальством). Бывали здесь наши соседи с морских охотников, летчики. Наш матросский духовой оркестр мастерски исполнял вальсы, польки, танго. От одних этих звуков настроение поднималось. 

Молодость есть молодость. Война войной, а девушки и в военной форме остаются девушками. И надо было видеть, как преобразились, подтянулись офицеры и матросы. На танцы они являлись как на праздник: чисто выбритые, в тщательно отутюженном обмундировании, с орденами и медалями на груди. 

Не обошлось без курьеза. Кто-то написал кляузу. Дескать, люди воюют, а тут танцульки, да еще с девушками, и к тому же сами командиры и политработники тон задают. Письмо это попало к контр-адмиралу Г. Н. Холостякову. Позвонил он мне и спросил, так ли это. Я подтвердил. 

— Ну погоди! — пообещал он. 

И на очередном вечере мы увидели адмирала с двумя очень угрюмыми офицерами. 

— Значит, танцуете, развлекаетесь? — спросил Холостяков. 

— Так точно, — отвечаю, — не видим в этом ничего плохого... 

— Мне не разъяснение от вас нужно, — перебивает адмирал, — а порядок. 

— А какой же у нас беспорядок? Сами видите! 

Окружившие нас катерники и гости, услышав этот разговор, а Георгий Никитич всегда говорил громко, притихли, не зная, что делать: уходить или оставаться? Оркестр умолк, А адмирал продолжает на полном серьезе: 

— Сами танцуете, а командира базы не приглашаете? А ну, кто у вас тут специалист по танцам? [80] 

Вскоре он тоже с упоением закружился в вальсе. Два сумрачных офицера, прибывшие с ним, незаметно исчезли. Мы поняли, что это и были авторы кляузы. Задерживать их и выяснять с ними отношения мы не стали. Шут с ними! Им вряд ли понять, что наши веселые, радостные вечера служат не только для развлечения. Они способствуют укреплению боевой дружбы, создают то светлое настроение, которое так необходимо морякам в трудных походах. 

Признаться, когда-то и я с недоверием относился к «культурным мероприятиям». Я тогда только начинал командирскую службу на Тихоокеанском флоте. И вдруг партийная организация поручила мне руководить самодеятельностью. Я на дыбы: кому это нужно, здесь походы, учения, не до песенок! А комиссаром у нас был С. Н. Бежанов — участник гражданской войны, партизан-дальневосточник. Выслушал он меня и вдруг говорит: 

— Ну и непонятливый же ты человек, хоть и с обравованием! Ни черта не смыслишь, какая сила на войне, к примеру, гармонь или песня! 

Усадил меня и рассказал, как однажды, отступая под натиском японцев, обессиленный и обескровленный, их отряд уходил в глубь тайги. Люди изнемогали, еле брели. И тут один из раненых — молодой партизан — попросил раздобыть ему гармонь. Достали ему старенькую двухрядку. Заиграл боец. И взбодрился, окреп отряд и дружно запел под охрипшую гармошку. 

— Веселье, брат, поднимает дух человека лучше всякого лекарства, — закончил комиссар. 

Обдумал я эти слова боевого комиссара и понял свою ошибку. С тех пор никогда не чурался художественной самодеятельности. И спорта тоже: пока служил на Тихом океане, был бессменным капитаном ватерпольной команды бригады. 

Пришлось и здесь, на Черном море, тряхнуть стариной. Как-то иду по берегу бухты. Группа моряков расположилась возле рыбаковского причала и пыталась наладить песню. Но баянист попался неумелый — никак мотив у него не получался. Сердились на него ребята, оттого у него еще хуже: жмет не да те клавиши. Тогда я попросил баян: 

— Дайте-ка попробую! [81] 

Откровенно говоря, репертуар у меня был и раньше не богатый, а тут еще столько времени не играл. Поразмял немного пальцы и затянул полюбившегося «Варяга». Хор голосов подхватил, полилась песня. Круг стал теснее, подходили все новые матросы, включались в песню. А потом вторую пропели, третью. Закурили, разговорились. И как-то душевнее, доверительнее получилась беседа. Само собой установилось, что собираться здесь стали при первой возможности. Помню, однажды пришел к нам на песню командир дивизиона сторожевых катеров Николай Сипягин, подтянул своим приятным баском (уж очень он петь любил), а потом и говорит: 

— Теперь комбрига и без дежурной службы найти легко. Иди туда, где матросы поют под баян! 

«Ну, думаю, пока не прилепили какого-нибудь прозвища в связи с этим «музыкальным моментом», надо скорее добыть матросам настоящего баяниста, а то, чего доброго, начальник клуба в аккомпаниаторы зачислит». 

Баяниста, конечно, нашли, и с тех пор пели матросы и от большой радости, а когда и от горя, но всегда с большим душевным чувством, которое сближает и окрыляет людей. А запевалой чаще всего оказывался Илья Алексеевич Тесленко, заместитель командира 2-го дивизиона по политчасти. Он любил песню и понимал в ней толк. «Землянка» и «Темная ночь» в его исполнении любого могли растрогать. 

Много людей заботилось о полноценном отдыхе катерников на берегу. Начальник клуба капитан Иван Молчанов, киномеханик Семен Гараджий, работники радиоузла Иван Симонов и Михаил Семенов готовы были работать день и ночь, лишь бы удовлетворить запросы моряков, а эти запросы росли с каждым часом (как говорят, аппетит приходит во время еды). 

Рано утром на причале появлялся, прихрамывая, веселый морячок с видавшим виды чемоданчиком и огромным чайником в руках. 

— А ну, братва, извольте бриться-стричься! 

Матрос Иван Пеньков после ранения при обороне Одессы был признан негодным к строевой службе, но с флотом не расстался. Теперь он у нас парикмахер. Работает с любовью и задором. А ночью его видят с винтовкой — стоит часовым у склада. 

Люди разных специальностей служили в бригаде. [82] 

Каждый был на своем месте и каждый в нужную минуту оказывался на высоте. Казалось бы, писарь — разве боевая должность? А когда под вражеской бомбежкой загорелась автоцистерна с бензином, первым кинулся к ней писарь 2-го дивизиона старшина 1-й статьи Петр Колбасов. Сорвал с себя бушлат, набросил на горловину и лег на нее грудью. Огонь погас, но Колбасова оторвали от раскаленного металла еле живого. Несколько месяцев он пролежал в госпитале. Признали его негодным к военной службе. Колбасов упросил командование оставить его на прежнем посту. И он продолжал работать, хотя здоровьем был слаб. 

А писарем штаба бригады был старшина 1-й статьи Леонид Наумов. Пришел на эту должность после тяжелого ранения. Мы удивлялись его работоспособности. Он вел все делопроизводство, переписывал на машинке (машинистки по штату нам не полагалось). Наумов знал в лицо и по имени каждого матроса бригады, основные данные его биографии и послужного списка. (Мы, ветераны, и сейчас обращаемся к Леониду Васильевичу за всякими справками о людях и событиях давно минувших дней.) 

Хочется добрым словом вспомнить краснофлотцев-девушек нашей бригады. Я уже упоминал о компрессорщице Шуре Лудановой, которая и дневала и ночевала на боевом посту. Столь же самоотверженно служили все наши девушки. 

Должен признаться, я был несправедлив к ним, редко поощрял, заботился о них мало. Кстати сказать, первый нагоняй на Черноморском флоте я получил по протекции инспектора по работе среди женщин, или, как мы называли ее, «шеф-мамы». Проверила она бытовые условия, в которых жили девушки бригады, нашла кучу недостатков и спросила меня: 

— Как вы вообще смотрите на службу девушек во флотских частях? 

— Как летчик на вынужденную посадку, — не долго думая, ответил я. 

После этого я и прочитал свою фамилию в приказе по флоту в поучение другим, чтобы так не относились к девушкам-краснофлотцам. 

С большим опозданием пытаюсь исправить ошибку молодости. Ратный труд девушек бригады заслуживал [83] самой высокой похвалы. Взять хотя бы телефонисток Людмилу Пшеничную, Галину Пересадину и Лидию Полянскую. Бывало, во время бомбежки оборвется связь, командуешь: «Немедленно исправить!» Кругом взрывы, грохот и свист осколков. А бедные девчата бегут в этот ад и, устранив повреждение, с такой радостью докладывают, что кажется, нет у них большего счастья в жизни. Были среди девушек не только умелые и смелые, но и просто отчаянные. Как-то внезапно разыгравшийся шторм заставил катера искать защиты под обрывистыми берегами Толстого и Тонкого мысов. Непогода затягивалась, и моряки начинали голодать. Решили послать им горячую пищу на рейдовом катере. Катер подогнали к причалу, погрузили термосы, но отойти он не мог — мотор не заводился. Катер неистово раскачивало, било о причал. Из маленького кубрика показалась коренастая девушка с большим медным чайником. Она закричала мне: 

— Товарищ комбриг, разгоните вы этих слабаков, которые даже мотор не могут запустить!.. 

— Дело не в моторе, — попробовал я защитить матросов, — в такую волну и опрокинуться недолго. Выходите-ка все на причал. Подумаем, как можно иначе доставить еду товарищам. 

— И не такие штормы видали! Может, мне самой встать к штурвалу? 

Видимо, крепко задело моряков. Мотор сразу завелся, катер, прыгая на волнах, помчался по назначению. Это была Анюта Ерофеева, младший кок нашего камбуза. Она действительно не боялась штормов — привыкла к ним еще на Каспии, где до войны рыбачила наравне с мужчинами. После того случая Аню прозвали грозным коком, хотя она была очень добродушна и отзывчива. Такой же была ее подруга Наташа Брыкалова — худенькая, изящная, но умеющая постоять за себя не хуже иного бравого матроса. 

Не так уж долго служила в бригаде библиотекарь сержант Евдокия Куленко, но ее всегда вспоминают ветераны — она и в это трудное время приучала матросов к чтению. Надо сказать, себе на беду: Дуся то и дело мне жаловалась, что многие книги не возвращаются в библиотеку. Переходят из рук в руки, а потом, глядишь, и след затерялся. Но что поделать? Такова уж судьба хороших книг — не расставаться с читателями. [84] 

Прекрасную память оставили о себе химик Юлия Парфенова, кладовщик продовольственного склада Мария Ячменная и многие другие девушки. От всего сердца спасибо им за все хорошее, что они тогда сделали. 

Берег... Моряк не только отдыхает здесь. На берегу готовится он к новым походам. Вместе с экипажами катеров над этим трудятся десятки, сотни людей — те, кто ремонтирует корабли, снаряжает пушки и пулеметы, торпеды и мины. О них я говорил и еще буду говорить. А пока приведу всего один факт. 

Много хлопот доставляла нам дымовая аппаратура. Она была сложной, требовала предварительного прогрева, а если мы не успевали прогреть трубу, дым получался жиденький-жиденький. Приходилось пускать в ход дымовые шашки. Но для этого надо было посылать двух моряков на корму, а на катере каждый человек на счету. 

Выручили химики береговой базы. Мичман Глызь и его товарищи соорудили систему форсунок, не требующую подогрева и работающую очень надежно. К тому же действовала она бесшумно в отличие от старой установки, треск которой был слышен за несколько километров. 

Глызь сам в бою испытал эту установку, катерники одобрили ее. Новая дымовая система была оборудована на всех катерах. Это потребовало от наших химиков огромного труда — ведь приспособления у них были самые примитивные. 

А наши ремонтники в Туапсе?.. Переждут очередную бомбежку и снова трудятся, перепачканные как черти. Работают и день и ночь, лишь бы скорее закончить дело. Главенствовал здесь механик В. А. Лапчук, прославившийся на весь флот своим умением восстанавливать битые гребные винты и погнутые валы, что до войны считалось возможным делать только в заводских условиях. 

Василий Антонович работал чуть ли не круглые сутки, и если бы не грозный возглас жены: «Ва-асиль! За тобой шо, понятых слать?» — он бы и про еду забывал. Супругу его Екатерину Ивановну — повариху и администратора барака-столовой — ветераны-катерники до сих пор вспоминают тепло и уважительно за материнскую заботу, за то, что в самое трудное время она отказалась эвакуироваться и осталась вместе с ними. 

Все трудности военной жизни делила с катерниками Мария Якубовская. В бригаду она пришла подростком, [85] упросила помкомбрига Руссова принять ее на любую работу, вместе с моряками отходила из Очакова на Тендровскую косу, потом в Новороссийск и, наконец, в Геленджик. Под бомбежками и обстрелами она бралась за любое дело. Теперь Мария у нас хозяйка «салона» — так по флотской традиции называем мы нашу маленькую столовую, где питается командование бригады, командиры частей и прибывающие к нам гости. Опрятная и исключительно заботливая Маруся никогда не допустит, чтобы кто-либо из ее подопечных остался голодным. В ожидании задержавшегося она, бывало, и засыпала сидя за столом, обняв накрытый телогрейкой чайник или кастрюлю. А в свободные часы ее можно увидеть и в лазарете — в качестве санитарки, и на камбузе, помогающей поварам. 

Нина Трепачева потеряла в декабре 1941 года мужа главного старшину Сидора Трепачева, убитого при высадке десанта в Камыш-Буруне, а вскоре после этого и единственного ребенка. Горе свое молодая женщина перенесла тяжело, а оправившись, все свои силы вложила в заботу о моряках, с готовностью выполняя любую работу. 

Не расставались с торпедными катерами и кадровые рабочие судоремонтных мастерских, которые по возрасту не подлежали призыву. Такие опытные и прекрасные мастера своего дела, как Пухов, Авраменко, Комличенко, не только прекрасно работали сами, но и обучили своему мастерству многих моряков. 

Рабочий Яков Комличенко, которому было уже за пятьдесят, за отвагу и умелые действия при вывозе под огнем врага технического имущества в 1942 году из Новороссийска был награжден орденом Красного Знамени. 

Неоценимую помощь оказывали нам многие труженики прифронтового Геленджика. К сожалению, я не записывал тогда имена, а разыскать их теперь весьма сложно. Поэтому прошу извинить меня за то, что очень многих, кому мы обязаны низко поклониться, я не смогу назвать в своих воспоминаниях. 

Помню, в самое трудное время поступила литсотрудником в редакцию нашей бригадной газеты «На страже рубежей» Нина Федоровна Замотина. Нелегко было работать в нашей маленькой редакции и типографии, расположенных в домике, в котором при частых бомбежках вылетали окна и двери и осыпалась штукатурка. Но такой уж народ [86] газетчики — что бы ни происходило, а многотиражка выходила вовремя и делалась хорошо, матросы с нетерпением ждали каждый ее номер. 

За все время базирования в Геленджике, даже в дни самых разрушительных налетов вражеской авиации, мы ни разу не оставались без отлично выпеченного хлеба, если не считать нескольких случаев, когда по просьбе начальника тыла базы подполковника Рябцева мы добровольно переходили на сухари, отправляя свежий хлеб героическим защитникам Малой земли. 

Ни на час не останавливался Геленджикский хлебокомбинат, где работали в основном женщины. Наши продовольственники во главе с мичманом Леонидом Соценко каждый день бывали на комбинате и рассказывали нам, с какими трудностями связана его работа. Бомбежки выводили из строя водопровод, линии электропередач и разрушали цеха, и все же комбинат ежесуточно обеспечивал хлебом десятки тысяч воинов 18-й армии и частей флота. Недавно я встретился с Раисой Ивановной Никольской, работавшей в годы войны на хлебокомбинате. Ныне она директор геленджикского совхоза. Она с гордостью рассказала о своих товарищах и о том, что приказом командующего Черноморской группой войск еще в конце 1942 года многие работники комбината были удостоены высоких правительственных наград, в том числе директор комбината В. А. Князев, механик А. С. Кривицкий, бригадиры Е. Ф. Листовка и К. С. Литвинова. 

А местные домохозяйки, — их были десятки, — которые стирали белье морякам... Они были лучшими помощниками наших медиков, вместе с ними оберегая катерников от многих заболеваний. 

...Без такого родного берега были бы просто невозможны наши успехи в боях на море. [87] 

Цель — Новороссийск

Победоносное завершение Курской битвы, освобождение нашими войсками Орла, Белгорода и Харькова радовали всех нас и вселяли уверенность, что скоро начнется наступление и на нашем участке фронта. Моряки все чаще вели разговоры на эту тему, хотя никаких указаний пока не поступало. 

Меня вызвали в штаб базы. Холостяков встретил вопросом: 

— Что невесел? 

— А чему радоваться? Опять на минные постановки пошлете. 

— Надоело? 

— Жуть! 

— Ничего, скоро другим делом займетесь. 

— Чем же? 

Контр-адмирал подвел меня к столу. 

— Взгляни вот на это. 

На столе лежала карта Новороссийска с нанесенной оперативной обстановкой. Я внимательно рассмотрел ее. В правом нижнем углу было написано карандашом: 

«Город обороняют 73-я пехотная, 4-я горнострелковая и 101-я легкопехотная немецкие и 4-я горнострелковая румынская дивизии. В резерве 125-я пехотная немецкая дивизия. Улицы города, порт и многие здания заминированы. Даже на деревьях и телеграфных столбах в городе и особенно по дороге к Волчьим воротам подвешена взрывчатка. В надежных укрытиях насчитывается до 60 орудий, 90 минометов, более 100 тяжелых и легких пулеметов».

Снова вглядываюсь в разноцветные пометки на карте. Побережье, подходы к порту и сам город покрыты сплошной [88] сетью всевозможных заграждений. Здесь и минные поля, и колючая проволока, и бетонированные доты, и дзоты, траншеи, ходы сообщений. 

Особенно сильно укреплен порт. Подходы к нему освещаются прожекторами (это мы не раз наблюдали сами), каждый квадратный метр узкой и длинной Цемесской бухты пристрелян артиллерией. 

— Ну как, нравится? — спросил Холостяков. 

— Не очень. А сколько морских мин на подходе к порту и внутри гавани? 

— Вот об этом нам Гитлер пока не докладывал, — засмеялся адмирал, — как, между прочим, и обо всем остальном. 

Чем дольше я вглядывался в карту, тем острее становилась догадка. 

— Неужели десант непосредственно в порт? — спросил я. 

— Не только в порт, но и в сам город. Значит, будем считать, что задачу понял. 

— Пока не вижу ни своей, ни других задач, — показал я на карту, где никаких стрел нанесено не было. 

— И не увидишь, пока сам не нарисуешь. Как оно все получится, я еще и сам не представляю, но мысль интересная и смелая. Бить противника там, откуда он нас не ждет. Отличная идея! 

Георгий Никитич рассказал, что замысел изложен в оперативной директиве, из содержания которой он пока может сообщить только срок готовности сил десанта — 3 сентября, а о дне и времени высадки мы узнаем в целях секретности не раньше чем за сутки. Затем дал прочесть страничку из организационного приказа на предстоящую операцию, подписанного командующим флотом 28 августа 1943 года. Речь здесь шла о составе трех десантных отрядов. Отдельными пунктами было записано: 

«Отряд обеспечения высадки в составе 32 тка 1-й и 2-й бригад торпедных катеров. Командир отряда капитан 2 ранга Проценко.

Отряд огневого содействия в составе трех эсминцев. Командир отряда капитан 1 ранга Романов».

Командиром высадки назначался контр-адмирал Холостяков. 

Я сказал, что обеспечение высадки — слишком широкое понятие. Оно может включать и высадку первых бросков [89] десанта на берег, прикрытие сил десанта на переходе морем огнем и дымзавесами, подвоз боеприпасов, эвакуацию раненых, спасение людей с терпящих бедствие кораблей и самолетов. 

— А нашему основному оружию — торпедам — опять не будет применения. 

Адмирал покосился на меня: 

— Все от вас зависит. Надо только мозгами пораскинуть. Кстати, ты видел мол в Туапсе? 

Я понял, на что намекает адмирал. Шальная немецкая торпеда угодила в мол. Взрыв ее сделал в каменной стене такую брешь, что сквозь нее теперь проходят катера. 

— Значит, помимо всего мы будем стрелять торпедами по молу? 

— Да. И по причалам в порту — на них немцы построили доты. Одним словом, думай. А завтра доложишь мне свое решение — не только на словах, но и на бумаге. Учти: ни одна душа об этом знать не должна. Запрещаю даже слово «Новороссийск» произносить. Понял? 

— Понял. 

* * * 

Понять-то я понял, но как сделать, чтобы никто не видел, над чем работаю? Сказаться больным? Ни в коем случае! Во-первых, здоров как бык, а во-вторых, не дай бог попасть во власть нашего флагманского врача Григория Петровича Егорова — всю свою медицинскую гвардию на тебя мобилизует, замучит лекарствами и уколами, на минуту в покое не оставит... Отлучаться по вечерам под предлогом посещения Рыбакова в госпитале? Тоже дело ненадежное: понадоблюсь, весь город на ноги поднимут — комбриг пропал! 

Так ничего и не придумав, вхожу в свой штаб. Все кидаются ко мне: какие новости? Говорю, что ничего особенного. Продолжаем частью катеров выполнять задачи по охранению конвоев на Малую землю, а все остальные приказано привести в образцовый порядок в течение 4–5 дней. И сейчас же, пользуясь случаем, наваливаюсь на механиков, почему тянут с ремонтом; на штабных офицеров, почему плохо контролируют. После нагоняя штабной домик опустел, а я, сославшись на усталость, ушел к себе, впервые замкнув дверь ключом. [90] 

Теперь можно и поработать. Разложив на столе карту и листки бумаги, включаю от аккумулятора маленькую лампочку. За дело берусь уверенно. На Тихоокеанском флоте такие командиры, как Ф. С. Октябрьский, А. Г. Головко, А. А. Мельников, А. В. Кузьмин, приучали нас полагаться на свои силы и привлекать штабных офицеров к работе уже после того, как сам оформишь свое решение и письменно, и графически. Это ускоряет последующую отработку боевых документов, а главное, помогает самому командиру отчетливо, в деталях представить себе предстоящие действия, а в дальнейшем быстро вносить коррективы в соответствии с изменением обстановки. 

Все данные у меня были под рукой. Условные изображения быстро ложились на бумагу. Начал я с конца — с торпедных ударов по молам и причалам порта. Затем проложил курсы следования к этим точкам, вывел генеральный курс соединения, изобразил кудрявые «колбаски» дымов, прикрывающих от противника наши катера. На линии дозора нарисовал четыре катера с «катюшами». На все это не затратил и двух часов. На бумаге все получалось красиво и лихо, как рейд красной конницы в годы гражданской войны. Но когда уже собрался перенести эту картину с черновиков на карту с обстановкой, стали возникать бесчисленные и мучительные «а если?». 

Порыв ветра ворвался сквозь жалюзи окна и сдул мои листки на пол. А потом этот шальной, непредвиденный ветер одну за другой стал относить в сторону дымовые завесы на схеме, обнажая строй наших кораблей или того хуже — ослепляя десантные отряды. А с берега, занятого противником, сразу потянулись линии трасс снарядов и пуль. Их оказалось так много, что они покрыли всю бухту непроницаемой сетью, накрыли и уничтожили все наши корабли. Я остолбенело смотрел на схему, еще и еще раз проверял данные. Все верно. Немцы могут создать огонь такой плотности, что ни один катер не проскочит. Выходит, весь мой план летит к чертям. 

Долго ломал голову. Но потом рассудил так: если наше высшее командование идет на такой риск, значит, на что-то рассчитывает. Нельзя забывать, что действовать будут не одни наши катера. Будут другие корабли, будет артиллерия, много артиллерии, будет авиация. И я с удовольствием начал расправляться на схеме с батареями [91] и другими огневыми точками противника, хотя никаких сколько-нибудь обоснованных расчетов у меня не было. Все же я не забывал, что артиллерии и авиации удастся подавить далеко не все огневые средства, в том числе особенно опасные для малых кораблей автоматические малокалиберные пушки и крупнокалиберные пулеметы, расположенные на молах и причалах. Следовательно, не обойтись без потерь. Значит, надо подумать о дублировании ударов. Но на это наличных катеров не хватит. Так что терять корабли нам никак нельзя. Воевать надо не числом, а умением. Только инициатива, смелый и искусный маневр могут помочь нам. А инициатива зависит от людей. Значит, надо подобрать таких командиров, которые наверняка справятся с задачей. Стал перебирать людей. Стараюсь представить, как тот или иной офицер сможет поступить в данном случае. Командиров я уже хорошо знаю, со многими побывал в море, так что имею представление об их характерах, достоинствах и недостатках. Знаю и старшин, и матросов. 

Сопоставив все «за» и «против», в первую группу, которая будет атаковать молы, включаю катера А. Куракина, Н. Попова, П. Смирнова, Н. Казакова, М. Подымахина, К. Тихонова (с ним пойдет командир отряда Г. Левищев) и И. Хабарова. Какой из них будет флагманским, решат механики и другие специалисты, поскольку этот корабль должен быть с самой надежной материальной частью (не скисать же флагману на переходе), а пока наметил катер № 75 Казакова. 

В группу, прорывающуюся в порт, наметил командиром отряда А. Африканова, его заместителем Б. Першина, командирами катеров — Г. Майстеровича, В. Степаненко и И. Васенко. Две группы катеров из первой бригады пойдут с первым броском десанта. 

Гляжу на часы. Уже утро скоро. Голова как в тумане. После небольшой физзарядки и холодного душа полегчало. Из десятка вариантов выбираю один, на мой взгляд, самый удачный. К восходу солнца успеваю все перечертить начисто. Предав огню черновики и сунув под подушку аккуратно свернутую карту, я тут же заснул крепким сном. 

Перед обедом разбудил меня начштаба Бобынин и шепотом сообщил, что затевается грандиозное дело, готовится высадка десанта в Южную Озерейку. [92] 

— Почему в Озерейку? — спросил я спросонья и, спохватившись, тут же добавил, что можно бы и в Анапу. 

Борис Петрович не возражал и рассказал, что решение уже принято, и изложил полученную в штабе базы задачу. Так начала работать оперативная маскировка, а заодно с ней и фактическая демаскировка в виде прибытия в Геленджик по ночам сторожевых катеров, катеров-тральщиков, каэмок и шхун, количество которых превышало обычный состав «тюлькина флота», что не могло остаться незамеченным для воздушной разведки противника. 

Вечером в назначенное время я прибыл к адмиралу и с довольным видом положил перед ним карту. После длительного и внимательного изучения ее Холостяков взглянул на меня исподлобья: 

— Умнее ничего не придумал? 

Ошарашив меня таким образом, адмирал вытащил из ящика стола новую карту с обстановкой и посоветовал еще раз хорошо подумать. 

Вторая ночь оказалась более мучительной, так как, привязавшись к выстраданному решению, я никак не мог отойти от него. Снова и снова все взвешиваю. Артиллерийские катера... Стоит ли их нацеливать на охранение десанта с моря? Ведь этим будет заниматься специальное соединение — охрана водного района. Пусть «катюши» обеспечивают ударные группы катеров. Так... А теперь порассуждаем, кто для нас самый страшный противник? Ясно, огневые точки на молах и причалах. Ни авиация, ни береговая артиллерия их подавить не смогут — слишком малые по размерам цели. Подавлять их придется нам. Значит, надо усилить группы, действующие против этих объектов. Прибавляю туда несколько катеров. 

* * * 

Переписав новый вариант начисто, рано утром еду к командиру базы. Георгий Никитич встретил приветливо, очень внимательно рассмотрел мой план, немного помолчал и спросил, спал ли я этой ночью. Отвечаю, что не успел. 

— Это и чувствуется. От невыспавшегося человека трудно ожидать путных мыслей. 

Тут уж я не выдержал и попросил разъяснить мои ошибки и дать соответствующие указания. [93] 

Адмирал, оставив у себя карту, очень вежливо, сославшись на занятость, выпроводил меня, предложил еще раз подумать и прибыть к нему вечером. 

Настроение у меня было мрачное, и, чтобы взбодриться, я, как обычно делаю в таких случаях, пошел к людям. Катера покачивались у причала. Возле каждого расстелен брезент, на нем масляно поблескивают детали и мелкие агрегаты моторов. Здесь же ведра с керосином, банки с маслом. Матросы, кто сидя, кто полулежа, чистят и смазывают детали. Ремонт в наших условиях дело не легкое, и обычно тут бывают и споры, и жалобы, и крепкие слова. Но сейчас все выглядит по-иному. Моряки с каким-то особым подъемом занимаются каждый своим делом. Слышатся шутки, веселая перебранка. 

Завидя меня, ребята засыпали вопросами. Без дипломатических вывертов спрашивают напрямик, что там замышляют в верхах и скоро ли начнется настоящий «сабантуй»? Отделываюсь шутками. Моряки их оценивают по-своему: «Не хотите нашему брату правду говорить». 

Команда семьдесят пятого, считая меня человеком своим, поскольку на этом катере мне чаще приходится выходить в море, особенно настойчива в расспросах. Боцман Кухаренок смеется: 

— Можете не говорить нам. Мы и так знаем, что дела предстоят важные. Поэтому катер для вас подготовим — не подкопаетесь! 

— Слушайте, откуда вы взяли, что что-то затевается? 

— Так эти сведения, товарищ комбриг, морским ветром приносит, — радист Николай Каплунов показал рукой на множество судов, заполнивших бухту. — К тому же нас навестили закадычные друзья из двести пятьдесят пятой бригады морской пехоты. Их сняли с Малой земли, и они сейчас к новому десанту готовятся. 

Что это — утечка секретной информации? Да, пожалуй. Но ничего не поделаешь: уж очень наблюдательны и сообразительны наши люди. Вмиг схватывают что к чему... 

У офицеров другая тактика. Те в разговоре со мной делают вид, что им и без меня многое известно, только вот хочется уточнить некоторые мелочи: 

— Говорят, берег у Южной Озерейки каменистый. Не побьем мы винты? [94] 

— А как быть с минами? Говорят, немцы выставили их возле Озерейки видимо-невидимо. 

— Все равно прорвемся: место еще с зимы нам знакомо. 

Так, значит, друзья собираются высаживаться в Южной Озерейке... Ну что ж, очень хорошо... Главное, что все рвутся в бой, что настроение бодрое и радостное. И мне становится легче. 

Адмирал был в хорошем настроении и, когда я ему доложил, что никакого нового решения не придумал и считаю второй вариант окончательным, засмеялся: 

— Окончательный будет там, в Цемесской бухте, когда начнется бой за высадку. А до этого могут быть только последние, которые будут уточняться все время. А теперь посмотрим, что получилось. 

Положив на стол оба моих варианта, он оценивающе разглядывал то один, то другой, а потом ткнул пальцем в первый: 

— Этот несравнимо лучше. 

— Так зачем же заставляли делать второй? 

— Думал, придумаешь что-нибудь еще лучше. А главное, ты после раздумий сильнее обозлился на молы. Это хорошо. Значит, будешь помнить, что основная угроза для тебя — эти огневые точки. — Адмирал отодвинул штору. — Ага, стемнело. Пошли. 

Уже по дороге объяснил: 

— В штаб высадки ходим только ночью, чтобы никто не видел. 

В укрытой среди густых зарослей большой палатке было светло. Незнакомые мне офицеры работали за столами. Георгий Никитич подвел меня к большой карте, на которой были вычерчены курсы десантных отрядов, обозначены пункты высадки и схема действий торпедных катеров, почти полностью взятая из моего первого решения. Все было сделано аккуратно, красиво. 

— Видишь? — не без удовольствия спросил Холостяков. — Не то что твои каракули. 

— Так их вон сколько здесь, рисовальщиков! 

— Я попрошу! — раздался за моей спиной сочный баритон. Подошел высокий капитан 2 ранга. Стиснув могучей рукой мою ладонь, представился: 

— Нестеров Илья Михайлович, начальник штаба высадки. [95] 

Представились и другие офицеры — флагманский артиллерист капитан 1 ранга Иван Иосифович Кулик, штурман капитан-лейтенант Алексей Иванович Катков, подполковник Дмитрий Васильевич Красников — мы с ним встретились как старые друзья — я знал его, когда он еще командовал 83-й бригадой морской пехоты на Малой земле. Все оказались очень душевными людьми. Этот дружный, работоспособный коллектив рисовальщиков, как я их еще долго в шутку называл, сделал очень много для нас. Люди опытные, знающие, они вникали в каждую мелочь, уберегая нас от ошибок. Не обходилось, конечно, без споров. Да и в ту ночь мы поспорили. Петров вдруг предложил курсы торпедных катеров расположить ближе к берегу, чтобы не стеснять движения десантных отрядов. 

— Может быть, прикажете по камням идти? — съязвил я. 

— Да вы посмотрите на глубины, возьмите измеритель... 

— Смотрели, мерили. Кое-кто даже винтами проверял. К тому же вы хотите стеснить нам маневр. Куда будем уклоняться, если попадем под бомбежку или обстрел? Только влево? А если как раз оттуда удар приходится? Прикажете на мель садиться?.. 

Борис Петров не сдавался, выводил на карте величины циркуляции катеров. Спор прервал Холостяков, приказав как следует еще раз вместе со штурманом бригады пересчитать, а если нужно, то и отодвинуть курсы катеров подальше от берега. 

Встретились с командирами дивизионов сторожевых катеров. Сипягин знакомит меня со своими товарищами. Невысокий, очень подвижный офицер лихо отдал честь: 

— Командир первого дивизиона сторожевых катеров капитан-лейтенант Глухов! — И уже весело добавил: — Основные приметы — масти белобрысой и в меру курнос. 

Дмитрий Андреевич Глухов подкупал своей простотой и веселым характером. Командир другого дивизиона капитан-лейтенант Павел Иванович Державин был прямой противоположностью Глухову. Плотный, крепкий, с крупными чертами лица, неторопливый в движениях, он выглядел так солидно, что все товарищи называли его только по имени и отчеству. [96] 

Державин показался даже суровым и несколько замкнутым. Но разговорились и оказалось, что это веселый и добродушный человек. Он мог часами увлекательно рассказывать о службе морской, которую он начал задолго до войны на катерах погранвойск Черноморского бассейна. 

Они, как и я, уже знали о предстоящей операции и пришли согласовать наши действия. Речь зашла о том, как обеспечить скрытность перехода морем и быстроту высадки десанта. Единодушно решили просить командование обойтись без «артпобудки» — длительной артиллерийской подготовки большими кораблями с моря, которая в создавшихся условиях пользы принесет мало, а лишит нас главного — внезапности нападения, да и на охранение эсминцев нужно будет выделять сторожевые и торпедные катера, которых и так мало. 

Когда мы уже начали прощаться, вошел начальник штаба высадки Илья Михайлович Нестеров. Сообщил, что завтра на рассвете адмирал Холостяков поедет с нами на рекогносцировку и что мне дано право взять с собой не более двух человек. 

Проводив гостей, я стал обдумывать, кого бы еще взять кроме Африканова. В этот момент вошел флагмеханик А. И. Борисевич и доложил, что катер № 54 Куракина из-за сильных повреждений мотора вышел из строя не менее чем на двадцать суток: надо заливать подшипники, заменить половину поршней и шатунов, которые еще надо где-то раздобыть. 

Выход из строя моторов, давным-давно, трижды и четырежды выработавших моторесурсы и проходивших лишь «керосиновые» ремонты (переборки с чисткой и заменой кое-каких деталей), были довольно частым явлением, но теперь это нас, как говорят, без ножа резало, и я попросил флагмеха сделать все, чтобы на других катерах не произошло подобное. 

Итак, старший лейтенант Александр Куракин оказался свободным, и я решил взять его на рекогносцировку. Ведь он был не только смелым, но и расчетливым, инициативным командиром, способным перехитрить противника и в любой обстановке выполнить поставленную задачу. Я знал, что еще в декабре 1942 года он вместе со старшим лейтенантом Дубровиным незаметно прокрался на анапский рейд. По данным авиаразведки, в порту находились [97] две БДБ. Чтобы их разглядеть в условиях плохой видимости, катерникам нужно было подойти на близкое расстояние, но тогда трудно будет развить скорость перед залпом. А на наших катерах «Г-5» торпеды были в желобных торпедных аппаратах, расположенных на корме, и выстреливались назад, хвостовой частью вперед. После выстрела торпеда устремлялась вперед, и, чтобы она не пробила днище катеру, тот должен был иметь достаточный ход и своевременно отвернуть с ее курса. Куракин пошел на риск. Оба катера дали полный ход и устремились в порт. Рев моторов разбудил немцев. Поднялась стрельба. Катера мчались сквозь огненный вихрь, не сворачивая с боевого курса. Вот и баржи. Куракин с расстояния 300 метров выпустил торпеды. Вслед за ним — Дубровин. Круто развернувшись, катера начали отход. 

Треск пулеметов и орудийный грохот все нарастали. Но их перекрыли два мощных взрыва. Огромное пламя взметнулось там, где только что стояли под разгрузкой быстроходные баржи. Куракин следил за соседом. Катер Дубровина не отставал. Значит, все в порядке. И только в море, когда катера сблизились, Куракин узнал, что еще в порту Дубровин был тяжело ранен. За штурвал встал находившийся на катере командир отряда Борис Першин. Используя дымзавесу, поставленную Куракиным, он вывел катер из зоны огня. И только тогда радист С. Неживлюк и моторист И. Щербаков доложили, что они тоже ранены. На катере Куракина был ранен радист старшина 2-й статьи И. Слуцкий, но тоже не оставил поста, пока не передал донесение о выполнении боевой задачи. 

Заделывая на ходу многочисленные пробоины, моряки на полной скорости мчались в базу, чтобы быстрее доставить раненых в госпиталь. К сожалению, Алексея Дубровина спасти не удалось — не приходя в сознание, он к вечеру умер. 

Утренняя авиаразведка подтвердила уничтожение двух вражеских БДБ, и о подвиге катерников было рассказано на страницах газет «Красный черноморец» и «Красный флот». 

Куракин еще не раз прорывался в базы противника. Доводилось ему высаживать разведчиков на занятое врагом побережье, а после выполнения задания — снимать [98] их с берега. Смелому, находчивому офицеру блестяще удавались все эти задачи. Куракин отлично знал Новороссийский порт — он высаживал десант на Малую землю. Вот почему я решил взять Александра Куракина на рекогносцировку. 

* * * 

Едва забрезжил рассвет, мы с Африкановым и Куракиным подъехали к условленному месту, где уже поджидали Державин, Сипягин, Глухов, Масалкин и капитан-лейтенант Гнатенко — командир группы десантных судов. 

Подкатили два виллиса. Из переднего вышел контрадмирал Холостяков и сказал: 

— В той машине одежда для вас. Облачайтесь. 

Мы натянули на себя маскировочные халаты, на наши черные фуражки надели зеленые с коричневыми пятнами чехлы. Расселись по машинам. Не доезжая Кабардинки, свернули с шоссе на избитую грунтовую дорогу, поднимающуюся в горы. В утренних лучах солнца Кабардинка — небольшой курортный поселок с белыми домиками, утопающими в зелени деревьев, — выглядела чистенькой и тихой, казалось, будто и войны здесь нет. Но вот среди домиков взметнулись черные столбы. А следующие разрывы грохнули совсем недалеко от нас. 

— Салютуют нам фрицы, — сострил Куракин. Но ему никто не ответил — водители так нажали на акселераторы, что при взлетах на ухабах можно было прикусить язык. 

Машины въехали в лес. Нас остановили откуда-то вынырнувшие солдаты. Показался армейский капитан. Представился адмиралу. Усевшись в головной машине, стал показывать дорогу. 

Проехав мимо нескольких батарей большой мощности, мы попали в целый лабиринт землянок, траншей и ходов сообщений. Здесь начинался передний край нашей обороны. 

Оставив машины, взбираемся по траншее в гору. Капитан предупредил: 

— Не высовываться: немецкие снайперы! 

Все шли не сгибаясь, а мне пришлось изобразить вопросительный знак, и невольно подумалось, как хорошо высокому на торпедном катере и как плохо в окопе. [99] 

Шли молча, осторожно, и вдруг над нами просвистело несколько пуль, мягко шлепнувшись в отвал. От неожиданности все присели. 

— Ты что, сдурел, — прошипел Африканов. 

— Проверил бдительность фрицев, — так же негромко ответил Куракин, снимая с палки свою простреленную фуражку. 

Холостяков погрозил пальцем. Наконец добрались до хорошо замаскированного блиндажа с амбразурами. Здесь даже я мог стоять не сгибаясь. Из амбразур хорошо просматривались весь порт и город. 

Все оживились, стали показывать друг другу знакомые здания, причалы. Ведь почти все, кто здесь был, сражались за Новороссийск еще в прошлом году. Тогда под вражеским натиском наши войска вынуждены были отойти. Но на восточной окраине города у цементного завода «Пролетарий» закрепились, и вот уже скоро год, как удерживают этот рубеж. 

На передовой было сравнительно тихо. И не подумаешь, что столько войск сосредоточено здесь с обеих сторон. 

Меня, ранее никогда не бывавшего в Новороссийске, все увиденное поражало. Окаймленный зелеными горами, большой город на берегу обширной бухты даже полуразрушенный выглядел величественно. Он казался безлюдным. Действительно, населения в нем почти не осталось: кто ушел с нашими войсками, кто подался в горы, к партизанам. Хотя врагу и удалось ворваться в город, захватить дома, фабрики, заводы, но покорить Новороссийск ему так и не удалось. Не смог он воспользоваться вторым по величине на Черном море портом, куда в течение года наши моряки, летчики и артиллеристы не допустили с моря даже шлюпки, не говоря уже о боевых кораблях или транспортных судах. Затаившись в подвалах и щелях, захватчики не осмеливались днем появляться на улицах, находящихся под прицелом наших снайперов, артиллеристов и минометчиков. 

Вон там Станичка, куда в феврале высадились морские пехотинцы под командой Цезаря Куникова. Теперь на этой окраине Новороссийска наш мощный плацдарм, знаменитая Малая земля. 

И чем больше мы вглядывались в город, тем яснее нам становилось решение командования о высадке десанта [100] непосредственно в порт. Противник за семь с лишним месяцев своего пребывания в городе создал мощную сухопутную оборону. Более или менее уязвимым местом у него осталась береговая черта уже потому, что он не ждет удара отсюда. Пристально всматриваемся в уцелевшие здания управления торгового порта, клуба моряков, во многие другие портовые постройки, полуразрушенные причалы и мощные молы. Бойцы расчета наблюдательного пункта, изучившие город как свои пять пальцев, показали нам, где и какие огневые точки противник расположил в порту и вообще на побережье. 

Глухов, Сипягин и Масалкин сразу же предлагали мне, какие объекты следовало поразить торпедами. Адмирал не вмешивался в разговор. Мы с Африкановым примерно прикидывали, какой из катеров его группы и куда должен выпустить торпеды. Горячо высказывал свои суждения Куракин, видимо полагая, что он непременно будет в числе тех, кто ворвется в порт. 

Спор разгорелся вокруг боновых заграждений. Вереницы бочек с подвешенными к ним сетями оставались в том положении, как и год назад, когда буксиры развели их, чтобы в последний раз выпустить из порта наши корабли и суда. Сипягин, которому предстояло высадить десант на Каботажную пристань, сказал, что секция заграждения у западного мола, конечно, неприятна, но он обойдет ее без особого труда. Глухов высказался неопределенно. Для его отряда, идущего в центральную часть порта, бочки не мешали, а вообще лучше бы их убрать. Зато Григорий Гнатенко, большелобый крепыш с задиристым хохолком, и спокойный Масалкин в самой категорической форме высказались за то, чтобы у оконечности восточного мола боны уничтожить — они преграждают путь их судам. Державин помалкивал, пристально вглядываясь в сторону от западного мола к мысу Любви, куда он должен был высадить десант. 

Рассуждая о необходимости убрать бочки, командиры дивизионов почему-то обращались ко мне. 

— Товарищ адмирал, что они ко мне пристали? — взмолился я. — Ведь в бригаде нет никаких средств для растаскивания секций заграждения. Не стрелять же по каждой бочке торпедой? 

— Не знаю. Попробуй. Может, что и получится. Ты [101] же отряд обеспечения! А у меня тоже ничего нет, — ответил Холостяков. 

Кто-то предложил расстрелять боны из пушек сторожевых катеров, но это сразу же было отвергнуто. 

— Надо их подорвать, — предложил вдруг Куракин. 

— Правильно, — обрадованно отозвались все, в том числе и адмирал. 

Ах, Куракин, все поперед батьки в пекло лезет! Ну погоди... 

И я заявляю: 

— А выполнять эту задачу будет Куракин. 

Куракин даже рот приоткрыл от неожиданности, да так ничего и не сказал. 

Как это сделать практически, мы пока не знали, но предложение поручить дело Куракину всем понравилось, ибо в его умении решать сложные и рискованные задачи уже убедились. 

А Куракин теперь замолчал всерьез и надолго: ему надо было все обдумать, найти единственно правильное решение. 

Разглядывая западный мол, мы заметили на его оконечности лебедку с тросом, уходящим в воду. Я спросил у Георгия Никитича, что это за лебедка. Раньше, оказывается, ее не было. Значит, это сделали немцы. Скорее всего, натянули под водой между молами трос, чтобы преградить вход в порт малым кораблям. На каком он углублении и что на нем подвешено, мы не знали, и адмирал обещал послать специального разведчика. 

Вот еще одно непредвиденное и весьма неприятное препятствие, устранить которое, видимо, будет поручено отряду обеспечения, как теперь нас именуют. 

— А ваши катера не смогут его разрубить винтами? — спросил Сипягин. 

— У нас на Тихоокеанском флоте не раз катера налетали на тросы рыболовных сетей, но ни разу их не перерубали. Трос сразу наматывался на винты, и катер оказывался в ловушке. А тут может получиться еще хуже — в застрявший катер врежутся следующие за ним корабли. 

На оконечности восточного мола у самого маяка хорошо был виден большой дот с бронированным колпаком. Доты были и в других местах. Просматривались прикрытые амбразуры в стенах волноломов. [102] 

Наблюдатели рассказали, что в последнее время по ночам на молах в самом порту немцы проводят непонятные инженерные работы. 

— Вон видите, — показал сержант на корень восточного мола, — там цемент, тачка и какие-то инструменты. 

Было совершенно ясно, что на молах строят дополнительные огневые точки. 

Это нас беспокоило. Во-первых, мы убедились, что наша артиллерия навесным огнем не сможет поразить доты, прикрытые прочной и довольно высокой стеной волнолома. Не могла этого сделать и бомбардировочная авиация, так как цели очень малы по размеру. Значит, надо бить торпедами. Но мы пока могли только предполагать, какой эффект дадут эти удары. С уверенностью можно сказать, что они на некоторое время ошеломят гитлеровцев, сидящих в дотах. Очевидно, надо будет этим воспользоваться и как можно быстрее захватить молы и причалы. 

С этим все согласились, а когда я спросил, кто будет выполнять эту задачу, адмирал, словно уже давно решили, твердо сказал: 

— Отряд обеспечения. Ясно? 

— Яснее быть не может. Если на каждый свой вопрос буду получать новую задачу, то нахватаю их столько, что и за год не выполню. 

Все засмеялись, приняв наш разговор за шутку. 

До этого молчавший Державин высказал свои соображения по высадке десанта между западным молом и мысом Любви. Он настаивал на том, чтобы артиллерия подавляла противника на побережье до момента подхода десантного отряда к берегу и только после этого переносила бы огонь в глубину. 

— Иначе могут быть большие потери, — закончил Павел Иванович. 

— А рассеивание снарядов и мин и возможности противника бить по отряду из глубины обороны вы учитываете? — спросил адмирал. 

— Не учел, но тогда пусть побольше положат снарядов при первом ударе, а ожившие точки постараемся подавить огнем катеров. — Державин хитровато покосился на меня и спросил адмирала: 

— А может, отряд обеспечения и в этом деле нам поможет? [103] 

— Пожалуйста! — Я начинал уже сердиться. — Для торпедных катеров все задачи по плечу. 

Но адмирал не принял шутки. Он сказал мне: 

— Нужно подумать, как помочь Державину. 

— Каким образом? Стрелять торпедами по наземным целям? 

— А почему бы и не попробовать? Считай, что такая задача уже записана тебе. 

На войне мы привыкли к неожиданностям, а главное — к безоговорочному подчинению. Пришлось ответить коротко: 

— Есть! 

Примерно метрах в пятистах от восточного мола торчали мачты затонувшего транспорта. Он оказывался на пути десантного отряда Масалкина и торпедных катеров, которым предстояло наносить удары по корню мола. Препятствие неприятное, но все командиры заявили, что мачты будут хорошо видны и обойти «топляк» никаких трудностей не представляет, только надо предупредить о нем командиров. 

На этом рекогносцировка закончилась. Проводив нас в безопасное место, где стояли машины, капитан сказал нам: 

— Побыстрее кончайте с немцами. До того опостылело целый год сидеть здесь и смотреть на них, что и слов не подобрать. Уж мы на вас, моряков, надеемся. 

Мы обещали не подкачать. 

Итак, после рекогносцировки перед нашей бригадой возникли новые дополнительные задачи со многими неизвестными, и решать их следовало самым срочным порядком. 

Прежде всего необходимо было получить сведения о тросе, натянутом между молами. Вечером того же дня к нам приехал капитан 3 ранга Сидельников и привез с собой матроса — низенького крепыша с простодушным лицом. 

— Вот этот орел узнает все, что тебе нужно, — сказал Николай Яковлевич. 

Я рассказал моряку о тросе и спросил: 

— Сможете к нему пробраться? 

— Постараюсь, — спокойно ответил он. 

— Если не секрет, расскажите, как это думаете осуществить и какая у вас экипировка? [104] 

— Какой там секрет. Поплыву, посмотрю, а экипировка вот она, — и показал плавки, острый нож в чехле и два маленьких резиновых мешочка. В одном были две плитки шоколада, в другом немного воды. — Это на всякий случай, если придется задержаться. 

— От всей души желаю вам успеха. 

— Большое спасибо, — не по-военному, но чистосердечно ответил он. 

Ночью Сидельников подвез моряка на машине к условленному месту на берегу Цемесской бухты, откуда разведчику предстояло проплыть в один конец около пяти километров. 

К утру он не вернулся, но командир разведотряда просил не волноваться и заверил, что через сутки сведения будут доставлены. 

Во второй половине ночи меня срочно вызвали в госпиталь. 

Не случилось ли что с Рыбаковым, подумал я. Но оказалось, что меня вызвал разведчик. Пока я надевал белый халат, мне рассказали, что он в первую ночь из-за недостатка времени смог только проплыть в порт и там в развалинах одного из причалов просидел весь день и вечер, наблюдая за поведением немцев на молах и выжидая наступления темноты. Да, нужно быть не только хорошим пловцом, но и отлично закаленным физически и морально человеком, чтобы после пятикилометрового заплыва более 16 часов просидеть под пирсом, дрожа от холода, почти без пищи и воды, а в следующую ночь, соблюдая осторожность, добраться к тросу как раз в тот момент, когда немцы еще не заняли места по боевому расписанию. 

Когда моряк возвращался, погода резко ухудшилась, Низкие сплошные облака и моросящий дождь скрывали очертание берега, а усилившееся волнение утомляло в сбивало с курса. В результате этого разведчик вышел на берег в стороне от назначенного места, попал на минное заграждение, подорвался и был доставлен в госпиталь, Он потерял много крови, операция была трудная, но едва моряк очнулся после наркоза, как попросил немедленно вызвать командира 2-й бригады торпедных катеров. Посещение больных в таких случаях по правилам медицины не допускалось, но что поделаешь, когда время не терпит, а раненый может снова потерять сознание. [105] 

Матрос был бледен, лежал с закрытыми глазами, но, когда мы подошли, он ожил и довольно спокойно доложил: 

— Между молами натянут трос вот такой толщины, — показал большой палец руки. — Трос чист, я его почти весь прощупал, а на самой середине становился на него. Глубина была по грудь. 

Карманной рулеткой я меряю расстояние от пятки здоровой ноги раненого до его ладони на груди. 110 сантиметров. Значит, даже торпедные катера с осадкой 120 сантиметров пройти в порт не могут. 

Сердечно поблагодарив моряка за ценнейшие сведения, я извинился за беспокойство в столь тяжелое для него время. 

— Так я ж за тем и плавал. А это... — он со вздохом посмотрел на забинтованную ногу, — на то, товарищ капитан 2 ранга, мы и разведчики!.. Заживет. Еще и повоюем!.. — И так хорошо и просто улыбнулся, что хотелось обнять и поцеловать этого мужественного человека, совершившего первый подвиг в еще не начавшейся Новороссийской десантной операции. 

К сожалению, в годы войны нам не полагалось знать фамилии разведчиков, засылаемых к противнику. И я в долгу перед этим героем — так до сих пор и не узнал его имени. Удовлетворился сообщением, что он за тот подвиг был награжден орденом. 

* * * 

Вдвоем с начальником политотдела Д. Г. Конюшковым — он тоже ознакомлен с планом проведения операции — думаем, как решить свалившиеся на нас задачи. Ясно одно — без коллективного творчества многих людей мы ничего не сделаем. Надо заставить людей думать, и в то же время мы не имеем права раскрывать перед ними все карты. 

А проблемы одна другой труднее. Взять хотя бы стрельбу торпедами по берегу. Стрельба по молам и причалам — дело понятное. Торпеда взрывается от лобового удара. На то она и рассчитана. А как заставить ее выскочить на пологий берег и там взорваться? Когда мы заговорили об этом с минерами Яновским, Иванчиком и Гудковым, они приняли это за шутку. Пришлось заговорить командирским тоном. Только тогда товарищи поняли, что речь идет всерьез. [106] 

Кто-то из старых моряков вспомнил, как перед войной во время учений торпеда из-за неисправности отвернула от заданного направления, пошла по поверхности и выскочила на пляж Евпатории. Дело было ранним утром, купающихся, к счастью, было немного, она никого не задела, но один вид ревущего чудовища, вылетевшего из моря на берег, нагнал такого страха, что в тот день никто не купался. Нашелся у нас матрос с катера-торпедолова, которому пришлось стаскивать торпеду в воду. Он заявил, что она проползла по песку метров двадцать. 

Значит, торпеду можно забросить на пологий берег. Но как ее заставить взорваться не от лобового удара, а от погашения инерции, когда она остановится? Эта задача и была поставлена минерам. Дело затруднялось тем, что соответствующих учебных торпед у нас не было, а эксперименты с боевой техникой и опасны и дороги. Появились скептики — они сразу заявили, что ничего не выйдет. Основные исполнители пока не отчаивались, но и в их словах уверенности было мало. На мой вопрос, как идут дела, Яновский отвечал: 

— Думаем... Ломаем голову. 

Гудков добавлял: 

— А пока что ломаем ударники. 

Не унывал только флагманский минер Новороссийской базы капитан 3 ранга Семен Ладыженский, активно подключившийся к этой работе. Он упрямо твердил: 

— Все равно заставим кота горчицу есть. 

И придумали все-таки. Утром 6 сентября минеры доложили, что инерционный взрыватель для торпеды готов. Приказываю испытать его. Стрелять поручаю экипажу Ивана Хабарова. К югу от Геленджикской бухты выбрали пляж под высоким обрывом, установили полотнище — мишень. Команда моряков во главе с мичманом Рудым оцепила опасный район. 

Опыт был рискованным. Торпеда выстреливалась с нулевой установкой глубины. После выталкивания ее за корму она сразу становилась опасной для катера, а отвернуть от нее было трудно: стрелять надо было на малом ходу — развить скорость не позволяла близость берега. Словом, чуть что — и «от обмундирования испытателей мало что останется», как выразился кто-то из наших острословов. 

Но все-таки грузим торпеду и выходим в море. На [107] дистанции трех кабельтовов Хабаров, тщательно прицелившись, нажимает на кнопку залпа. Сильный толчок, торпеда со свистом работающих винтов вылетает за корму и устремляется вперед. Командир едва успел сойти с ее курса. То выныривая, то скрываясь в воду (так всегда бывает в начале дистанции), будто отыскивая, кого бы ударить, торпеда наконец поняла свою задачу и понеслась к берегу. 

Для катера опасность миновала. На всякий случай отходим мористее. Десять, двадцать, двадцать пять секунд... Наконец на берегу, метрах в 15–20 от уреза воды, вырастает огромный серо-желтый сноп, и до нас доносится могучий раскат. Главстаршина Гараджий успел сделать удачный снимок взрыва, а прибывшие из оцепления рассказали, как под ногами у них заходила земля. И не мудрено, ведь торпеда несет взрывчатки столько же, сколько тысячекилограммовая авиабомба. Минеров мы искренне поздравили с успехом, и они срочно начали переделывать ударники всех торпед, предназначенных для стрельбы по берегу. 

Тем временем Куракин со своей группой разграждения бился над способами подрыва бонов. Долго он ничего не мог придумать. Не раз мы с ним подолгу сидели над листом бумаги, прикидывая десятый, двадцатый вариант уничтожения проклятых бочек. 

Создали импровизированный полигон. Между пятью бочками, установленными на якорях, протянули трос с заглублением на один метр. Подогнали сюда два наших рейдовых катера-лимузина и две приданных бригаде «каэмки» — малые сторожевые катера. Они входят в группу разграждения. Мыслилось, что катера приблизятся к бочкам, подрывники навесят патроны, подожгут шнуры — и все в порядке. Стали пробовать. Оказалось, все не так просто. На подвеску каждого заряда к буям (мы использовали четырехсотграммовые взрывпакеты) и поджог шнура уходило добрых десять минут — слишком долго. Да и как поджечь шнур — спичкой, папиросой нельзя: свет сразу демаскирует нас. А как подорвать трос, находящийся в воде? Вспомнили седую древность — соорудили бушприт на носу катера, на конце его подвесили углубленный в воду трал-патрон. Ничего не получилось — шест не выдерживал сопротивления, которое создавали в воде трал-патрон и отводящий буек. Тогда попытались [108] буксировать трал-патрон за кормой катера. Вышло! Прочно захватывая трос, патрон взрывался и перебивал его. Правда, так получалось лишь на небольшой скорости — 5–6 узлов. Но нас и это устраивало. 

А Гудков и его минеры все искали способ подрыва бочек. Чтобы не пользоваться спичками, они приспособили самодельные запалы из разряженных винтовочных гильз, в которые всовывались концы огнепроводного шнура. Достаточно теперь было наколоть капсюль гильзы (для этого применили несложное устройство с пружиной, запираемой чекой), и шнур загорался без единой видимой искру. Но как подвешивать взрывчатку к бочкам? 

Надоумил случай. Капитан 3 ранга Семен Ладыженский после бессонной ночи забрался в гамак. Только уснул, его вызвали к телефону. Поднимаясь, Ладыженский никак не мог отцепиться от гамака, застревали то пуговицы, то пистолет. Кляня все на свете, Семен вдруг радостно воскликнул: 

— Нож! Нож давай скорее! 

Удивленный рассыльный подал ему финку. Офицер быстро обрезал веревки и, схватив освободившуюся сетку, побежал к причалу. 

«Наверно, совсем заработался человек», — подумал я, увидев его, и тоже поспешил на пирс. А там Ладыженский уже набрасывал сетку на качающуюся в воде бочку. Сетка плотно облегала ее и никуда не сползала. 

Дай волю матросам, они теперь изрезали бы все гамаки и волейбольные сетки. Выкроив из них квадратные куски, они привязали по углам и в центре подрывные патроны и тотчас приступили к тренировкам. В расчет подрывников входило четыре человека: один подавал сетку, двое набрасывали ее на бочку, четвертый выдергивал чеки запальных приспособлений. По одному такому расчету было создано для каждого лимузина. Тренировались они сначала днем, а потом ночью, каждый сделал по двадцать набросов. 

Лимузины и «каэмки» — тихоходные, больше десяти узлов им не выжать. А прийти они должны вместе с остальными кораблями. Решили буксировать их торпедными катерами. Неподалеку от цели лимузины и «каэмки» отцепятся и самостоятельно пойдут к бонам. Буксировка — дело для моряка привычное, но мы решили все-таки проверить, как получится. И хорошо сделали — [109] в первый же выход у лимузинов чуть не разнесло двигатели. В мощной струе за торпедным катером винт лимузина вращался с такой силой, что никакие стопоры не выдерживали. Борисевич и его механики сейчас же начали ломать голову, как помочь делу. Бились довольно долго, забывая про отдых и сон, извели кучу разных железок, но придумали надежные стопоры. Испытания показали, что все в порядке. 

Когда в бригаде побывали командующий флотом Владимирский, член Военного совета Кулаков и командир базы Холостяков, я показал им работу наших подрывников, которые быстро и ловко дважды перебили трос и подорвали четыре бочки. Доложил и о том, что отработана стрельба торпедами по берегу и способ буксировки лимузинов и «каэмок». Командование осталось довольно. 

* * * 

Командование 18-й армии и Черноморского флота созвало совещание командиров и политработников частей десанта. На нем выступил начальник политотдела 18-й армии полковник Леонид Ильич Брежнев. В его речи уже открыто упоминалось слово «Новороссийск», и было понятно, что близятся решающие бои. Леонид Ильич предупреждал, что и пехотинцам и морякам предстоят тяжелые испытания и надо, чтобы каждый боец и каждый командир выдержал их с честью. 

Начальник политотдела армии требовал больше работать с людьми. Мало сейчас создать высокий наступательный дух, надо уметь поддерживать его в самые тяжелые моменты боя, уметь и в такой обстановке находить путь к сердцу бойца. С особой просьбой Л. И. Брежнев обратился к нам, морякам, — всем, чем можно, помогать бойцам и командирам десантных подразделений на переходе морем, во время высадки и действий на берегу, поделиться опытом прежних десантных операций. Здесь же, на совещании, командир высадки Г. Н. Холостяков указал, кто из нас с кем взаимодействует, назвал имена пехотных командиров, с которыми мы немедленно должны установить самый тесный контакт. 

Широкую и разностороннюю деятельность развернули политорганы. Большими тиражами — чтобы каждый боец получил! — издавались популярные памятки, брошюры, [110] обобщающие опыт предыдущих десантных операций, листовки с описанием подвигов героев-десантников. 

Мы с Конюшковым разработали детальный план партийно-политического обеспечения боевых действий бригады. Предусматривались партийные и комсомольские собрания, беседы агитаторов, редакция готовила специальные номера газеты. За час до выхода состоятся инструктивные совещания партийного актива. А за пятнадцать минут до выхода командиры и политработники разъяснят морякам боевую задачу уже с указанием района действия. 

Политработники и парторги все время были с людьми. Беседовали, советовали и сами чутко прислушивались к суждениям моряков. И надо признать, это постоянное общение с людьми нам очень многое дало. Так, полезной была высказанная в беседах мысль, чтобы всех краснофлотцев и старшин торпедных катеров вооружить автоматами и гранатами на случай, если придется драться на берегу. Матросы же предложили укрепить на палубе высадочных средств броневые щитки и тюки с хлопком, которые предохраняли бы десантников от пуль и осколков. 

Помню, в каком затруднении я оказался, когда мы принялись комплектовать команды по захвату молов. По соображениям секретности мы тогда умалчивали о конкретной задаче, а лишь рассказывали, что предвидится рискованное и отчаянное дело, из которого не так-то легко будет выбраться невредимым. Поэтому в группу приглашаются добровольцы. Знал бы, не говорил я этого. Добровольцев объявились сотни, они проходу не давали мичману Никите Рудому, назначенному командиром группы, да и мне тоже. Я обратился к Д. Г. Конюшкову: 

— Выручайте. 

Он сразу нашел выход: предложил политработникам выбрать из каждого подразделения береговой базы по два наиболее достойных товарища. Только музыкантам пришлось сделать исключение, но не от любви к искусству, а в связи с ранее данным обещанием. В числе двадцати двух отобранных из нашей бригады краснофлотцев и старшин музыкантов оказалось четверо — Павел Осташко, Николай Долгих, Иван Нагорный и Михаил Валуйко. Ребята эти с автоматом и гранатой управлялись не хуже, чем с духовыми инструментами. Командирами отделений были назначены опытные и смелые старшины Василий [111] Китов и Владимир Остапенко, присланные нам в помощь штабом Новороссийской базы. Офицера в группу захвата молов я не назначил, так как был уверен, что опытные и проверенные в боях старшины-коммунисты и сами великолепно справятся с поставленными задачами. 

В последний момент встал вопрос о командире флагманского катера — Куракин, как известно, получил другую задачу. По совету Конюшкова, Рыбакова (он и в госпитале жил предстоящей операцией), Шенгура и того же Куракина командиром 75-го на время назначаю старшего лейтенанта Ивана Никитича Васенко, обладающего большим боевым опытом и инициативой. [112] 

Цемесская бухта

Все шло по плану, но подводила погода. Подул сильный норд-ост, из низких серых облаков моросил нудный, мелкий дождь. В бухте было довольно спокойно, но на внешнем рейде и у мыса Дооб волнение моря доходило до 5 баллов. В такую погоду, конечно, не выйдешь, но в этом плохом было и хорошее — немецкие самолеты не летали и не мешали нам работать. Торпедные катера заканчивали приемку торпед, пополнялись топливом. Моряки десантных судов продолжали тренировки по посадке и высадке пехотинцев. 

Днем 8 сентября мы собрали офицеров на инструктаж. Наш штаб подготовил схемы и графики. Коротко разъяснив задачу, я предложил товарищам самостоятельно ознакомиться с боевыми документами. 

Прибыли И. Е. Петров, Л. А. Владимирский, Г. Н. Холостяков. Генерал Петров отошел в сторонку и, вызывая нас по очереди, с пристрастием допрашивал, как мы оцениваем погоду. Я предложил испытать ее на практике. Выпустили в море торпедные катера с лимузинами на буксире. Они не смогли выйти из бухты — стало заливать волной. Петров нахмурился, долго ходил по причалу и в конце концов перенес начало операции на сутки. 

Отмена выхода была очень кстати. Хотя моряки народ выносливый, но в последнее время работали и днем и ночью, вымотались, и нужно было дать им отдохнуть, тем более что практически почти все было готово к операции. Я говорю «почти» потому, что не только студентам, но и военным людям часто не хватает если уж не суток, то хотя бы двух часов, а то и нескольких минут на подготовку к экзамену. Я приказал всем отдыхать. [113] 

9 сентября погода улучшилась настолько, что над Геленджиком дважды пролетели немецкие разведчики. Правда, ветер и волнение моря были еще значительными, но, судя по всем признакам, можно было ожидать дальнейшего улучшения погоды. Во второй половине дня был дан сигнал — находиться в готовности № 1. 

На всех катерах людей знакомили с боевой задачей. Бойцы и командиры клялись Родине, партии, что жизни не пожалеют во имя победы. Многие моряки здесь же подали заявление в партию. «Идя в бой, прошу считать меня коммунистом» — такими словами начиналось большинство заявлений. 

Первым вышел на боевое охранение и прикрытие сил десанта от удара с моря отряд старшего лейтенанта Ивана Шенгура. В отряде было четыре катера с «катюшами» под командованием А. Крылова, В. Пилипенко, Н. Котова, М. Матвиенко и два торпедных катера: лейтенанта Н. Саблина и лейтенанта Н. Опушнева. Их задача — прикрыть с моря участок от Глубокой балки до мыса Дооб общей протяженностью около четырнадцати километров. Для шести катеров — дело нелегкое. 

До выхода остальных сил — больше часа. Как всегда в таких случаях, время тянется страшно медленно. Чтобы занять его, сажусь писать письмо матери и отцу. За всю войну я виделся со своими близкими всего один раз — этой весной, по пути с Дальнего Востока на Черное море. Родители эвакуировались из Москвы и жили теперь в Алма-Ате. Там мы и встретились на вокзале. Отец старался держаться бодро, а мать тихонечко плакала и рассказывала: «Маруся писала, будто Коля (мой старший брат) погиб под Смоленском... Анатолий тоже на фронт сбежал, а теперь и ты... Береги себя, пожалуйста», — просила исстрадавшаяся мать. 

Много ли скажешь за десять минут? Да и чем было утешить родных, повидавших на своем веку и без этой войны много всякого горя. 

— До свидания, дорогие мои, и помните, что краснеть вам за меня не придется. — Это все, что мог я сказать им в утешение. 

Тронулся поезд. А они еще долго стояли, поддерживая друг друга, и махали платочками, желая нам военного счастья. [114] 

Все это я вспоминал, сидя над чистым листом. Так много хотелось сказать моим милым старичкам. Кто знает, может, это последнее мое письмо... Но как всегда, письмецо получилось очень коротким: жив-здоров, все в порядке, скоро вернусь с победой. 

Внезапно вошли член Военного совета Николай Михайлович Кулаков и представитель наркома Военно-Морского Флота контр-адмирал Валентин Лукич Богденко, с которым мы не виделись после моего отъезда из Владивостока, где он был тогда начальником штаба Тихоокеанского флота. 

Богденко от себя и наркома пожелал удачи и спросил, почему я отказался развернуть свой КП на берегу у мыса Дооб. 

— С катера все виднее будет, чем с берега, — отвечаю. 

— Правильно решил, — поддержал Кулаков. 

Адмиралы пожелали счастливого плавания. Перед тем как сесть в машину, Николай Михайлович как бы между прочим сказал: 

— Военный совет решил наградить тебя орденом. Вернешься — оформим. 

Взяв на борт пехоту, десантные суда покидали Геленджикскую бухту. К полночи рейд почти опустел. Только 25 торпедных катеров и группа разграждения (две «каэмки» и два лимузина) ожидали сигнала на выход. 

С обрывистого берега через мегафон, чтобы было слышно всей группе, я крикнул: 

— Слышите меня? 

— Слышим! — ответили со всех катеров. 

— Товарищи матросы! Погода, как видите, неважная, а Новороссийск брать нужно. Было ли когда-нибудь такое, чтобы моряки-черноморцы не выполнили приказа Родины? 

— Не-ет! Не было! 

— Так вперед! Желаю удачи! Заводить моторы! 

Тронулись. Под берегом было сравнительно тихо, и мы шли со скоростью 16–18 узлов. Но в районе мыса Дооб, когда нагнали десантные отряды и пришлось отвернуть мористее, волна усилилась. Буксируемые лимузины заливало так, что еле успевали откачивать воду. Пришлось сбавить ход и маневрировать, сообразуясь с волной. Флагманский штурман Кузьма Петрович Кушнеров взмолился: [115] 

— Не могу я при таком вилянии курсами и ходами вести прокладку! 

— Все сможете, дорогой флагштурман, — успокаиваю я его. — Только не кричите, а то немец услышит и прибавит вам такого маневра, что действительно запутаетесь. 

* * * 

Пересекая Цемесскую бухту, мы обратили внимание на четыре береговых створных знака, установленных к востоку от мыса Дооб. Они были разного цвета и указывали путь для каждого десантного отряда. Неужели их немцы не видят? Да, створы на Дообской возвышенности и у переднего края обороны наших войск гидрографы флота под руководством капитана 1 ранга А. В. Солодунова установили так, что противник не мог увидеть их даже в дальномеры. 

Корабли шли в полной темноте, стояла тишина, которую нарушали лишь периодически пролетавшие наши самолеты, чтобы отвлечь на себя внимание противника. 

Недалеко от Суджукской косы с восточного направления замигал подслеповатый фонарик и показался катерок. С него спросили: 

— Кто это? 

— Свои, — ответил боцман Кухаренок. 

Катер приблизился к нам. 

— Это я, Сидельников, — услышал я знакомый голос. — Проверяю, все ли в порядке! 

— Все нормально. Отойди ты от греха подальше! 

— Желаю успеха! — крикнул Николай Яковлевич и скрылся в темноте. 

Непредвиденное уменьшение скорости привело к тому, что мы уже не имели в запасе ни одной минуты, и я все чаще спрашивал штурмана: 

— Как со временем? 

— Пока укладываемся. Только пусть Васенко точно лежит на курсе. Через восемь — десять минут будем в исходной точке. 

А в 1 час 37 минут мичман-радист Василий Середенко потянул меня за полу реглана. 

— Получено радио: «Ч» (время начала высадки) переносится на сорок пять минут. 

Затемненным фонарем дали сигнал катерам и сами застопорили ход. Глушить моторы было опасно, во-первых, [116] потому, что в случае обнаружения нас противником потребовалось бы немедленно дать ход, а во-вторых, при запуске двигателей очень часто бывали такие сильные выхлопы, которые могли демаскировать нас. Но и на холостом ходу больше 20–25 минут работать не разрешалось инструкцией. Опять выкручиваться нашим мотористам... 

Говорят, нет ничего хуже, чем ждать да догонять. А тем более ждать, когда знаешь, что в твою сторону обращены десятки артиллерийских и пулеметных стволов. Лимузины и «каэмки» отдали буксиры, сейчас их подтянули к бортам катеров и матросы держат их руками, не допуская стука при ударах борта о борт. 

Переговариваемся полушепотом, поминутно поглядывая на стрелки часов, которые упорно не желали двигаться. 

Очертания мола становятся все более четкими. Нас относит к нему. А нужно ждать и ждать еще много долгих, как год, минут. Боцман Кухаренок потянул меня за рукав и показал за корму: 

— Товарищ комбриг, они наползают! 

Да и в темноте было видно, что суда десантных отрядов медленно, но неуклонно приближаются к нам. Если придется ждать еще минут семь — десять, то все смешается в такую кашу, что после и не разберешься. Что предпринять? Пользоваться радио запрещено, фонарем тоже не замигаешь — враг увидит. Остается ждать. Решил: при первом же выстреле с любой стороны — немедленно посылаю отряд Куракина к бонам, а торпедным катерам прикажу стрелять торпедами, не дожидаясь установленного времени. 

А вокруг тихо — только приглушенный шум моторов, работающих на холостом ходу, стелется над водой, но его перекрывает рокот пролетающих над нами самолетов. И темно. Вот что значит настоящая дисциплина — тысячи людей ведут себя безупречно. Хорошо потрудились командиры и политработники! 

Поглядываю на часы — 2 часа 44 минуты. Над восточным берегом полыхнули ослепительные молнии. А потом докатился гром. Восемьсот орудийных и минометных стволов ударили одновременно. Лимузины и «каэмки» с командами подрывников устремились к входу в порт. 

Залпы и разрывы снарядов нашей артиллерии сливаются в непрерывный грохот. Над портом и молами встают тучи пыли. Видимость ухудшается. По плану удары торпедами [117] мы должны начинать не раньше чем через четыре минуты и закончить не позже чем через девять минут после начала артогня. Успеваю заметить слева катера Попова, Хабарова, Смирнова и Тихонова, а справа — Подымахина и Черцова. На малом ходу они занимают позиции для залпа. Остальных уже не видно. Командир флагманского катера Васенко, припав к прицелу, тоже ложится на боевой курс. 

— За кормой торпедные катера пересекают курс десанту! — докладывает боцман Кухаренок, указывая направление рукой. 

Неужели Африканов?.. Нет! Это четыре катера Довгая, проскочив впереди десантных отрядов, идут на свою исходную линию атаки восточного берега. 

С каждой секундой видимость уменьшается. Свет взрывающихся над портом снарядов в дыму становится каким-то грязно-желтым, тусклым. И вдруг тревожный доклад Васенко: 

— Слева всплески снарядов! 

Это первый залп противника. За ним, конечно, последуют новые. Нельзя допускать этого. Выжидать дальше я не имею права. На всех катерах торпеды приготовлены, рычажки автоматов торпедной стрельбы поставлены на «Товсь». Пора! 

— Всем катерам! Атака! Немедленно! — кричу так, чтобы услышал мичман Василий Середенко, находящийся в радиорубке и давно ожидающий приказания. 

Сильный толчок вперед, торпеда с шумом вылетает из аппарата, и Васенко резко перекладывает руль вправо на борт. Расстояние до мола всего каких-нибудь 200–250 метров. Минут через десять в той стороне вырастают огненные столбы. Сильные удары потрясают корпус катера. 

Кухаренок кидается к торпедному аппарату. 

— Одна не вышла, — докладывает командир. — Разрешите повторить атаку. 

— Отставить!.. Не вышла, и не надо! Молы-то молчат, дорогой Иван Никитич! — весело ответил я и запросил у штурмана время. 

Оказалось, что торпедный удар был нанесен через 1 минуту 15 секунд после первого артиллерийского залпа, а всего после него прошло только около двух минут. Быстро управились. [118] 

В уже привычный гул артиллерийской канонады вплелись мощные взрывы. Это рвутся наши торпеды, выпущенные по берегу. Вскоре по берегу открыли огонь и сторожевые катера из состава десантных отрядов. 

Все командиры катеров из групп атаки молов и берега донесли о выполнении задачи. Молчал только Хабаров. 

Подымахин и Смирнов доложили, что проход судов через проломы в молах невозможен. Жалко, но ничего не поделаешь. Мы и не особенно рассчитывали, что проломы откроют путь судам. Немедленно передаю командиру высадки, что проходы в молах создать не удалось. 

Подымахину и Смирнову приказываю оставаться на месте — указывать судам с десантом направление в порт. А как там Куракин? Приближаемся к оконечности мола. В мерцании осветительных снарядов вижу короткие мачты «каэмки». Она внутри гавани. Значит, трос, преграждавший вход в порт, уничтожен. 

Немедленно доношу командиру высадки: «Вход свободен», а Африканову: «Начать прорыв в порт!» Африканов торпедами должен подавить огневые точки на причалах и на стенках гавани, чтобы обеспечить высадку десантов группы Сипягина и отрядов Глухова и Масалкина, головные катера которых уже стали видны при вспышках осветительных снарядов. 

В этот момент из-за мола выскочил лимузин «Стальной» и чуть ли не уперся в наш борт. Командир его главный старшина Иван Омельченко доложил, что они с лимузином Храновского почти одновременно подорвали трос буксируемыми за кормой трал-патронами, а потом взрыв-пакетами уничтожили бочки. 

— Все у вас целы? 

— Моториста Стулькова тяжело ранило. Остальные в строю. 

— Молодцы! Возвращайтесь под своим берегом в базу. 

— Есть! — крикнул старшина, и катер скрылся в темноте. 

— Черцов доносит, что буксирует «каэмку» Куракина в Кабардинку, — доложил радист Середенко. 

Видимо, не повезло Куракину, но его подрывники блестяще выполнили задачу, открыв кораблям дорогу в порт. 

А на молах тихо, только из-за волнолома доносится треск автоматов. Это высаженные с лимузина Омельченко автоматчики Платонов, Потяхин, Жигарев и Миронов во [119] главе со старшиной 2-й статьи Владимиром Остапенко ведут бой с прислугой расположенных там вражеских пушек. Со стороны корня мола на помощь Остапенко с боем продвигается группа автоматчиков мичмана Никиты Рудого. Здесь старшина 1-й статьи Василий Китов, краснофлотцы Кишев, Нанкин, Дыгай, Калинин, Нагорный и Потаков. Их высадил торпедный катер Подымахина. 

Почти одновременный удар семи торпед по молу так тряхнул его, что малокалиберные автоматические пушки и пулеметы слетели с треног и очумевшие фашисты свалились с ног. А взрывы торпед, выпущенных Николаем Поповым под основание самого мощного дота на оконечности мола, разрушили его так, что тяжелая броневая плита придавила весь расчет. Уцелевшие фашисты не успели прийти в себя, когда на них навалились наши моряки-автоматчики. 

Всего несколько минут потребовалось бойцам Рудого и Остапенко, чтобы выкурить гитлеровцев из блиндажей и укрытий на молу. Огнем автоматов и гранатами они уничтожили 38 вражеских солдат и офицеров. 

Очистив мол, тринадцать наших моряков довооружились трофейными автоматами и гранатами и бросились к электростанции. Противник встретил их сильным огнем. Отбивая у врага этаж за этажом, наши геройские моряки, трое из которых были ранены, уничтожили еще три десятка гитлеровцев, захватили малокалиберную пушку, четыре станковых пулемета и склад с боеприпасами. Используя трофейное оружие, моряки удерживали электростанцию до подхода частей 318-й стрелковой дивизии. 

Прошло всего 12 минут после первого залпа нашей артиллерии, но мне они показались вечностью. С каждой секундой оживало все больше вражеских огневых точек. Над гаванью стоял несмолкаемый грохот. Снаряды то и дело рвались вблизи нашего катера. У берега заполыхал яркий костер — загорелся какой-то катер. 

А отряда Африканова все нет и нет. Куда он подевался? 

Наконец к воротам порта на большой скорости подходят два торпедных катера. Номеров их не видно. С мыса Любви яркий луч прожектора кинжалом прорезает темноту, освещает катера, и тут же на них обрушивается артиллерийский огонь. Головной катер в двух десятках [120] метров от линии ворот резко сбавляет скорость, оседает на корму. 

— Семьдесят первый! Першина! — доложил Васенко и хотел было идти к нему, но дорогу нам преграждает поток десантных судов. 

Мы думали, что Першину поможет второй торпедный катер, но тот вдруг развернулся и помчался к мысу Любви. Через несколько секунд там на берегу гремит сильный взрыв, прожектор погас. Молодец Георгий Майстерович! Правильно оценив обстановку, он принял смелое решение и метким ударом торпед ликвидировал самую опасную угрозу десантным отрядам, головные катера которых под брейд-вымпелами Сипягина и Глухова уже втягивались в порт. 

Промелькнули еще четыре торпедных катера группы Африканова, почему-то отставшие от катеров Першина и Майстеровича. Вскоре мы ощутили семь мощных гидродинамических ударов — значит, катера Милашенко, Степаненко, Коновалова и Кононова выпустили торпеды в порту. Огонь противника на том участке прекратился. 

Передаю приказание катерам группы Африканова оставаться в порту вблизи молов, пока все десантные суда не войдут туда и не приступят к высадке. Грохот нарастает. Все корабли ведут огонь по тем участкам берега и причалов, где им предстоит высаживать пехотинцев. Подходят все новые катера, мотоботы, баркасы, шхуны. С них сбегают на берег десантники и с криками «Ура!», «Полундра!» бросаются вперед, выбивая гитлеровцев из траншей, дотов и дзотов. 

Несколько больших всплесков от взорвавшихся немецких снарядов вблизи нашего катера вынудили Васенко быстрее прижаться к молу. И вдруг толчок и тот характерный скрежет днища, который действует на моряка хуже, чем бормашина, сверлящая больной зуб. Моторы заглушены, катер остановился. По команде Васенко боцман Кухаренок и радист Каплунов схватили отпорные крюки, пытаются с их помощью столкнуть катер с мели. 

— На чем сидим? — недоумевая, спросил я. 

— На цементной плите, — крикнул Кухаренок. 

Как тут не чертыхнуться. Забыли мы совсем, что со стороны моря молы, как правило, защищены либо железобетонным полотном, либо глыбами камней. Засесть здесь в решающие минуты боя!.. [121] 

Несколько снарядов, просвистев над головой, ударили в волнолом. Осколки бетона забарабанили по корпусу катера. Это прибавило энергии морякам, которыми удивительно спокойно командовал Васенко, подбадривал их словами: «Еще, еще разок! Сейчас снимемся!» Не мешая ему, я нагнулся к радиорубке и прокричал Середенко: 

— Передайте Африканову: немедленно выходить из порта! 

Спустя минуту из порта на большой скорости один за другим вылетают четыре торпедных катера. Вслед за ними показались сторожевые катера, «каэмки» и мотоботы, высадившие десантников в порту. 

Нервное напряжение стало спадать, а когда и наш катер, качнувшись, взревел моторами и задним ходом отошел от злополучного места, все повеселели, и огонь противника не казался уже таким страшным, как прежде. 

* * * 

От мыса Любви отошел морской охотник, который незадолго до этого довольно долго маневрировал, ведя огонь по берегу. Потом мы узнали, что это был катер командира дивизиона П. И. Державина, он высадил на берег управление 255-й бригады морской пехоты во главе с полковником А. А. Потаповым. 

В числе последних из порта выходил осевший на корму сторожевой катер № 081 под брейд-вымпелом командира дивизиона Димитрия Глухова. На запрос он ответил: «В помощи не нуждаюсь» — и прибавил ход. 

Было уже 5 часов утра. Небо стало нежно-розовым. Мы увидели наши самолеты, группами пролетавшие к Новороссийску, где они обрушивали свой бомбовый груз на головы гитлеровцев. 

Стоявший рядом со мной никогда не унывающий радист Николай Каплунов, увидев возвращающиеся на малой высоте тихоходы У-2, весело объявил: 

— В небе порядок! Над нами броневой щит из девчат женского полка! 

Пулеметная очередь с берега заставила балагура нырнуть в люк. Молчавший до этого Иван Васенко, взглянув на светлеющее небо, спокойно сказал: 

— Довольно, товарищ комбриг! Отходить пора! 

— Отходите, командир! 

Васенко искусно начал выводить катер из-под огня. [122] 

Старшина мотористов Доценко, понимая командира без слов, обеспечивал нужный маневр. Попавшие в катер несколько пуль и осколков снарядов существенного вреда не принесли. 

На большой скорости идем в Кабардинку, расходясь с катерами и судами, направляющимися к Новороссийску со вторым эшелоном десанта. 

Ошвартовались у временного причала, и я побежал к контр-адмиралу Холостякову, находящемуся поблизости. Выслушав мой доклад, Георгий Никитич рассказал, что высадка первого эшелона — более четырех тысяч человек — произведена в семи пунктах быстро и организованно. Потери в людях около двухсот человек. Погибли один сторожевой и один торпедный катера, тральщик, десантный бот и мотобаркас. 

Адмирал спросил, как я оцениваю возможность высадки второго эшелона. Я ответил, что с наступлением светлого времени все усложнится еще больше. Немцы смогут вести прицельный огонь по судам с десантом. 

Холостяков задумался. Возле причала взорвались четыре вражеских крупнокалиберных снаряда. Адмирал приказал отвести ожидавших погрузки десантников в укрытие, а мне сказал: 

— Немедленно к Новороссийску. Если войти в порт невозможно, все катера и плавсредства вернуть в Геленджик. 

Мчимся самым полным ходом. Уже на подходе к порту встретили поврежденный торпедный катер. Командир его старший лейтенант Петров доложил, что при прорыве к берегу у водной станции «Динамо» катер попал под огонь, командир звена старший лейтенант Михаил Гурин убит, четверо из тридцати десантников ранены. 

— Возвращайтесь в Геленджик, — приказал я ему. 

Не в лучшем состоянии был сторожевой катер № 084, на котором шел Николай Сипягин. Корабли Сипягина ночью высадили на Каботажную пристань почти без потерь более трехсот морских пехотинцев. А вторичный прорыв к той же пристани уже в шестом часу обошелся дорого. Только на флагманском катере было ранено тринадцать членов экипажа. Моряки трех других катеров тоже понесли потери. На сторожевом катере № 108 погиб командир лейтенант Кошелев (его заменил тяжело раненный [123] командир звена старший лейтенант Филин). На катере № 0102 были ранены семь человек, в том числе и командир, но моряки все же высадили десантников, поддержав их огнем пушек и пулеметов. Уже при выходе из порта командир корабля старший лейтенант Верегач был ранен вторично, на этот раз смертельно. 

Когда мы пришли на рейд, в порт пыталась прорваться группа торпедных катеров под командованием капитана 3 ранга Дьяченко (командиры катеров офицеры Сухоруков, Ковтун, Тарасов и Лесов). Но противник сосредоточил такой сильный огонь, что вода вокруг буквально кипела. Пробиваться сквозь эту огненную стену было бы безрассудством, и я приказал катерам отходить. А затем, подняв флажный сигнал, означающий «всем возвратиться в базу», мы на полном ходу обошли остальные суда. Убедившись, что все поняли сигнал, начинаем отход и мы. Над Цемесской бухтой появились немецкие бомбардировщики. Их дружно атаковали наши истребители. «Юнкерсы», беспорядочно сбросив бомбы, удалились. Часть бомб взорвалась вблизи судов с десантниками. Пришлось снова обойти их. К счастью, никто не пострадал. 

В районе мыса Дооб на небольшой высоте показались немецкие истребители. Наши летчики и их заставили убраться. Но один, видимо подбитый, снижался прямо на наш катер, ведя огонь из пушек и пулеметов. Васенко резко отвернул в сторону, а боцман Василий Кухаренок и радист Николай Каплунов стеганули по врагу меткими очередями. «Мессершмитт» задымил и рухнул в воду. 

* * * 

Недалеко от Голубой бухты на камнях застрял торпедный катер № 93. Около него остановился наш рейдовый катер «Сталинец». Выясняем, в чем дело. Я уже знаю, что Андрей Черцов и его экипаж действовали отлично. Во время первого прорыва в порт Черцов удачно выпустил торпеды по молу, а на обратном пути, увидев поврежденный катер Куракина, взял его на буксир и доставил в Кабардинку. Быстро приняв 25 десантников, Черцов снова пошел в Новороссийск. Огонь противника не дал прорваться в порт. Тогда Черцов высадил десант с внешней стороны западного мола. Все это происходило под артиллерийским и пулеметным огнем. Были повреждены моторы, ранены механик катера главстаршина Ченчик, электрик [124] Петрунин и боцман. Мотористы Шиманский, Кузнецов, юнга Лялин и радист Полич кое-как исправили моторы и обеспечили катеру ход. Тяжело раненный Черцов вывел катер из-под огня, а потом потерял сознание. За штурвал встал юнга, но не справился с управлением, и катер оказался на камнях. 

Очень жаль было Андрея Черцова — энергичного и смелого командира. Теперь он надолго вышел из строя. Но действовал Черцов отлично. 

Да, дороговато обошлась нам высадка 370 десантников из второго эшелона. Но ничего не поделаешь. И в отлично проведенной операции бывает не все гладко. 

* * * 

У нашего причала сгрудилось столько судов, что нам едва удалось протиснуться. Капитан 3 ранга А. П. Тууль, присланный к нам дублером командира 2-го дивизиона, оправдывается: 

— Ну как их не допустить: у них же на борту раненые... 

А я и не собираюсь его упрекать. В таких случаях приходится смиряться с неудобствами. 

Прежде чем сойти на пирс, благодарю экипаж флагманского катера, его командира Васенко и особенно моториста Владимира Марусенко за самостоятельное решение заглушить моторы при прикосновении корпуса к грунту. Ведь если бы он этого не сделал, а дело решали какие-то мгновения, катер поломал бы винты и наверняка бы погиб. 

Пирс забит десантниками. Громкий говор, возгласы, смех. И стоны — с судов переносят раненых. Они сейчас же попадают в руки флагманского врача бригады Г. П. Егорова и фельдшера Н. Г. Голубя. Здесь девушки из санчасти и боевые санитары из музкоманды. Григорий Петрович Егоров сейчас же определяет, кого куда везти, а кому и задержаться. Группа Егорова выполняет здесь очень ответственную задачу. Ведь многие раненые были наскоро перевязаны своими товарищами, при этом подчас и бинтов не оказывалось под рукой. Рану перетягивали пыльными обрывками гимнастерок и тельняшек. А раны бывали страшные: раздроблены кости, разорваны мышцы. Требовалось немедленное хирургическое вмешательство, чтобы остановить кровь и предотвратить заражение. Жизнь человека решали минуты. Довезти до госпиталя, [125] дождаться, пока раненого положат там на операционный стол, — на это потребуются часы. Поэтому Егоров и Голубь на свой страх и риск оперировали раненых в неотложных случаях здесь же, на причале. Таких операций за дни новороссийских боев они сделали более двухсот, а за время Керченско-Эльтигенской операции — еще больше. И при этом не допустили ни одного смертельного исхода. За этот подвиг врач Егоров и фельдшер Голубь были награждены орденами, получили награды и наши старые друзья хирурги морского госпиталя во главе с майором медслужбы Н. А. Алфеевым. 

* * * 

Из госпиталя прибыл командир 1-й бригады Филиппов. Он ездил узнать о состоянии здоровья Черцова и других раненых товарищей. Тепло поздравив меня с благополучным возвращением и выполнением задачи, Андрей Михайлович спросил: 

— Что известно об экипаже семьдесят первого? 

— Не знаю, но уверен, что они живы. 

В это время главстаршина Переличий лихо ошвартовал свой катерок. Возбужденный и радостный Иван Крылов доложил о выполнении задания — уничтожении всех бочек и о том, что доставил двух пленных, захваченных нашими автоматчиками. Потерь — нет. Я радостно обнял боевого лейтенанта, нашего неутомимого парторга. 

Политработники и агитаторы раздавали собравшимся на пирсе небольшие листки бригадной газеты «На страже рубежей». Наш деятельный редактор Михаил Любчиков успел собрать и напечатать материалы о боях в Новороссийске. Моряки взволнованно ахали, встречая в заметках знакомые имена. А кое-кто сейчас же выпрашивал у политработника лишний экземпляр газеты и прятал за пазуху. Наверняка это один из тех, кто упоминается в числе отличившихся в бою. Этот номер газеты завтра же он отправит родным, будет хранить всю жизнь. 

Вместе с газетами поступают листовки, выпущенные политотделом Новороссийской базы и политуправлением флота. Агитаторы организуют громкие читки. Происходят они на берегу, в тени деревьев, и на катерах. 

Причал понемногу пустеет. 

— Товарищ комбриг! Смотрите, — радостно крикнул Тууль, показывая на швартующуюся небольшую шхуну, [126] на корме которой стояли мокрые и посиневшие от холода катерники. 

Первыми соскочили Першин и Золотарь. Подбежал Филиппов, кинулся обнимать моряков. Нашелся экипаж семьдесят первого! Когда катер затонул, моряков подобрала эта шхуна. 

— Вот только мичман Олейник погиб... 

— Жив ваш Олейник, — говорю я. — Выплыл на мол и воюет теперь вместе с Рудым. Крылов, подтвердите, а то вижу, что они не верят. 

— Верим! Верим! Ура! — закричали счастливые моряки семьдесят первого. 

Поблагодарив команду шхуны, приказываю начпроду как следует угостить их обедом и дать двойную чарку. 

Подошел расстроенный флагманский механик. Доложил, что повреждено одиннадцать катеров. Простоят в ремонте от двух до пяти суток. Взяв Борисевича под руку, тихо говорю ему: 

— Дорогой Леонид Иванович, мы же старые товарищи и знаем друг друга преотлично. Так что договоримся сразу — те, что обещаете починить за двое суток, подготовьте к вечеру. И вы это сделаете. Ну, а в остальном — будь по-вашему. 

Борисевич посмотрел на меня сердито, крякнул и пошел к своей чумазой команде. 

У домика штаба меня поджидали Шенгур, Шестаков, Пилипенко и Матвиенко. Шенгур докладывает, что катера с «катюшами» выполнили задачу. Тон чуть обиженный: другие воевали, а они только издали наблюдали за боем. Успокаиваю: их вахта сыграла большую роль, мы были спокойны, что с моря к нам враг не прорвется. 

Прибыли командующий и член Военного совета флота. Поздравили с успешным выполнением задачи. Я спросил, как дела в Новороссийске. Обстановка сложилась очень трудная. На сухопутном направлении наши войска оборону противника прорвать не смогли. Положение десантников крайне тяжелое. 

— Готовьтесь. Ночью попытаемся помочь им, — сказал адмирал Владимирский. 

* * * 

Командиры и механики доложили, что к вечеру у нас будут готовы семь торпедных и четыре артиллерийских [127] катера. В первой бригаде на ходу семь торпедных катеров. После такой ночи иметь столько боеспособных кораблей совсем неплохо. А боевой накал у людей нарастал. Меня все время спрашивали, как дела и скоро ли снова пойдем в Новороссийск. 

После обеда вызвали на КП командира высадки. Там уже были Державин, Сипягин, Глухов и Масалкин. Нам объявили, что решено ночью высадить второй эшелон десанта в количестве 1500 человек. Причем как можно больше войск надо высадить в порту для помощи 255-й бригаде и батальону Ботылева, которые ведут бои в особо тяжелых условиях. 

Командиры дивизионов морских охотников доложили адмиралу, что у них в исправности всего 9 сторожевых катеров, 12 мотоботов, 4–5 катерных тральщиков. Значит, чтобы перевезти десант, им предстоит совершить минимум по два рейса. 

Задача для нас была значительно сложнее, чем в прошлую ночь: теперь уж ни о какой внезапности не могло быть и речи. 

Вот и все, что мы тогда узнали. 

Возвратившись в бригаду, я собрал офицеров. Стали думать. Пришли к выводу, что в сложившейся обстановке прорваться в порт сможем, лишь действуя малыми группами и прижимаясь к молам, которые могут прикрыть от прицельного огня с берега. Самое опасное место — узкий, 80-метровый проход между молами, который противник перекрывает сплошным огнем. Открыто соваться туда ни в коем случае нельзя. Надо, прижавшись к молу, дождаться ослабления огня, а потом, выбрав мгновение, на полном ходу прорваться в порт. 

Шенгур выжидательно смотрел на меня. Но пришлось опять разочаровать его. Катера с «катюшами» снова будут в дозоре, прикрывать нас с моря. 

Позвонил начальник штаба высадки И. Н. Нестеров, Передал, что на девятом километре Новороссийского шоссе нас ожидают 140 десантников. Остальных примем в Геленджике. Начальник штаба 1-й бригады Г. Д. Дьяченко предложил послать на девятый километр пять катеров из их бригады под общим командованием начальника штаба дивизиона капитан-лейтенанта Л. П. Ткаченко. Я согласился. 

Едва катера скрылись за Тонким мысом, как на причал [128] прибыли 53 десантника с письменным приказанием адмирала Холостякова высадить их вместе с той группой, которая пойдет от девятого километра. Сажаем их на катера лейтенантов Рогачевского и Келина. 

События развивались быстро. Только мы погрузили 200 пехотинцев на семь наших катеров, как последовало распоряжение одну роту (58 человек) пересадить на сторожевой катер, а два торпедных катера отправить на девятый километр для приемки 50 десантников. Хорошо, что моряки наши были достаточно натренированы и никакие вводные не вызывали у них замешательства. 

В это же время сторожевые катера, катера-тральщики и мотоботы начали погрузку десантников в Геленджике, Кабардинке и на девятом километре. 

Мне приказано оставаться на береговом командном пункте. Вслушиваюсь в хрип рации, настроенной на волну катеров. Первый доклад: в 21.50 катера Ковтуна, Саблина, Опушнева, Тарасова и Лозицкого под командованием Ткаченко на малом ходу с включенными глушителями скрытно подошли к восточному молу, переждали, пока погаснут осветительные снаряды, и на большой скорости в кильватерном строю вошли в порт. Вслед за ними, совершив такой же маневр, вошли катера Рогачевского и Келина. 

Противник обнаружил наши катера, когда они, разделившись на две группы, подходили к элеваторной пристани и причалу № 5. Шквальный огонь, который открыли немцы, запоздал. В считанные секунды 165 пехотинцев были высажены на берег. 

Не повезло только катеру Тарасова. У самого входа в порт в него попало несколько малокалиберных снарядов. Был поврежден один мотор, перебит бензопровод. Из 28 десантников 10 получили ранения. Не имея возможности маневрировать, командир принял единственно правильное решение — уйти за мол. Это ему удалось, потому, что противник все внимание и огонь сосредоточил на катера, вошедшие в порт. 

Командиры катеров, высадив десант, поодиночке выводили свои катера из порта. Пробиваться пришлось сквозь стену огня. 

Загорелся и затонул уже за молом катер Лозицкого. К счастью, людей подобрала подоспевшая шхуна «Кибальчич». 

На торпедном катере № 91 вражеская пуля сразила [129] командира старшего лейтенанта Семена Ковтуна. Его место у штурвала занял капитан-лейтенант Ткаченко. Но изрешеченный снарядами катер не дошел до базы: произошел взрыв паров бензина. Капитан-лейтенант Леонтий Ткаченко и боцман Василий Кривицкий погибли. Выброшенный взрывом старшина Иван Самолетов оказался в воде рядом с сильно обожженным мотористом Дмитрием Ноздриным. Самолетов, сам выбиваясь из сил, три часа поддерживал товарища в воде, пока их не подобрал мотобот, возвращавшийся в Геленджик. 

По пути в базу от вражеского снаряда загорелся катер № 21. Огонь добрался до бензоотсека. Произошел взрыв. Люди оказались в воде. Командира — капитан-лейтенанта Саблина среди них не оказалось, по-видимому, погиб при взрыве. 

Катер № 31 старшего лейтенанта Опушнева, проскочив линию ворот, потерял ход — снарядами были разбиты моторы. Выручили из беды боевые друзья. Экипаж старшего лейтенанта Леонида Келина с ходу подхватил поврежденный катер на буксир и привел его в базу. 

Обстановка усложнилась и в местах высадки. Если первой группе катеров требовались секунды, чтобы высадить бойцов и отойти от причала, то теперь они были вынуждены задерживаться, чтобы принять на борт тяжело раненных пехотинцев. Все это время катера находились под прицельным огнем противника, несли потери в людях, хотя и подавляли своими пулеметами и пушками некоторые огневые точки. Все наши моряки действовали самоотверженно и не отходили до тех пор, пока не заканчивалась погрузка раненых. 

Левищев с двумя катерами, выждав за молом удачный момент, проскочил опасный участок и без потерь высадил на 3-ю пристань 55 десантников. Приняв восемь раненых, командир катера Тихонов (Левищев шел с ним) двинулся в обратный путь. Отход получился менее удачным. Катер был поврежден, у мыса Любви он потерял ход. Но к этому времени высадил десантников морской охотник Сипягина. На обратном пути он взял на буксир катер Тихонова и доставил его в Кабардинку. 

Второй катер отряда Левищева тоже пострадал от вражеского огня. Командир катера Смирнов был ранен, его стажер лейтенант Самуил Флешин убит. Катер привел в базу боцман старшина 2-й статьи Савич. [130] 

Между тем все новые корабли прорывались в порт. Катера старших лейтенантов Майстеровича и Степаненко без потерь высадили 50 автоматчиков на Каботажную пристань и тут же попали под ураганный огонь. На катере Майстеровича ранены командир, электрик Гнидкин, моторист Санталов, убит старшина мотористов мичман Федор Шишков. Один мотор выведен из строя. Положение критическое. Однако люди не дрогнули. Боцман Рыжов и краснофлотец Гнидкин меткими очередями подавили наиболее опасные огневые точки противника. Моторист Жаворонков быстро устранил повреждение. Боцман Рыжов привел катер в Кабардинку, чтобы быстрее сдать раненых членов экипажа и пехотинцев. 

В то же время по радио я услышал, как всегда спокойный, голос старшего лейтенанта Владимира Степаненко: 

— Катер подбит. Выйти невозможно. Стою у западного мола. Готовлюсь открыть кингстон. Обстановка не ясна. У корня мола идет бой. 

— Снимите продукты, оружие, если можно, рацию и помогайте удерживать мол. Катер затопить. 

— Есть, будет сделано. Только рацию вытащить невозможно. Поступает вода... 

На этом наш разговор прервался. 

Торпедным катерам офицеров Милашенко, Попова и Подымахина (эту группу возглавлял командир отряда Африканов) удалось высадить без потерь еще около сотни морских пехотинцев. При этом все катера получили повреждения. Но на катере Подымахина они были не так значительны, и моряки сумели еще раз прорваться в порт и доставить Ботылеву группу связистов. 

А на катере Николая Попова еще во время прорыва в порт боцман старшина 2-й статьи Степанов был ранен в грудь и плечо. Коммунист никому не сказал об этом, помог десантникам выгрузиться, руководил приемкой раненых, при отходе вел огонь по противнику из пулемета. На вопрос командира, есть ли раненые, боцман ответил: «Нет!» И только когда катер был вне опасности, моряк попросил перевязать ему раны. 

При возвращении в Геленджик Попов доложил о выполнении задания и о том, что из пробитых цистерн бензин разлился по всему катеру, поэтому они не выключают ходовые огни и аккумуляторы во избежание искры. Едва [131] командир закончил доклад, грохнул взрыв. Оказалось, что у раненого пехотинца в руках была взведенная граната. Когда его выносили с катера, онемевшая рука откинулась, пальцы разжались. Граната взорвалась на палубе. Катер мгновенно превратился в огромный факел. Моряки успели спрыгнуть на причал и оттолкнуть катер крюками. К счастью, ветер дул от пирса и медленно погнал его в сторону. Зрелище было тяжелое. Объятый пламенем, с включенными ходовыми огнями боевой катер медленно погружался под воду. 

Да, а если бы граната выпала из руки бойца на несколько минут раньше... Тогда бы не пришлось нам встречать Николая Попова с его геройской командой. 

В ту ночь 14 торпедных, 9 сторожевых катеров, 12 мотоботов и 3 катера-тральщика при сильнейшем противодействии противника высадили 2600 человек (вместо 1500 по плану), причем 626 человек высажены непосредственно в порту, из них 360 были доставлены торпедными катерами. 

Моряки свою задачу выполнили полностью. Но и потеряли мы в ту ночь немало. 5 торпедных катеров погибли, 9 получили большие повреждения. Погибло шесть офицеров, три старшины и два краснофлотца, а почти четвертая часть всех участвовавших в операции ранены. 

Не легче было и нашим друзьям с морских охотников и мотоботов. 

У нас исправными осталось 4 торпедных катера и столько же артиллерийских — с «катюшами». Когда я доложил об этом Холостякову, он ответил: 

— Держите все наготове. 

А в Новороссийске не стихали бои. 

День и ночь била наша тяжелая артиллерия. С аэродромов непрерывно поднимались самолеты. Наши соседи и друзья — летчики — решали в эти дни сложные задачи: громили резервы противника, поддерживали и прикрывали свои войска, доставляли боеприпасы и продовольствие десантникам. 

* * * 

Вечером прибыли музыканты Павел Осташко, Николай Долгих и Михаил Осыко. Голодные, изодранные в кровь, но радостные, они вручили мне расписку за подписью начальника штаба армейской части о приеме двух [132] немецких офицеров, захваченных ими в плен при бое на западном молу в ночь на 10 сентября. Приятно было читать приписку командира части: «Достойны правительственной награды». 

В полном составе привел своих автоматчиков мичман Никита Рудой. Группа его, как уже я писал, сражалась на восточном молу, а потом на электростанции, которую они удержали до прихода армейцев. Семеро из тринадцати автоматчиков были ранены, но согласились отправиться в госпиталь лишь после моего обещания, что оттуда они опять вернутся в нашу бригаду. 

12 сентября оперативный доложил, что в госпиталь доставили Хабарова с бойцами. Я помчался к ним. В приемном отделении с кушетки поднялся улыбающийся Иван Алексеевич Хабаров. Кисть левой руки, спина и грудь его были забинтованы. Осторожно обняв его, я попросил лечь, но он отказался, сославшись на то, что еще придется долго лежать. Вошли раненые боцман Колоссовский, мотористы Баранов, Калабухов и офицер с тремя матросами из 255-й бригады морской пехоты. 

После дружеских объятий все прояснилось. Оказалось, что в катер, когда он уже был на боевом курсе для атаки берега, попало несколько вражеских снарядов, вызвавших сильный пожар. Хабаров успел выстрелить торпеду, а потом с ходу выбросился на отмель неподалеку от корня западного мола. По его команде моряки с автоматами и гранатами покинули пылающий катер и сразу же вступили в бой с фашистами. Атака была стремительной, гитлеровцы побежали. В погоню за ними бросились шесть смельчаков, но тут им путь преградили пулеметные очереди из рядом расположенного дзота. Приказав морякам прикрыть огнем, Хабаров быстро подполз к дзоту и забросал его гранатами. Перебив прислугу, он забрал оружие и возвратился к своим бойцам, среди которых уже находилось несколько морских пехотинцев из 255-й бригады. 

Не зная плана боя на суше, к тому же не очень разбираясь в сухопутной тактике, Хабаров принимает отчаянное решение пробиваться вперед. С криками «Полундра!», «Даешь Новороссийск!» горстка храбрецов ринулась вперед. Захватили окоп у парка имени Демьяна Бедного. Во время броска геройской смертью пал радист краснофлотец Иван Екимов, остальные были ранены, но [133] никто не выпустил оружия из рук. Моряки причинили немалый вред врагу, уничтожив один дзот (это сделали Колоссовский и Баранов) и уложив десятки фашистов. Пользуясь трофейным оружием и патронами, горстка храбрецов в течение всего дня вела неравный бой. Только к вечеру, когда боеприпасы стали подходить к концу, начали пробиваться обратно к морю, к мысу Любви. При этом в ход пошли не только остатки патронов, но приклады и даже кулаки, в чем особенно отличился Хабаров с его большой физической силой. 

У берега моряки присоединились к группе штаба 255-й бригады во главе с ее командиром полковником Потаповым и начштаба подполковником Хлябичем, прижатой к морю превосходящими силами противника. В ожесточенном бою пали многие бойцы и командиры, в их числе подполковник Хлябич и главный старшина катера № 124 Афанасий Мул, а Хабаров был вторично тяжело ранен. 

Когда стемнело, оставшиеся в живых по пояс в воде, а то и вплавь отошли на Малую землю. 

За этот подвиг Иван Хабаров первым из наших моряков был награжден орденом Александра Невского. Награждены были и все члены экипажа его катера. 

* * * 

А еще через два дня мы с радостью увидели моряков торпедного катера № 125. Худыми, заросшими, оборванными и голодными предстали перед нами старший лейтенант Владимир Степаненко, боцман Павел Скобелев, главстаршина Аркадий Дунаев, мотористы Анатолий Самойлович и Андрей Ткаченко, радиоэлектрик Григорий Михейкин и радист Михаил Прокофьев. После затопления своего катера они выбрались на мол и у корня его сражались вместе с десантниками, не допустив туда противника. 

Степаненко и его подчиненные высказали мне единственную просьбу: не оставлять их «безлошадными» и разрешить поднять катер. Я обещал это, когда Новороссийск будет полностью освобожден. 

Вечером 16 сентября, когда бои уже шли за северными окраинами города у Волчьих ворот и на горных перевалах, мы на катерах Ивана Васенко и Николая Попова вышли в Новороссийск, имея на борту командующего флотом [134] Л. А. Владимирского, члена Военного совета Н. М. Кулакова, командира базы Г. Н. Холостякова и нескольких офицеров штаба. Пройти в порт теперь было довольно просто, так как пространство между молами обстреливали всего две, еще не захваченные нашими бойцами батареи, находившиеся в горах. Небольшая задержка у мола, а потом рывок к причалу, находящемуся в мертвой зоне, и мы в городе. 

Все здесь свидетельствовало о тяжелых и кровопролитных боях. Полуразрушенные причалы, набережные, улицы и площади были завалены трупами фашистских солдат и офицеров, оборонявшихся с отчаянием обреченных. Улицы и немногие уцелевшие дома были заминированы, о чем нас предупредили работавшие здесь саперы. 

Заместитель командира батальона по политической части капитан Старшинов рассказал нам о звериной жестокости гитлеровцев. Захватив тяжело раненных лейтенанта Рыбнева, краснофлотца Иващенко и неопознанного сержанта, они после пыток облили их керосином и сожгли заживо. 

В подвале управления торгового порта при тусклом свете коптилок происходило награждение отличившихся в боях морских пехотинцев. Выделить лучших из массы героев дело очень трудное, но командир батальона Василий Ботылев, его заместитель Николай Старшинов, командир роты Александр Райкунов и другие командиры и политработники без запинки докладывали о подвигах каждого отличившегося, ходатайствуя о награждении соответствующим орденом или медалью. Командующий флотом и член Военного совета тут же давали указания о включении представленных в приказ и вручали им награды. Сгрудившиеся в тесном помещении бойцы очень тепло поздравляли награжденных. А когда называли фамилии тех, кто геройски погиб, все вставали, снимали головные уборы и минутой молчания отдавали им почесть. 

По радио объявлен приказ Верховного Главнокомандующего, адресованный генерал-полковнику Петрову и вице-адмиралу Владимирскому, с объявлением благодарности войскам, участвовавшим в освобождении Новороссийска, и о присвоении наименований Новороссийских девятнадцати особо отличившимся частям и соединениям армии, авиации и флота. В числе их была названа и наша 2-я бригада торпедных катеров. [135] 

В 20 часов столица нашей Родины Москва салютовала войскам, освободившим город Новороссийск. 

В тот же день Указом Президиума Верховного Совета СССР большая группа воинов была удостоена высших наград. Горячо поздравляем наших друзей — командира батальона морской пехоты В. А. Ботылева, командира роты этого батальона А. В. Райкунова, занявшего железнодорожный вокзал и водрузившего на нем советский флаг, катерников Н. И. Сипягина и А. Ф. Африканова с высоким званием Героя Советского Союза, а Д. А. Глухова — с орденом Ленина. 

Многие участники операции были награждены орденами и медалями. В том числе и я — орденом Суворова II степени. 

* * * 

Успех совместных действий сухопутных войск и сил флота в Новороссийской операции во многом был обусловлен тактической внезапностью удара. Мы много думали над тем, почему наше нападение застало гитлеровцев врасплох. Здесь сказалась, конечно, дезинформация противника. Наше командование делало все, чтобы фашисты основное внимание сосредоточивали на районе Южной Озерейки. Но враг перед нами был сильный, не так-то просто было его провести. В этом мы убедились, когда после разгрома 17-й немецкой армии и руки к нам попали ее штабные документы. Из них мы узнали, что в журнале боевых действий группы армий «А» еще 30 августа появилась запись: «Разведка доносит о готовящейся операции по освобождению города и порта наступлением по обе стороны Новороссийска с одновременной высадкой десанта внутри гавани. В районе Озерейки русскими будут проведены отвлекающие действия, а посадка десанта произойдет в Геленджике». 

Немецкое командование, как явствует из документов, подметило такие признаки готовящейся операции, как уход с фронта 318-й стрелковой дивизии и 255-й бригады морской пехоты, находившихся до этого в непосредственном боевом контакте с противником, а также пристрелка артиллерией 18-й армии и береговой обороны базы целей у Новороссийска, скопление кораблей и судов в Геленджикской бухте. И гитлеровцы не замедлили принять меры [136] по усилению противодесантной обороны Новороссийска и Южной Озерейки. 

Наконец, 9 сентября в день посадки нашего десанта на суда немецкая воздушная разведка донесла своему командованию: «В бухте Геленджик усиленное передвижение судов — 22 минных тральщика, 32 торпедных катера, 64 десантные баржи и 92 береговых охранных судна». 

Сообщая эти сведения командирам соединений и частей, командование 17-й немецкой армии сделало следующий вывод: «Эти данные подтверждают намерения русских произвести в скором времени (подчеркнуто мною. — В. П.) крупную десантную операцию». 

Почему же немецкое командование ориентировало подчиненных не на этот или последующие день-два, а на неопределенное «скорое время»? 

У меня сложилось мнение, что немцев подвела своеобразная инерция мысли. Они привыкли считать, что крупные морские десанты невозможны без привлечения больших боевых надводных кораблей и транспортных судов, и только их появление считали признаком начала операции. Гитлеровские генералы и мысли не допускали, что русские осмелятся на такой риск, как высадка крупного морского десанта с участием лишь катеров и малых судов. 

Еще раз подтвердилось превосходство советского военного искусства, которое учит дерзать, ошеломлять противника смелостью и решительностью действий. 

Противник принимал кое-какие меры. Пленные показали, что в последние дни немецкое командование численно утроило охрану порта. Но все дело в том, что не только командование, но и исполнители по-прежнему не верили, что русские могут ударить именно в эту ночь. Тем более что настороженность гитлеровцев притупляли обычные полеты наших ночных бомбардировщиков и столь же обычные действия катеров, как и прежде несших дозор в районе Мысхако, Озерейка. 

В результате появление десанта непосредственно у Новороссийского порта было для немцев как гром среди ясного неба. Правда, они быстро опомнились, но момент был упущен, наши десантники закрепились на берегу. 

Подводим мы свои итоги. Катера выпустили по берегу 44 торпеды, из них взорвалось 33, что для первого опыта [137] и при ускоренной подготовке кустарным способом взрывателей можно оценить вполне положительно. Торпедами разрушены 13 дотов, 9 дзотов; уничтожены 1 прожектор и более 10 полузакрытых огневых точек. Своими действиями мы облегчили путь остальным кораблям десанта, а главное — обеспечили прорыв десантных отрядов в порт. 

Все задачи, поставленные отряду боевого обеспечения, состоящему из торпедных и артиллерийских катеров, по оценке командования были выполнены вполне успешно. 

В ознаменование одержанной победы утром 17 сентября на боевых катерах и вспомогательных судах состоялся торжественный подъем флагов. Этот хороший флотский ритуал не проводился на катерах с самого начала войны, и готовились к нему моряки всю ночь с особым усердием. В установленное время на маленьких палубах своих кораблей выстроились катерники в приведенном в порядок обмундировании, со сверкающими на груди наградами. Исполнительный сигнал на посту взлетел «до места», и над притихшим рейдом почти в один голос прозвучала команда: «На флаг!.. Смирно!» Наступила ни с чем не сравнимая минута молчания, когда лица бойцов становятся серьезными и немного грустными. Оно и понятно. Ведь о чем бы ни думал каждый из них, он наверняка вспоминал и жаркие бои, и погибших друзей, и, конечно же, родных и близких, находящихся где-то далеко, но всегда в твоем сердце. А когда бело-голубые военно-морские флаги заколыхались на ветру, находящиеся на причале музыканты всем оркестром грянули «Слушайте все!». 

Морякам объявили телеграмму наркома Военно-Морского Флота адмирала Н. Г. Кузнецова. В ней он предписывал всем кораблям Черноморского флота независимо от их ранга встречать боевые катера, участвовавшие в освобождении Новороссийска, выстраивая личный состав и играя «Захождение». Такой почести наши малые корабли никогда не удостаивались. Вот как оценил нарком массовый подвиг моряков в операции по освобождению второй базы Черноморского флота. [138] 

В Керченском проливе

Почивать на лаврах было некогда. Наши войска теснили противника, гнали его в глубь Таманского полуострова. Сухопутное командование постоянно обращалось за помощью к морякам. 17 сентября два наших торпедных катера под командованием Николая Попова направились в Анапу. Пробиться в порт не удалось: дорогу преградили несколько немецких торпедных катеров. Получив в неравном бою значительные повреждения, наши вернулись в базу. К сожалению, нанести массированный удар нам не удавалось: было очень мало исправных катеров. 

19 сентября Холостяков приказал высадить в Анапе роту автоматчиков. В готовности у нас было всего три торпедных и два артиллерийских катера. Командовать группой я назначил Местникова, так как в Геленджик прибыл нарком ВМФ адмирал Н. Г. Кузнецов, и мне было приказано оставаться на месте. 

В течение ночи наши катера дважды пытались войти в порт, но не смогли преодолеть огневой заслон противника. И только на рассвете после нескольких удачных залпов «катюш» они вошли в порт и высадили 42 морских пехотинца из 83-й бригады, которые быстро очистили мол, часть порта и вскоре соединились с нашими войсками, штурмовавшими город с суши. 

После возвращения катеров в базу меня принял нарком. Он похвалил действия Александра Александровича Местникова и сразу приступил к делу: 

— Так что вы, товарищ Проценко, хотели у меня просить? 

— Сил у нас маловато. Прислали бы вы к нам дивизион катеров с Тихоокеанского флота. [139] 

— Этого я сделать не могу. Мы и так уже сильно обобрали Юмашева, а на Дальнем Востоке обстановка далеко не тихая. Может быть, объединить бригады, как предлагал Филиппов? 

— Из двух нищих одного богатого не сделаешь, — ответил я присказкой отца. 

Нарком засмеялся и сказал, что прикажет командующему Тихоокеанским флотом передать нам один отряд по его выбору. Кроме того, первые шесть катеров, строящихся в Сибири, также будут направлены к нам во 2-ю бригаду. 

— Мало? — спросил нарком. 

— Маловато, конечно, но я думал, дадите меньше. 

— Знал бы, и столько не дал, да теперь уж поздно, — улыбнулся Николай Герасимович. Он пожелал взглянуть на наше хозяйство. Поехали на причал. Нарком побеседовал с моряками, осмотрел катера. Показали мы ему, в частности, пушку «швак», установленную своими силами на катере № 75. Эту 20-миллиметровую пушку, снятую с вооружения авиации, нам подарили летчики. Мы расхвалили ее, а вот показать в деле не сумели. Заела, окаянная. 

— Ничего, — успокоил нарком. — Это называется «адмиральским эффектом». Какие еще просьбы есть у вас? 

— Очень плохо с трассирующим боезапасом. Немцы нас поливают огнем, целясь по видимой трассе, а у нас трассеры редкость. 

Адмирал Кузнецов потребовал от сопровождавшего его Л. А. Владимирского полностью обеспечить катерников трассирующим боезапасом. А когда тот начал что-то объяснять, Николай Герасимович сказал: 

— Если хотите, я сделаю, как на Балтике, и найду у вас этот боезапас, но тогда вам не поздоровится. 

Командующий флотом поспешил ответить: 

— Есть! Постараемся найти. 

Пройдя в конец причала, где лежали боевые торпеды, несколько невывезенных ящиков с боеприпасами и толовыми шашками, нарком покачал головой и сказал, что это серьезный непорядок. Флотское начальство переглянулось, а Г. Н. Холостяков шепнул: 

— Попробуй мне еще раз устроить такую экскурсию! 

— Ваша бригада подводные лодки топит? — спросил нарком. [140] 

— Никак нет. 

— Это почему же? Все топят, а вы нет? 

— Акустики у нас нет, к тому же такими бомбами, как у нас, только рыбу глушить. 

Нарком шутливым тоном сказал: 

— Если верить всем донесениям с кораблей и самолетов, то мы уже перетопили все наличные и строящиеся немецкие подводные лодки. 

— А они нас? 

— Наш флот, по немецким данным, они уже четырежды перетопили и пять раз уничтожили все наши самолеты в воздухе. Так что мы в этом вопросе сильно отстаем. Вы все же не отказывайтесь бить лодки, коли они будут в надводном положении или под перископом. 

— В надводном, конечно, получится, а под перископом не выйдет, так как торпеды мы устанавливаем на глубину хода против БДБ и малых кораблей, — пояснил я. 

Нарком одобрительно кивнул. На прощание он поблагодарил катерников за отличное выполнение боевых заданий и пожелал всем больших успехов в предстоящих действиях. 

В тот же день я узнал, что командующий флотом приказал Г. Н. Холостякову срочно подготовиться к высадке морского десанта в районе станица Благовещенская, озеро Соленое. 

Штаб высадки и опергруппа штаба флота были в том же составе, что и в Новороссийской операции, и они довольно быстро произвели необходимые расчеты и отработали план действий. В связи с большой минной опасностью и необходимостью длительной буксировки высадочных средств привлекались три базовых тральщика «Искатель», «Гарпун», «Арсений Раскин» и сторожевой корабль «Шквал», на котором шел командир высадки со своим штабом. 

Главными силами десанта являлась 83-я Краснознаменная Новороссийская морская стрелковая бригада, которую должны были высаживать в районе озера Соленое, 166-й гвардейский стрелковый полк и 143-й батальон морской пехоты. 

В три десантных отряда входили катера «МО», «КМ», тральщики «Гарпун» и «Трал», мотоботы, которые все шли на буксире у более быстроходных кораблей (тральщик «Арсений Раскин» тянул за собой пять мотоботов). [141] 

Пять торпедных и четыре артиллерийских катера нашей бригады прикрывали десант с моря. 

Вечером 24 сентября тронулись в путь. Погода была неважная, высокая волна стала заливать суда. Мы заняли позиции в Керченском проливе. К утру пришлось вступить в бой с несколькими вражескими катерами. Отогнали их залпами «катюш». На рассвете получили приказ вернуться. В базе узнали, что высадить десант удалось только отряду Державина — 820 человек. Остальным пришлось вернуться из-за непогоды. 

25 сентября шторм усилился. Корабли и суда не смогли выйти в море. 

26 сентября погода чуть улучшилась. Все наши исправные катера прибыли в Анапу. 

Я направился в штаб высадки. Там были контр-адмирал Холостяков и командующий 18-й армией генерал-лейтенант Леселидзе. Мы узнали, что обстановка в районе озера Соленое до сих пор не ясна. Ближайшие высоты заняты противником, а у кромки берега, возможно, находятся наши бойцы. 

Нам разъяснили задачу. Мы должны идти первыми, высадить гидрографов на затопленном танкере и непосредственно на берегу — они установят ориентирные огни для остальных кораблей — и доставить первый бросок десанта. 

— Высадите пехотинцев независимо от сопротивления противника, — добавил генерал Леселидзе, — вслед за вами пойдут десантные отряды Державина, Сипягина и Глухова. В случае необходимости вы окажете им помощь. 

На причале шла погрузка десантников на сторожевые катера, мотоботы и шхуны. Приняв бойцов, суда сразу же отходили на рейд. 

Я собрал командиров торпедных катеров, рассказал о предстоящем деле. Спросил, кто возьмется высадить группу гидрографов на затопленный танкер. Все офицеры сделали шаг вперед. Назначаю Кананадзе. Предупреждаю его, что на танкере, возможно, засели гитлеровцы, поэтому действовать надо вдумчиво и осторожно. 

— Буду высаживать с ходу. Первыми высадятся два-три человека с автоматами и гранатами из команды катера, а потом гидрографы. 

— Правильно. Только боцмана оставьте у пулемета, чтобы в любую секунду он мог поддержать высадившихся. [142] 

Иду к десантникам. Старые знакомые — морские пехотинцы из 83-й Краснознаменной Новороссийской бригады. Их просвещать не надо, не раз уже высаживались на вражеский берег. Друзья только спросили: нельзя ли высадить их прямо на сушу — уж очень плохо воевать в мокрой одежде? Пришлось разочаровать их: дно в этом месте пологое, к берегу никак не подойти, а причалов там нет. 

— Ну ладно, — согласились пехотинцы, — только с головой не окунайте. 

— Вот это мы вам обещаем. Но запасы из-за голенищ и брючных карманов перегрузите этажом повыше. 

— Перегрузим. Не первый раз купаемся. 

В 18 часов 35 минут, приняв на борт 292 морских пехотинца, отходим от причала. Когда легли на рассчитанный курс, наш флагманский катер с дифферентом на нос покатился в сторону. В чем дело? Оглядываюсь назад. Неподалеку от нас вздыбилась гора пены, скрыв морской охотник с мотоботом на буксире. Мина! Запрашиваю свои катера, отвечают, что у них все в порядке. 

Быстро густеют сумерки. Справа показалась объятая пламенем станица Благовещенская. Там идет ожесточенный бой. Жаркий дым стелется над морем. Дышать трудно. Приказываю увеличить скорость. 

Недалеко от затопленного танкера перестроились. Кананадзе вырвался вперед и растворился в темноте. Минут через десять на танкере засветился красный огонь. 

— Молодец Сандро! Передать ему: до подхода десантных отрядов находиться на месте, а потом следовать в Анапу. 

К месту высадки подходили бесшумно на самых малых ходах. На берегу — непривычная тишина. 

— Время, — шепотом передает Каплунов доклад штурмана. 

Жму на правое плечо командира катера Николая Казакова, приказывая поворачивать в сторону берега. Наш маневр повторяют остальные. Все яснее очертания обрывистого берега. И вдруг на гребне обрыва промелькнули черные тени. 

Свои или враг? Медлить нельзя. Боцман уже целится из пушки. 

Командую «Быть на товсь!» и, схватив мегафон, кричу: [143] 

— На берегу! Кто вы? 

Длиннющие секунды молчания, и вдруг женские голоса: 

— Свои мы! Свои! Давайте быстрее. 

Может, провокация? 

— Немец бы не выдержал, — говорит боцман Кухаренок, — давно бы пальбу открыл. 

Мы приткнулись к мели. Кухаренок и Каплунов спрыгнули за борт и по пояс в воде направились к берегу. 

— Не нужно, товарищ комбриг, сами дорогу найдем, — сказал капитан — командир пехотинцев. Жестом я попросил его подождать. Боцман зигзагом — проверяя, нет ли глубоких впадин, шел к берегу, а Каплунов уже махнул рукой: можно! 

— Ну, друзья, желаю удачи, — говорю пехотинцам. 

Те, высоко подняв над головой автоматы и гранаты, дружно сошли в воду и за Каплуновым направились к берегу. 

С берега опять закричали девушки: 

— Раненые у нас здесь! Дайте воды! 

— А где немцы? 

— На берегу, недалеко от нас. 

Не ожидая команды, старшина мотористов Доценко быстро отсоединил и подал наверх бачок с питьевой водой. Его переправили на берег. 

Ни носилок, ни резиновых шлюпок у нас и у санитарок не было, и мы могли взять только тех, кто мог держаться за крепкие шеи Кухаренка и Каплунова и кто сам мог добраться до катеров. 

Высадили всех десантников быстро и еще не успели мы отойти, как услышали треск автоматных очередей и удаляющуюся в глубь берега дружную матросскую «полундру». 

Михаил Соседко высадил гидрографов в намеченной точке берега. Отряд Шенгура направился в район дозора. Все остальные катера взяли курс на Анапу. Шли с затемненными огнями и при встрече с десантными отрядами, как условились, сигналами не обменивались. Это означало: «Все в порядке, высадка прошла успешно. Огни установлены». 

На причале в Анапе доложил адмиралу Холостякову о выполнении задачи и готовности высадить еще человек [144] 250. Пока решали, какой батальон грузить, подошел Август Петрович Тууль, который теперь заменил Рыбакова на должности командира 2-го дивизиона, и сообщил, что нашел способ высадки десантников на берег сухими. Тут же он продемонстрировал, как это делается. Взяв в руки шест, он уперся его концом в дно и, описав небольшую дугу, плавно опустился на берег метрах в 5–6 от катера. 

— Вы что, рекордсмен по прыжкам с шестом? 

— Да нет. Это еще в учебном отряде, когда был молодым, немного баловался. Разрешите испытать на высадке? 

— Ну что ж. Командуйте высадкой второго отряда и испытывайте свой шест! 

Тууль обрадовался, и катера быстро отошли от стенки. Через полтора часа он донес, что, обогнав десантные отряды, в 23 часа благополучно высадил батальон. Вернувшись, Тууль похвалился, что прыжки с шестом очень понравились морской пехоте. Командир батальона, видимо приняв его за боцмана, поблагодарил за науку и подарил на память жестяной портсигар с папиросами. 

На рассвете 27 сентября в Анапу вернулись отряды кораблей Глухова, Сипягина и Державина. От них мы узнали, что во время высадки десантников на них попытались напасть немецкие катера. Но катера Шенгура смело контратаковали их огнем «катюш» и пулеметов и заставили отступить. 

Доставленные Сипягиным раненые армейские товарищи рассказали, что немецко-фашистские войска непрерывно контратакуют и прочно удерживают оборону. А вскоре пришло донесение и от командира бригады морской пехоты, требовавшего подкреплений. 

Командир высадки приказал подготовить к выходу торпедные катера. 

Топлива у нас оставалось только на маневрирование в случае налета авиации противника. В штабе высадки, правда, заверили, что скоро прибудет цистерна с бензином. Собрав горючее со всех катеров, мы заправили три «катера: № 75 Казакова, № 115 Степаненко и № 33 Кананадзе, о чем я доложил адмиралу. 

— Сколько можете взять бойцов? — спросил он. 

— Учитывая штилевую погоду, небольшой запас топлива, светлое время, а главное — опытность командиров, [145] рискнем взять по пятьдесят человек, хотя с такой нагрузкой никогда еще наши катера не ходили. 

— Вот и отлично! Это же почти полк! Принимай немедленно. 

Холостяков не шутил. Действительно, это были оставшиеся подразделения видавшего виды полка. Почти все бойцы находились в том возрасте, когда людей называют дядьками. Спокойные, рассудительные, они не прыгали на катера, как молодежь, а заходили степенно, уверенно, рассаживались там, где им указано, внимательно наблюдая за тем, как моряки грузят пулеметы, боеприпасы, иногда подсказывая, как лучше их пристроить на небольшой палубе. 

Узнав, что на катерах курить нельзя, некоторые попросились сойти на пристань, предварительно справившись: 

— Долго ли ехать будем? 

— Не ехать, а идти, — поправил кто-то из моряков. 

— Ходить это мы пеши будем. А на ваших пароходах поедем, — отпарировал усач. 

— Чай глубоко здесь на море-то? — спросил один из солдат. 

— Если даже на колокольню залезешь, с головкой будет, — ответил ему другой. 

Когда закуривали, кто-то из моряков потянул руку к кисету. 

— Не дам, дорогой, — отвел его руку усач. — Ты вот нас выгрузишь и айда себе, ленты по ветру, а нам воевать да воевать. Когда там подвезут табачок-то... 

Всем, кто находился на причале, стало как-то неловко, и катерники наперебой принялись угощать пехотинцев табаком. Достали где-то пергаментную бумагу, чтобы те завернули курево и провиант, предохраняя от воды. Солдаты, скупо поблагодарив, воспринимали это внимание как должное. Каждому краснофлотцу, старшине и командиру хотелось сделать что-либо приятное бывалой пехоте. 

Разместив десантников так, что на палубе даже перед рубкой не осталось свободного места, я предупредил командиров, чтобы резких поворотов не делали, ибо катера сейчас имеют малую остойчивость, напомнил о необходимости особенно внимательно следить за воздухом, так как истребителей прикрытия не будет. В случае нападения «мессеров» прижиматься вплотную к берегу, а если обстановка потребует, то и выбрасываться на мель. При [146] высадке держать интервал между катерами не менее двух-трех кабельтовов. 

Было 9 часов. Дал команду отходить. Итак, впервые мы шли на высадку десанта утром, да к тому же без всякого прикрытия. 

Перегруженные торпедные катера даже при небольшой перекладке руля сильно раскачивались и больше 26–28 узлов дать не могли. 

Погода стояла изумительная. Полный штиль, голубое безоблачное небо. Наши дядьки, доверив судьбу морякам, спокойно созерцали эту красоту, тихо переговариваясь между собой. Некоторые, развязав мешки, закусывали, и я невольно подумал, что, наверно, выгружаться они будут долго, не торопясь. 

Милях в пяти от места высадки впереди нас выросли большие всплески. Била тяжелая артиллерия. Маневрируя скоростями, мы благополучно преодолели первый огневой барьер. По всему горному склону поблескивали вспышки выстрелов. Уже без бинокля различались серые фигуры гитлеровцев. Наши механики выжимали из моторов последние возможности. Скорость несколько возросла. 

— Товарищ подполковник, — повернулся я к командиру десанта. — Вот район, куда приказано вас высадить. Выбирайте место. 

Осмотрев береговую полосу, подполковник показал в сторону обрыва: 

— Там будет удобнее. Круча нас укроет, мы изготовимся и по балочкам пойдем на врага. 

Над головой внезапно засвистели снаряды. Не снижая скорости, проскочили простреливаемую зону и с ходу сели на мель. Из-за пригорка ударили шестиствольные немецкие минометы. Не дожидаясь команды, наши усачи с исключительной легкостью перемахнули за борт и быстро оказались на берегу. Вот тебе и медлительные дядьки! 

Минометный огонь усилился. Видимо, немцы пристреливались по нашему катеру, находящемуся в середине. Спрыгнув за борт, моряки поспешно выгружали на берег пулеметы и ящики с боеприпасами. 

А высокие всплески от разрывов мин вздымались все ближе к нашему катеру, который никак не мог сняться с песчаной отмели, хотя и облегчился после высадки десантников. [147] 

С катера Степаненко передали семафором: «Высадку и выгрузку закончил. Имею убитых и раненых. Прошу разрешения уходить». 

— Добро! Передайте это и Кананадзе. 

115-й, развернувшись машинами, на полном ходу направился в Анапу, а снявшийся с мели Кананадзе крутился у нас за кормой. Середенко доложил, что 33-й нас понял, но командир не уходит и хочет оказать нам помощь. 

— Пусть близко не подходит, у нас за кормой загреб. 

В это время что-то тяжелое ударило мне по голове, в глазах потемнело. Наверно, конец, подумал я, однако услышав, как Доценко кричит мотористам, чтобы дали комбригу воды, сразу очухался. Оказалось, что увесистый осколок мины шлепнул по каске, нахлобучил ее на глаза. Кружка воды взбодрила, и я быстро поднялся в рубку. 

Боцман Василий Кухаренок, которого этим же близким разрывом швырнуло в воду, мокрый, чумазый, но улыбающийся, вынырнул из-под катера. 

— Что там? 

— Порядок! Каменюка проклятый держит нас за редан. Сейчас отведу от него. 

Быстрый, ловкий моторист Владимир Марусенко в одно мгновение тоже очутился в воде, а вынырнув, буквально влетел в моторный отсек и крикнул: 

— Старшина, заводим! 

Едва мы с Каплуновым выхватили Кухаренка из воды на борт, как взревели моторы и катер одним рывком очутился на чистой воде. Оглянулись. Там, где несколько секунд назад стоял наш катер, разорвались две мины, выпущенные с берега. 

Случайность? Везение? То, что никого из нас не убило, пожалуй, да. А вот что вовремя сорвались с мели, это дело опыта и золотых рук мотористов старшины 1-й статьи Ивана Доценко, старшины 2-й статьи Ивана Яхненко, краснофлотца Владимира Марусенко. Сказалось и умелое управление катером командира Николая Казакова. 

Лихим маневром Александр Кананадзе прикрыл наш отход дымовой завесой, и мы вырвались из зоны обстрела. 

При встрече с десантными отрядами рассказываю Державину, Глухову и Сипягину об обстановке и советую высадку произвести, не доходя до зоны минометного огня. Так они и сделали. [148] 

Всего в районе озера Соленое за несколько часов было высажено тогда около 7200 десантников с пушками, минометами, пулеметами и боеприпасами. В том числе 700 человек высажено торпедными катерами. 

Десантные части решительно атаковали противника, чем оказали большую помощь войскам 18-й армии в разгроме врага на приморском направлении. 

Отличились в этих боях наши славные летчики бомбардировочной и штурмовой авиации, которые наносили непрерывные удары по противнику, а истребители настолько сковали действия «мессеров» и «хейнкелей», что те не смогли оказать какого-либо сопротивления ни ударной авиации, ни силам десанта. 

В Анапе на причале нас ждал Холостяков. Я подошел, чтобы доложить. Он засмеялся: 

— Я рапорты с того света не принимаю. 

— Как это понять? 

— Твой Африканов доложил, что комбриг погиб. Даже слезу пустил. 

Стоявшие рядом Африканов, командир катера Владимир Степаненко и другие моряки из экипажа 115-го наперебой стали рассказывать, как на их глазах наш катер был накрыт залпом, а когда всплески осели, ничего на поверхности не осталось. Все было правильно: всплески осели, а мелкие брызги, похожие на туман, еще держались над водой, и сквозь них наш катер не был виден. После мне довольно долго пришлось убеждать отца и мать, что я жив и здоров. Оказалось, что знакомый корреспондент слышал доклад Африканова Холостякову, но подробностей дождаться не мог — спешил на самолет. Прибыв в Москву, куда вернулись из эвакуации мои родители, он рассказал им о героической гибели сына... 

Тууль с механиками Купоровым, Ракитным и Прядевым доложили, что после высадки десантов почти на всех катерах имеются повреждения винтов, а возможно, и валов и во избежание аварии необходим основательный ремонт. 

Адмирал согласился и дал разрешение идти в Геленджик. 

А там нас ожидало горе. 

Утром 27 сентября старший лейтенант Васенко со своим экипажем и добровольными помощниками отправились [149] на рейдовом катере «Сталинец» в Новороссийский порт поднимать затонувший торпедный катер. Только прошли боны — раздался взрыв. Погибли все. В живых остался только водолаз Николай Головченко, которого выбросило на мол, да и он сильно покалечен. Так навсегда ушли от нас старший лейтенант Иван Никитович Васенко, лейтенант медицинской службы Николай Тимофеевич Голубь, старший техник-лейтенант Максим Быков, боцман старшина 1-й статьи П. В. Скобелев, главстаршина А. Г. Дунаев, моторист А. П. Самойлович, электрик Г. В. Михейкин, библиотекарь младший сержант Евдокия Куленко, старший краснофлотец Максим Хорец, который первым из черноморских водолазов за подъем и разоружение немецкой неконтактной мины еще в 1941 году был награжден орденом Красного Знамени, мичман М. М. Прядкин, музыкант краснофлотец Н. И. Соболев, выполнявший обязанности боевого санитара, юнга Ваня Колесников. 

Погибла вся команда катера «Сталинец» — рулевые П. С. Ренгаченко и В. В. Колокольчиков, мотористы М. И. Лернер, А. С. Ткаченко, М. Н. Пятаков. 

Тяжело было смириться с мыслью, что не будет среди нас замечательного боевого командира, чудесного товарища Ивана Васенко. Впервые он отличился в боях в Испании, за что получил орден Красного Знамени. С первых дней Великой Отечественной войны Васенко образцово выполнял задания командования. Особо отличился он в декабре 1941 года во время Керченско-Феодосийской десантной операции, когда первым ворвался в Керчинский порт и высадил на причал группу разведчиков. В том бою он был тяжело ранен, но не выпускал из рук штурвала, пока были силы. А совсем недавно он геройски сражался при штурме Новороссийска. 

А экипаж «Сталинца»... Помните, я уже рассказывал, как эти геройские моряки притащили из захваченного немцами Новороссийского порта сорокатонный кран, без которого мы не смогли бы ремонтировать наши катера... 

В той же братской могиле мы похоронили еще одного нашего товарища — радиста с торпедного катера № 115, коммуниста старшину 1-й статьи Тимофея Степаненко, погибшего при высадке десанта у озера Соленое. Его сразило осколком снаряда, когда он, стоя по грудь в воде, помогал пехотинцам выбираться на берег. [150] 

По всему видно, бои на Тамани приближаются к концу. Командование постепенно перенацеливает нас на Крым. 

29 сентября воздушная разведка донесла, что в Феодосийском порту и на рейде вторые сутки отмечается значительное скопление транспортных судов, охраняемых боевыми катерами. Нам приказано нанести по ним удар. А у нас в строю в тот день было всего два катера — старших лейтенантов Михаила Соседко и Александра Кананадзе. С ними (на катере Соседко) пошел командир отряда Николай Тарасов. В Анапе заправились топливом и с наступлением темноты направились к Феодосийскому заливу. Видимость была плохой, и встреча с противником произошла на дистанции менее 150 метров. Показалось четыре силуэта. Приняв их за быстроходные десантные баржи, моряки ринулись в атаку. Но оказалось, что это были большие торпедные катера. Они открыли сильный огонь. Соседко с близкой дистанции выпустил торпеду, но противник успел уклониться. Едва наши катера отвернули на курс отхода, как с противоположной стороны на них обрушили огонь еще два катера противника. Бросившись в промежуток между группами немецких катеров и ведя по ним огонь из пулеметов, Соседко и Кананадзе вырвались из окружения, а гитлеровцы, не разобравшись, стали поливать друг друга огнем. Опомнившись, они кинулись за нашими катерами, сосредоточив огонь по катеру Канападзе. Чтобы прикрыть его, Соседко повернул на противника, в упор расстреливая его из пулеметов. На одном из вражеских катеров вспыхнул пожар, и он начал отходить. За ним, отстреливаясь, поспешили остальные. В этот момент новая группа вражеских катеров всей мощью огня навалилась на Соседко. На выручку другу поспешил Кананадзе. Он подоспел, когда катер Соседко потерял ход. Оказалось, что Тарасов и главный старшина Макуха ранены, а Соседко убит. В корпусе катера много пробоин. Для исправления повреждений Кананадзе быстро пересадил часть своей команды. Как только двигатели заработали, раненый Тарасов, став к штурвалу, приказал отходить. 

Встречная волна силою до четырех баллов сильно била и заливала катера, но моряки, умело маневрируя, вышли из района боя и утром прибыли в базу... 

Да, снова тяжелая утрата. Михаил Григорьевич Соседко... [151] Сколько славных подвигов совершил экипаж маленького корабля под командой этого отважного офицера-коммуниста. Севастополь, Мысхако, Новороссийск... 

За друзей он всегда был готов идти в огонь, так и на этот раз поступил. Такими людьми мы будем всю жизнь гордиться. 

* * * 

3 октября войска 18-й армии под командованием генерал-лейтенанта К. Н. Леселидзе совместно с морскими пехотинцами овладели Таманью. 

Все понимали: скоро наши войска вступят на крымскую землю. И, не дожидаясь специального приказа, мы стали подтягивать кое-какое наше хозяйство поближе к району предстоящих боевых действий. Вначале развернули маневренную базу в Анапе, где уже находилась часть катеров, потом послали офицеров штаба подыскать подходящее место в Тамани. Мы уже начали было прикидывать план своего участия в предстоящей операции, когда стало известно, что возглавить всю группу торпедных катеров приказано командиру 1-й бригады А. М. Филиппову, который уже развертывает свой КП в Анапе. Ну что же, будем ему помогать. 

У нас гостит капитан 2 ранга Александр Васильевич Кузьмин, тихоокеанец, прибывший к нам набираться боевого опыта. Он кропотливо изучает материалы о действиях черноморских торпедных катеров. 

Этого думающего и энергичного человека интересует все. С утра до вечера беседует с нашими людьми. Хочет своими глазами посмотреть, как разрабатывается план готовящейся операции. Едем с ним к Филиппову. 

Прибыв в Анапу, мы прежде всего заглянули в порт. Он сейчас заполнен катерами и разнообразными судами. На акватории появилось много огней, ограждающих различные препятствия, а на вершине Средне-Анапского мыса налаживали и опробовали прожектор. Эта демаскировка порта показалась нам чересчур беспечной, но, когда мы прибыли на КП А. М. Филиппова, разместившегося на юго-восточной окраине города, где строго соблюдалось затемнение, успокоились. 

Боевую задачу Андрей Михайлович еще не получил, и весь вечер мы проговорили о прошлом, вспоминая боевые действия катеров в морских десантах. [152] 

Легли уже за полночь и не успели заснуть, как услышали сильный взрыв, от которого колыхнулась земля, а по полотну палатки застучали мелкие камешки. Все попрыгали в щели, вырытые возле палаток, но самолетов в воздухе не было, и никто толком не знал, что произошло. 

Только когда мы пришли на берег и увидели разбитое зеркало сброшенного на землю прожектора, а внизу под обрывом у самой воды хвостовую часть немецкой торпеды, стало кое-что проясняться. Прожектористы рассказали, что взрыв был ошеломляюще сильным, а камни, взлетев на большую высоту, засыпали всю площадку, повредили прожектор. 

С берега хорошо просматривался затихший рейд. Но что такое? С некоторых стоявших на якорях барж матросы бросились в воду. Тут же под обрывистым берегом раздался резкий шум, и мы увидели выскочившую на пляж торпеду. Значит, стреляет подкравшаяся вражеская подводная лодка. К счастью, она промахнулась. 

Я побежал в порт. С минером капитаном 3 ранга Ладыженским на катере приблизились к торпеде. Длинная стальная сигара блестела на песке. Осмотрев ее, Ладыженский заявил: ударники торпеды новые и их нужно вытащить. 

— Семен, ты первый раз видишь эти ударники? 

— Да! 

— Так как же ты решишься их вывинчивать? 

— Я же флагманский, значит, самый главный во всей Новороссийской базе минный спец. Поэтому отправляйтесь на катер, а мы с Кухаренком ее разоружим. 

Боцман взял необходимый инструмент и вернулся к торпеде. 

— Может, все-таки подождете? — крикнул я с катера. 

— Отходите подальше и наблюдайте за нами. В случае если мы вознесемся на небеса, считайте нас с этой минуты святыми грешниками, — весело прокричал Семен и, усевшись верхом на торпеду, вместе с Василием Кухаренком приступил к работе. 

Отойдя на 700–800 метров, мы в бинокли с тревогой наблюдали за этими отчаянными людьми. Через 40 минут они подняли над головами блестящие медные стаканы. Торпеда была разоружена, но в ударниках было достаточно взрывчатки, чтобы убить нескольких человек. [153] 

Поэтому боцман передал семафором, чтобы мы не ждали и уходили. 

Кухаренок вскоре вернулся, а Ладыженский на попутной машине, держа в руках ударники, помчался в Геленджик. Там он их разоружил и, установив, что они неконтактного действия, немедленно отправил в центр для исследования. 

Явная беспечность людей, призванных охранять порт, на этот раз обошлась без жертв, если не считать моральных издержек от выговоров, которых не избежали некоторые товарищи. К вечеру порядок на рейде был установлен в соответствии с требованиями военного времени. 

* * * 

После того как 9 октября 1943 года войска 56-й армии под командованием генерала А. А. Гречко завершили освобождение Таманского полуострова, для всех стало ясно, что в ближайшее время здесь начнется битва за Крым высадкой десанта на Керченский полуостров. Учитывал это и противник, усиливший противодесантную оборону. Обстановка в районе Керченского пролива для сил нашего десанта оказалась весьма сложной. Побережье полуострова прикрывали многочисленные артиллерийские и минометные батареи, защищенные пулеметные гнезда. Кроме того, в Керчи, Камыш-Буруне и Феодосии постоянно находились от 30 до 40 быстроходных десантных барж, многие из них имели по два 75–85-миллиметровых орудия, две — четыре 20-миллиметровые пушки, несколько пулеметов. Ходовые рубки и борта барж имели броневую защиту. Здесь же базировались до 37 торпедных и до 25 сторожевых катеров. Поэтому в отличие от Новороссийской операции нашим торпедным и артиллерийским катерам была поставлена весьма важная задача прикрытия десантных отрядов на переходе их морем от ударов вражеских кораблей с севера — со стороны Камыш-Буруна и Керчи и с юга — со стороны Феодосийского залива. Тем более что в темное время суток авиация не могла оказать должного воздействия на БДБ, сторожевые и торпедные катера противника. 

К таким действиям наши катерники были хорошо подготовлены, но, к сожалению, к концу октября в строю у нас насчитывалось всего 12 катеров (по шесть от каждой бригады). Остальные, в том числе и все катера с «катюшами [154] «, устраняли боевые повреждения и восстанавливали моторесурс, выработанный за время непрерывных действий на коммуникациях противника и при обороне тральщиков, пробивавших в минных заграждениях узкий прибрежный фарватер от Анапы до Тамани. Полагаться на большую помощь сторожевых катеров не приходилось: их тоже осталось мало. 

Хотя командовать действиями торпедных катеров в операции было поручено командиру 1-й бригады А. М. Филиппову, я, конечно, не мог стоять в стороне — ведь ответственность за катера нашей бригады с меня никто не снимал. Обсудив с Андреем Михайловичем план предстоящих действий, я 31 октября отправился в Тамань, где находился командир дивизиона А. П. Тууль с группой торпедных катеров. Поговорил с людьми. Настроение у всех было боевое. Моряки с нетерпением ожидали сигнала на выход. 

Обратив внимание на большое количество барражирующих истребителей, я спросил, часто ли беспокоят вражеские самолеты. 

— Еще бы... Чуют, окаянные, недоброе для них. 

Тууль рассказал о вчерашнем налете на Тамань большой группы «юнкерсов». Произошло это во время концерта, который давали прибывшие артисты. Почти все моряки были на берегу, неподалеку от стоянки катеров, где соорудили импровизированную сцену. Сигнал «Воздух» рейдовый пост дал с опозданием, когда самолеты уже сбрасывали бомбы. Одна из них угодила в стоящий у причала сейнер, он загорелся, огонь стал угрожать ошвартованным к нему катерам. Спасли дело дежурные моряки. Мичман Юшин приказал мотористу Тарапаке завести моторы, а сам быстро обрубил швартовые концы. Очень умело управляя моторами и рулем, он вывел на рейд четыре ошвартованных друг к другу торпедных катера. С другого борта сейнера стояло два катера. Здесь оказался один человек — радист Середенко. Услышав взрыв, он выскочил наверх, увидел, что горит сейнер, быстро отдал швартовы и бросился в машинный отсек. Он сумел завести моторы и вывести на рейд оба торпедных катера. 

Все это было сделано так быстро, что очередной удар пикировщиков пришелся уже по пустому причалу. Три смелых находчивых моряка, знающих не только свою специальность, предотвратили гибель торпедных катеров. [155] 

Тууль попросил наградить их. Я согласился. Мичманы Василий Юшин и Василий Середенко получили ордена Красной Звезды, а Михаил Тарапака медаль «За отвагу». 

Во время нашего разговора поступило приказание подготовить к выходу три торпедных катера. Объявив Степаненко, Зинченко и Романову готовность номер один, Август Петрович стал облачаться в походное обмундирование. 

Прибывший И. М. Нестеров сообщил: получены сведения, что противник поспешно отходит из Эльтигена и Керчи. Нужно немедленно доставить на тот берег разведчиков, чтобы уточнить эти данные. 

В 13 часов я проводил катера, а сам поднялся на возвышенность, откуда просматривался весь пролив. Волнение моря не превышало двух баллов, и катера шли полной скоростью. Благополучно пройдя район Эльтигена. они повернули к Камыш-Буруну. И тут по ним открыли огонь десятки орудий. 

Поначалу казалось, что катерам не выбраться из частокола всплесков. Но, меняя курсы, скорости и прикрываясь дымом, они все же вырвались. Торпедный катер Романова получил серьезные повреждения и сразу же был отправлен в Анапу на ремонт. Катера Степаненко и Зинченко с множеством мелких пробоин и ранеными на борту Тууль привел в Тамань. 

Так наши катерники первыми испытали на себе противодесантную оборону противника в Крыму. Все убедились, что враг пока и не думает очищать побережье и что высаживаться нашим войскам будет нелегко. 

В сумерках началась посадка войск на корабли и суда. Не обошлось и без некоторой сутолоки и споров, но к полночи все было готово. Соблюдая равнение в боевых и походных порядках, суда с десантом растворились в темной мгле. 

Пожелав морякам торпедных катеров счастливого плавания и боевых успехов, я прошел на наш КП, разместившийся в выемке обрывистого берега, и приказал радистам слушать группу Тууля. 

В 1 час 40 минут командир дивизиона донес, что, пройдя промоину, благополучно передал 80 десантников на сторожевые катера и направился на линию охранения в район коса Тузла, Камыш-Бурун. 

А потом последовали донесения одно тревожнее другого. [156] Катер № 72 подорвался на мине и погиб. Из его экипажа Степаненко удалось спасти только четырех человек во главе с командиром Коноваловым. 15 минут спустя погиб на мине торпедный катер № 45 Крылова, команда его спасена, но краснофлотец Заяц тяжело ранен. 

Мы знали, что противник весь Керченский пролив усеял минами. И все-таки минная опасность оказалась еще серьезнее, чем мы предполагали. Недооценили мы коварства противника и оказались беззащитными перед специальными малыми противокатерными минами, которые он поставил. 

Часы показывают три минуты четвертого, а артиллерия все молчит. Не выдерживаю и звоню на КП высадки. Отвечает Нестеров: 

— Была задержка с посадкой, а сейчас ветер до шести, море до четырех баллов. Все передвигается на полтора часа. 

Радист протягивает наушники. Бросаю телефонную трубку и слушаю. Тууль командует по радиофону: 

— Куракину и Степаненко идти на пересечку курса противника. Сбить его, не пускать на юг. Я с Поповым и Зинченко атакую левый борт противника... 

В наушниках треск. С биноклем выбегаю наружу. На далеком горизонте разноцветные трассы немецких снарядов и белые светлячки наших. Через несколько минут бой разгорается севернее. 

Радист подает бланки с записями переговоров. Степаненко доносит: «Имею сильные повреждения, иду под одним мотором, личный состав цел». 

Тууль: «Идите в Тамань». 

Вмешиваюсь в разговор и приказываю Степаненко идти под своим берегом в Анапу, а оттуда в Геленджик: в Тамани у нас ремонтной базы нет. 

В 4 часа 30 минут таманский берег озарился вспышками залпов двухсот орудий. 35 минут продолжалась канонада. По противнику было выпущено более восьми тысяч снарядов среднего и крупного калибров. Однако подавить все огневые точки не удалось. Минут через сорок противник оправился, включил прожекторы и открыл сильный огонь по подошедшим к берегу десантным отрядам. До нас доносится лишь гул стрельбы. 

На рассвете к причалу подошли катера Павла Зинченко [157] и Николая Попова под брейд-вымпелом комдива Тууля. Куракина не видно. Неужели и он... 

Мокрые до нитки моряки сходят на причал. Поздравляю их с благополучным возвращением. Тууль коротко доложил о выполнении задачи и в конце с сожалением отметил: 

— Плохо, что потери у нас большие. 

Появился катер Куракина. Тууль хотел было учинить ему разнос за опоздание, но тот опередил его радостной вестью: 

— Наши на крымском берегу! 

Дотошный Саша Куракин не мог вернуться без того, чтобы не посмотреть, как дела у десантников. 

На разборе похода установили, что 72-й и 45-й подорвались, задев мины кормовой частью, где осадка достигает 120 сантиметров. Мины контактные, заряд небольшой, но вполне достаточный, чтобы образовать такую пробоину, от которой катер потонет. Наши катерники дважды вступали в бой с тремя большими немецкими катерами и обратили внимание, что немцы стараются ходить только в пределах глубоководного фарватера, где мин нет, хотя это и сковывает маневр. Гитлеровцы не терпят огня малокалиберной пушки и тем более «катюш» — Куракин со своей портативной установки выпустил десять снарядов. Закончив разбор, я пообещал товарищам принять все меры, чтобы быстрее отремонтировать и прислать им катера, особенно с «катюшами». Но сейчас у нас осталось всего три катера. Смогут ли они такими малыми силами что-нибудь сделать. Офицеры дружно заявили, что не подкачают, так как катер Попова с пушкой и Куракина с эрэсами в строю. 

В Кротково на КП высадки мне сказали, что в ночь на 1 ноября удалось высадить на элътигенский плацдарм около трех тысяч человек и выгрузить 19 тонн боеприпасов. Из одиннадцати 76-миллиметровых орудий, погруженных на плоты, не дошло ни одно — плоты перевернулись на большой волне. От артиллерийского и пулеметного огня, а главным образом из-за штормовой погоды погибла треть малых судов и столько же получили серьезные повреждения. 

— Хорошо, что ваши орлы не допустили вражеские катера, а то бы в этих условиях они причинили огромный [158] вред, — сказал в заключение Илья Михайлович Нестеров. 

— А как дела у азовцев? — спросил я. 

— Плохо. Командующий флотилией контр-адмирал Горшков докладывал, что из-за штормовой погоды выходить нельзя. Но с его мнением не посчитались и приказали начать движение по плану. А в результате, понеся потери от волны, десантные отряды возвратились, и теперь немцы всей силой навалились на эльтигенскую группу. 

Все это, конечно, не радовало, а тут еще командир высадки рассказал о гибели нашего боевого друга командира дивизиона сторожевых катеров Героя Советского Союза капитана 3 ранга Николая Ивановича Сипягина. Вместе с ним на «МО-044» было убито 13 моряков, 20 десантников ранены. Находившийся на морском охотнике командир десанта полковник Гладков приказал командиру корабля возвратиться в Кротково. Сейчас катер с погибшими следует в Геленджик под одним мотором. 

Мне приказано отправиться туда и принять участие в похоронах. В Геленджике я встретил Нину Александровну, жену Сипягина. Она прилетела с дочуркой специально посланным за ней самолетом, чтобы присутствовать на торжестве вручения Николаю Золотой Звезды Героя... Известие о смерти мужа ошеломило ее. На всем пути из Геленджика в Новороссийск она твердила: 

— Не может быть... Не может быть... 

Сипягина похоронили в Новороссийске, городе, в боях за который он проявил невиданное мужество и заслужил звание Героя Советского Союза. 

* * * 

Вести о тяжелых боях в Керченском проливе заставляют моряков ремонтирующихся катеров работать круглые сутки. Все стремятся поскорее выйти в море, помочь товарищам. 

В ночь на 2 ноября в Эльтиген с боем высажены остальные части 318-й стрелковой дивизии. С самого начала боев там сражается знакомый нам батальон морских пехотинцев капитан-лейтенанта Белякова. Десантникам нужно помогать непрерывно, а высадочных средств и боевых катеров становится все меньше. 

Каждую ночь наши торпедные катера вступают в неравные [159] бои с немецкими кораблями. Группа Тууля преграждает путь немецким БДБ и торпедным катерам с севера, четыре торпедных катера отряда капитан-лейтенанта Боброва и два морских охотника — с юга. Сражаются неистово, отчаянно. 

Стало известно, что в ночь на 3 ноября кораблями и судами Азовской флотилии высажен десант в районе мыс Хрони, Оссовины, Маяк. При этом хорошо действовали наши артиллерийские и торпедные катера. 

После высадки наших войск под Керчью бои в проливе стали еще ожесточеннее. Учитывая тяжелое положение пехотинцев, моряки торпедных и артиллерийских катеров шли на любой риск, лишь бы помочь боевым друзьям, делали все, чтобы прорвать вражескую блокаду и доставить на плацдарм пополнение, боеприпасы, продовольствие. 

Каждую ночь морякам приходилось не раз вступать в бой с вражескими кораблями. Как правило, у противника численное превосходство. У него еще одно важное преимущество: знание проходов в минных полях, что давало ему возможность широко маневрировать силами. 

В ночь на 5 ноября три катера — Харитонова (с ним командир дивизиона Довгай), Кананадзе и Петрова — обнаружили три БДБ. Шли они по мелководью, а наши уже убедились, что при глубинах менее шести метров трудно рассчитывать на успех торпедной атаки: выстреленная торпеда вначале не идет по прямой, она вычерчивает синусоиду, то погружается, то всплывает, и, если место мелкое, может удариться о грунт. Так получилось у Довгая дня два назад. На этот раз катерники пошли на хитрость. Изредка постреливая из пулеметов, они сделали вид, будто хотят обойти противника значительно севернее. Гитлеровцы «клюнули» и устремились за ними. А когда БДБ оказались на глубоком месте, Довгай повел катера в атаку. Противник открыл по ним огонь из всех пушек и пулеметов, но поздно: три торпеды, выпрыгивая на поверхность, неслись к нему. Последовал сильный взрыв — и концевая БДБ скрылась под водой, а остальные предпочли уйти из района. Довгай передал подходившим к Эльтигену судам: «Путь свободен». 

Наибольших успехов в боях с вражескими кораблями наши торпедные катера добивались, действуя совместно с катерами, вооруженными «катюшами». [160] 

После успешных атак Довгая и других наших катерников противник стал посылать к Эльтигену более мощные корабельные группы — из 4–5 БДБ и стольких же торпедных и сторожевых катеров. Пробиться через такой заслон было очень трудно, и задачей наших командиров стало сковать противника боем, отвлечь на себя его внимание, чтобы тем самым обеспечить транспортным судам проход к плацдарму. 

Почти каждую ночь в пролив выходила наша неразлучная тройка: Куракин, Попов и Пилипенко. Действовали они так. Завидя вражеские корабли, Куракин и Попов на своих торпедных катерах сближались с ними, заставляли их сгруппироваться теснее, в этот момент к месту боя приближался артиллерийский катер Пилипенко и обрушивал на врага залп «катюш». После этого Пилипенко уходил на перезарядку установки, а Куракин с Поповым снова атаковали противника огнем пулеметов и пушек. 

Так они проводили три-четыре боя за ночь, и, судя по тому, что на следующие сутки противник выставлял значительно меньшие силы, его кораблям, по-видимому, крепко доставалось. А однажды Пилипенко пришлось одному охранять отряд наших судов, он четыре раза вступал в бой вначале с шестью, потом с четырьмя вражескими катерами. С дистанцией пять — семь кабельтовов Пилипенко накрывал противника, заставляя его отходить, чем обеспечил сохранность всех наших судов, направлявшихся к Эльтигену. В последнем бою в катер Пилипенко попало четыре 45-миллиметровых снаряда, но он все же своим ходом вернулся в Тамань. 

К сожалению, катеров у нас оставалось все меньше. В артиллерийском бою с четырьмя катерами противника погиб торпедный катер Алексея Макухи вместе с командиром отряда Владимиром Бобровым и членами экипажа И. Опрышко, Е. Сорокиным, П. Глуховым, Д. Бондаренко, Д. Фомичевым. 

Многие катера, получив сильные повреждения, надолго уходили на ремонт, а противник все усиливал и усиливал блокаду Эльтигена. Он начал действовать несколькими группами кораблей одновременно. Это еще более усложнило задачу наших катерников. 

Когда прибыл командир отряда Шенгур с двумя арткатерами Иванова и Матвиенко, дела у нас пошли веселее. Вместе с торпедными катерами из отряда Левищева [161] они в первые же две ночи сильно потрепали обе группы противника, те скрылись из видимости и больше не появлялись. 

В ночь на 17 ноября катера Иванова, Матвиенко и Ксенофонтова столкнулись с шестью вражескими катерами и тремя БДБ. Группу возглавлял Левищев. Он принял решение нанести по охранению удар «катюшами», а в это время торпедный катер Ксенофонтова должен был атаковать баржи. Удалось. Одна из барж была торпедирована и затонула. Но в катер Ксенофонтова попало несколько снарядов, разорвавшихся в бензиновом и моторном отсеках. Катер потерял ход. На помощь бросился Иванов (с ним шел Шенгур), но противник преградил путь огнем. Вступив в бой, Шенгур приказал Матвиенко взять катер Ксенофонтова на буксир. Матвиенко трижды подавал конец, но волна была большая и трос обрывался. Крикнув Ксенофонтову, что сейчас приготовит якорь-трос и заодно зарядит установку, Матвиенко растворился в темноте. К Ксенофонтову подошел катер Иванова («Молодой патриот трудовых резервов»), хотя у него самого была пробоина в правом борту. Обрушив залп «катюш» на два немецких катера, Иванов дал выиграть время. На поврежденном катере главстаршина Кобелев и его мотористы сумели погасить пожар и запустить моторы. К утру два катера были в Кротково. 

А катер старшего лейтенанта Михаила Матвиенко не вернулся — со всем экипажем он погиб от подрыва на мине. 

Прикрывая транспортные суда, отражая нападения вражеских кораблей, нашим катерам то и дело приходилось форсировать минные поля. Командир отряда Константин Кочиев на разборе высказал мысль: все катера при подрыве на контактных минах получают пробоины в кормовой части. А что, если в районах минной опасности ходить только на максимальной скорости? Тогда, возможно, катер пройдет над миной быстрее, чем сработает ее взрывное устройство. 

Испытали. Получилось. Правда, сам автор предложения все же пострадал немного: катер, на котором он шел, подорвался, и самого Кочиева пришлось вытаскивать из воды. Катер погиб. Но это была наша последняя потеря от мин. 

Несколько цифр: в первые 17 дней операции у нас погибло на минах пять катеров. В последующие 50 суток, [162] когда мы ходили по минным полям только на максимальной скорости, затонул один катер (тот самый, на котором экспериментировал Кочиев). Но дело не только в этих цифрах. Опыт, приобретенный нами в Керченском проливе, очень пригодился в дальнейшем. Минные поля, по существу, перестали быть для нас непреодолимым препятствием. 

* * * 

В ноябре противнику лишь трижды удалось нарушить морские перевозки на «огненную землю», как бойцы окрестили Эльтиген (после войны это селение назвали Героевским). 

Несмотря на все трудности, моряки пробивались к плацдарму. В ночь на 21 ноября торпедные катера Зинченко и Тихонова под командованием Левищева охраняли мотоботы, следовавшие к Эльтигену с пополнением. Недалеко от берега путь им преградили катер и три БДБ. Чтобы спасти мотоботы, наши моряки ввязались в неравный бой. Помог случай. Вражеский прожектор случайно осветил и ослепил свои корабли, огонь их стал беспорядочным. Этим воспользовался Левищев. Наши катера ринулись в торпедную атаку. В результате ее одна БДБ была уничтожена, остальные отошли. У нас был поврежден катер Зинченко. Командир отряда приказал ему возвращаться, а сам на катере Тихонова конвоировал мотоботы после выгрузки с них подкреплений и приема раненых. 

В следующую ночь вместе с тремя бронекатерами Левищев на катере Тихонова вновь прорвались к Эльтигену, но уже через огонь береговых батарей. На обратном пути вражеская артиллерия сильно повредила один из мотоботов, на борту которого было 43 раненых десантника. Моряки Тихонова быстро завели буксирный конец и доставили мотобот в Кротково. 

В ночь на 26 ноября Левищев вместе с бронекатером № 306 поставил минную банку на фарватере противника и включился в охранение мотоботов с северной стороны. После обычного боя при разгрузке судов и приеме раненых командир конвоя капитан-лейтенант Гнатенко дал сигнал всем взять курс в базу. Левищев отходил последним. Наступило утро, когда моряки подошли к своему берегу, надеясь отдохнуть после трудной ночи. Но поступило [163] тревожное сообщение: у Эльтигена на подбитом мотоботе люди терпят бедствие. 

Левищев немедленно приказал лечь на обратный курс. 

Было совсем светло, когда катер прибыл в район поиска. С минуты на минуту должны были появиться истребители противника, но моряки думали не о себе, а лишь о том, как спасти товарищей, попавших в беду. Мотобота нигде не было видно. Донеся об этом и получив разрешение на возвращение в базу, Левищев повернул к таманскому берегу. До него оставалось 3–4 километра, когда напали вражеские истребители. Несколько прямых попаданий — катер загорелся и начал тонуть. Когда стало ясно, что бороться с огнем и водой бесполезно, Левишев приказал оставить корабль. Фашистские самолеты кружились над морем и расстреливали плававших в горящем бензине людей. Спастись удалось лишь тяжело раненному старшине мотористов Ивану Ткаченко. Он и поведал нам о подробностях трагической гибели Григория Владимировича Левищева и остальных моряков. 

Мне особенно дорог был этот экипаж, с которым я начал свой боевой путь на Черном море и не раз ходил на выполнение боевых заданий. Никогда не забудутся не только Григорий Левищев, Николай Тихонов, но и такой замечательный матрос, как комсомолец Степан Нежевлюк. 

Познакомился я с ним в госпитале, где его прозвали дятлом за то, что днем и ночью стучал по койке или тумбочке, восстанавливая гибкость раненой руки, — без этого радист не сможет работать на ключе. Хотя врачи и признали его негодным к службе, он очень просил вернуть его снова на катер. Я не устоял, поддался просьбам. И Степан вновь стал катерным радистом, причем отличным радистом. И вот он совершил свой последний подвиг. Отличный пловец, он изо всех сил поддерживал в воде раненого командира, а при налете вражеских самолетов заслонил его собой. Их убило обоих одним снарядом... 

* * * 

В конце ноября и в первые дни декабря положение десантников ухудшилось еще больше. К вражеской блокаде прибавились штормы, наши суда и корабли с огромным трудом, небольшими группами, а то и в одиночку пробивались к плацдарму, чтобы доставить боеприпасы и вывезти раненых. Наконец десант получил приказание [164] оставить Эльтиген и прорываться к Керчи. В эти трудные дни многое сделал артиллерийский катер под командованием Владимира Пилипенко. Метким огнем «катюш» он помогал десантникам отбивать врага, а после ночных боев подбирал морских пехотинцев с поврежденных плавсредств. 

Так было и 8 декабря. После изнурительных ночных действий, доставив на таманский берег десятки спасенных бойцов, Пилипенко и в светлое время отправился на поиск поврежденных судов. В районе Эльтигена катер атаковали «мессершмитты». Вышли из строя моторы, катер начал заполняться водой. Тяжелые ранения получили командир Пилипенко, боцман, комендор и пулеметчик, но истекающие кровью катерники продолжали отбивать яростные атаки истребителей. Вот уже пали смертью храбрых Александр Генералов, Петр Яркович и Алексей Баранов. Заменяя погибших, живые занимали места у пушки и пулеметов. Они сумели сбить один самолет. Другой удрал. Катер тонул. Но в последний момент подоспел на помощь Куракин. С гибнущего катера сняли Пилипенко, боцмана Дьяченко, радиста Николаева, пулеметчика Ларина и старшину Владимира Чернова (он скончался на берегу не приходя в сознание), а катер с развевающимся военно-морским флагом скрылся под волнами Черного моря. 

* * * 

После того как наши войска оставили Эльтиген, противник все силы нацелил на наш плацдарм под Керчью и коммуникации, связывающие его с таманским берегом. Одновременно немцы усилили перевозки военных грузов морем из Феодосии в Камыш-Бурун. Как показали пленные, захваченные на БДБ, которую подбил и загнал на мель косы Тузла катер Пилипенко, немецкое командование придает большое значение этим перевозкам, поскольку только на одной БДБ можно доставить непосредственно к переднему краю столько грузов, сколько не перевезет и сотня автомашин. А машин у немцев не хватает, к тому же дорог здесь мало и они в плохом состоянии. 

Естественно, командующий флотом вновь потребовал от нас как можно больше катеров направлять в Керченский пролив. 

А исправных катеров у нас раз-два и обчелся... 

Поэтому как нельзя кстати прибыли к нам обещанные [165] наркомом шесть торпедных катеров с Тихого океана. Прибыли вместе с экипажами, состоявшими из хорошо обученных моряков, хотя и не побывавших до этого в боях. 

Когда новые катера отдали якоря в Геленджике, мы с Конюшковым собрали командиров и попросили не стесняясь сказать, в какой помощи они нуждаются. Товарищи признались, что чувствуют они себя неуверенно, просили выделить опытных офицеров, которые на первых порах выручали бы их своим опытом. Участвовавшие в беседе работники штаба и политотдела склонялись к тому, что, пожалуй, действительно без «обеспечивающих» не обойтись. Я решил пока своего мнения не высказывать. После окончания совещания попросил остаться тихоокеанцев — командира отряда капитан-лейтенанта Константинова, командиров катеров Прокопова, Сорокопуда, Латошинского, Юрченко, Умникова, Игошина и предложил им: 

— Давайте поговорим начистоту. Мы понимаем, что вам трудно. Но по-вашему выходит так: начнись война на Дальнем Востоке, и подавай вам «вывозных» с Балтики, Севера и Черного моря. А годы напряженной боевой подготовки, постоянной повышенной готовности, значит, потрачены впустую? Ну что молчите? Так вот, попирать достоинство тихоокеанца я не позволю. «Заспинных дядек» да вывозных вожатых сам не просил, когда сюда прибыл, и вам не дам. Воевать вы обучены, а в деталях вам помогут разобраться ваши новые боевые друзья. Старшины и краснофлотцы у вас замечательные, и все вы несомненно рветесь в бой, так ведь? 

— В этом можете не сомневаться, — спокойно ответил за всех Харлампий Константинов. — Может, мы и зря так повернули разговор, но хотелось сделать лучше, чтобы с первого раза не наделать ошибок, а вышло... 

— Вышло как раз очень хорошо, — подхватил я. — Честность и откровенность для нас главное. Так поступайте и впредь. А насчет ошибок и промахов, так они обязательно будут, как в любом новом деле, и мы вам будем помогать, но не водить вас за руку. Считаем, что договорились. Завтра вы выходите в Анапу, там дозаправитесь топливом — и в Тамань. Желаю всем удачи, и чтобы следующая встреча была с музыкой, как принято у нас встречать победителей. Командир дивизиона Местников даст штурмана, который вас проведет и покажет район. [166] 

Вот и все. Правда, кроме штурмана с отрядом пошли заместитель командира дивизиона по политчасти капитан 3 ранга В. М. Головачев и инструктор политотдела М. Н. Тараканов. Строевых командиров я не выделил, но приказал поначалу тихоокеанские катера включать в звенья, возглавляемые опытными командирами. 

Приняли мы товарищей в свою боевую семью радушно, и недели через две никто уже не называл их новичками. Хорошая выучка позволила им в первый же месяц открыть боевой счет. 

Первым из тихоокеанцев начал его 9 декабря командир звена Борис Латошинский, с которым был и командир отряда Харлампий Константинов. Находясь в группе командира дивизиона Владимира Довгая, в прошлом тоже тихоокеанца, они вместе с катерами бывалых черноморцев — Кананадзе, Петрова, Иванова и Романова — прорвались к Камыш-Буруну и дружными залпами пяти торпед потопили одну и повредили две БДБ. 

А вот у Ивана Юрченко произошла осечка. В составе звена Бориса Першина он вышел на поиск и первым обнаружил БДБ. Сразу же пошел на сближение, лег на боевой курс, но, прежде чем нажать кнопку автомата стрельбы, приказал боцману выпустить зеленую ракету. Ракета, как всегда, осветила и ослепила прежде всего свой катер, и противник, увидев его, выдал основательную порцию огня, резко отвернул и уклонился от идущей на него торпеды. Вот что значит привычка: Юрченко и его боцман действовали, как на учебных стрельбах. Никто его конечно не ругал, но подтрунивали долго. 

По оценке Довгая, Местникова, Куракина и других опытных командиров все тихоокеанцы действовали в бою смело и настойчиво. Правда, должного навыка в преодолении огня противника у них еще не было, но ведь это приобретается с опытом. 

Накануне нового, 1944 года нас порадовали Подымахин и Прокопов. Пять часов их катера бороздили пролив. Морозный ветер обжигал лица. В темноте Подымахин обнаружил вражескую десантную баржу. Выстрелил торпедой. Взрыва не последовало. Показалась еще одна баржа. Противник открыл по нашим катерам сильный огонь. Вырвавшись из зоны обстрела, Подымахин и Прокопов развернулись и на малом ходу повторили атаку. С расстояния двух кабельтовов выпустили все три оставшиеся у [167] них торпеды. На этот раз били без промаха. Обе баржи пошли ко дну. 

Когда надо было, наши новые друзья действовали геройски. 27 декабря катер № 62 лейтенанта Смехова неподалеку от косы Чушка был атакован вражескими истребителями. Катер загорелся. Первым увидел это тихоокеанец лейтенант Федор Сорокопуд, чей катер стоял у причала. Он немедленно кинулся на выручку друзьям. Слишком неравные были силы — один пулемет против двух истребителей. Как ни старались Сорокопуд и его экипаж, самолеты отбить не удавалось. Но они помнили одно — рядом гибнут товарищи. И коммунист Федор Сорокопуд продолжал бой. Так он и погиб у штурвала. Вместе с ним погиб радист Н. Федотов. Моторы остановились, корпус изрешечен, почти все моряки ранены. Командование принял боцман Михаил Эстрин. Закрывшись дымовой завесой, он обеспечил заделку пробоин и спас катер от гибели. Удалось спасти и часть экипажа катера № 62. Там погибли командир Дмитрий Смехов, старшины Евгений Ефремов и Владимир Лысенко. 

* * * 

В Керченско-Эльтигенской операции торпедные катера, конечно, не являлись решающей силой. Но они сделали многое и получили высокую оценку командования, хотя условия для их действий были очень трудными. 

На первый взгляд наши итоги выглядят скромно: шесть потопленных и три поврежденные БДБ. Куда важнее, что скрывается за этими цифрами: десятки отбитых атак вражеских кораблей и тысячи спасенных благодаря этому пехотинцев. Кроме того, наши катера непосредственно вывезли из Эльтигена и Керчи более тысячи раненых. Помогли мы нашим войскам и доставкой пополнения и боеприпасов. Например, только катерами офицеров Клименко, Петренко, Михайлова, Смехова, Кравцова и Бублика под огнем противника было высажено на плацдармы 1114 человек и выгружено 17 тонн боеприпасов. И это на самых маленьких 16-тонных кораблях, которым пришлось для выполнения этой задачи сделать в среднем по 10 огненных рейсов. 

Вот всеми этими показателями и характеризуется боевая деятельность торпедных катеров в этой сложной десантной операции. [168] 

Бросок через море

Мы перебазировались в Фальшивый Геленджик. Впервые за всю войну моряки теперь могли, оставив катера у причалов тихой речушки, спокойно отдыхать, не обращая внимания на свист штормового ветра и шум прибоя. Не нужно было варить пищу в ведрах на кострах или ожидать доставку полуостывшего обеда на рейд. Теперь мы могли вечером посмотреть кинокартину, даже посидеть в библиотеке и почитать газеты и книги, если видавший виды движок передвижной электростанции не будет барахлить. Правда, пришлось немало потрудиться, чтобы приспособить под жилье заброшенные и полуразрушенные постройки бывшего санатория, восстановить клуб, столовую, построить склады, мастерские и даже собственную пекарню. 

Разворачивали мы нашу новую базу, как будто век собирались здесь жить, а сами потихоньку готовились в далекий путь. 

Наши войска освободили значительную часть Украины. Гитлеровцы в Крыму оказались отрезанными. Сейчас очень важно было перерезать питающие их морские коммуникации. Отсюда нам их не достать. И нам приказали перебазироваться в Скадовск, небольшой приморский город западнее Перекопского перешейка. 

Вот почему на новой береговой базе мы прежде всего соорудили мастерские, чтобы быстро и основательно отремонтировать катера, подготовить их к далекому рейсу. 

Подготовку старались вести в глубокой тайне, но, так как в ней принимали участие многие учреждения, совсем скрыть ее не удалось. В обеспечении перебазирования принимали участие тыловые органы флота. Взялись они за дело горячо и усердно. Открытые запросы по телефону [169] и по телеграфу сыпались днем и ночью, как просо из худого мешка. Ни мольбы, ни жалобы не помогали. Трудное это дело — военная тайна в таких организациях, где всякие транспортные документы требуют точности — куда, каких и сколько направлять грузов. Офицеры тыла успокаивали нас тем, что по тому же адресу идут грузы и для авиации и для вновь созданной в Скадовске Очаковской военно-морской базы. 

Догадывались о предстоящем нашем отъезде и семьи наших офицеров и сверхсрочников, остающиеся в Поти и Геленджике, особенно после того, как мы усилили внимание к ним. Офицеры из политотдела во главе с Д. Г. Конюшковым объехали эти семьи, расспросили, в чем они нуждаются, организовали посильную помощь. Я при очередном посещении Геленджика заглянул к жене командира отряда И. П. Шенгура. 

У домика, состоящего из комнатки и кухни, ребятишки встретили меня радостным криком: 

— Мама! Глянь, комбриг к нам приехал! 

Жена Шенгура — Серафима Антоновна, смутившись, пригласила в дом. На обычные вопросы, как живете, в чем нуждаетесь, ответила, что они всем довольны и все у них в порядке. 

— Ну тогда накормите, пожалуйста, а то очень проголодался. 

Серафима Антоновна смутилась: 

— Простите, но сейчас мне вас угостить нечем. 

— А что в чугунке? 

Я открыл крышку. Чечевичная похлебка без масла, без картошки. 

— И это все? 

Серафима Антоновна смахнула слезу. Поговорили по душам. Оказывается, она и по карточкам не всегда может получить — не в чем выйти из дому. Старший сын Коля из-за отсутствия одежды и обуви перестал ходить в школу. Серафима Антоновна приехала сюда из эвакуации в летней одежде. Когда бригада находилась здесь, муж и товарищи приносили им свои дополнительные пайки, а теперь они редко показываются. Прощаясь, женщина просила ничего не говорить мужу. 

— Не надо расстраивать. Мы перебьемся, а ему воевать, да еще в такой дали... 

— В какой же это дали? — спросил я. [170] 

— А то вы и не знаете?.. Все туда же, поближе к Очакову. 

— Откуда вам это известно? 

— Да женщины болтают, чьи мужья уже уехали туда. Говорят, что и наши скоро будут в Скадовске и там будто очень дешевые продукты. 

Я попросил ее нигде и никому об этом не говорить. Она пообещала и, провожая меня, сказала: 

— Вы только не подумайте на Ивана. Он никогда нам про такое не говорит. А о нас не беспокойтесь. Мы с хлопцами как-нибудь перебьемся... Скоро потеплеет, тогда и в школу смогут пойти. 

В Фальшивом Геленджике я вызвал Шенгура, спросил, как живет семья. 

— Все в порядке. Хлопцы здоровы, жинка тоже. 

— Был я у них сегодня... — И рассказал, что видел и слышал. 

Иван Петрович опустил голову. 

— Просто не знаю, что с ними делать... 

Я даже растерялся, впервые увидев в таком отчаянии никогда не унывающего боевого офицера. Накинулся на него: 

— А почему ты молчал? Что думаешь, мы твои друзья и товарищи только на службе и в бою? А в остальных делах ты нас считаешь чужаками? 

— Неудобно было... 

Вызвав хозяйственников, я приказал им обуть и одеть ребят Шенгура, помочь жене с одеждой и ежедневно доставлять им хлеб из нашей пекарни. А Ивану Петровичу сказал, чтобы он навещал семью по своему усмотрению, но не реже чем через день. 

— Спасибо, — ответил он. — Только очень прошу, о том, что тут было, никому не говорить. 

Пообещал с условием, что впредь Иван Петрович будет всегда докладывать и о семейных делах так же честно и правдиво, как и о служебных. Так он делает и по сей день, сообщая в письмах или при встречах о всех своих домашних новостях. 

Случай с семьей Шенгура не был единичным. Никто из командиров и старшин, имевших семьи, никогда не просил о какой-либо помощи. [171] 

В мастерских кипела работа. На катерах устанавливали автоматические пушки, отданные нам авиаторами за ненадобностью. Руководили этим делом инженер-капитан 3 ранга Б. П. Трубчиков, капитан-лейтенант В. И. Поляков и старший лейтенант А. А. Чурсин. В моторных мастерских главенствовали механики Борисевич, Капишон и Купоров. Весь коллектив работал с огромным напряжением. Каждый день выходили боевые листки, подводившие итоги сделанного и отмечавшие отличившихся. Ход ремонта широко освещался в печатной газете соединения. «Чем ты встречаешь Новый год?» — под такой рубрикой печатались материалы о боевых успехах (катера продолжали выходить в море) и об энтузиазме моряков на ремонтных работах. 

31 декабря радостным новогодним сюрпризом для катерников было возвращение в бригаду капитан-лейтенанта Владимира Артемьевича Рыбакова, которого моряки искренне любили и уважали за отвагу и душевность. Он сдержал слово и победил все свои недуги. И пусть он еще не мог ходить без палки и с трудом волочил ногу, но был полон энергии и бодрости. 

За несколько минут до Нового года распахнулись двери клуба. Все ахнули. Великолепная елка в изумительном убранстве, которой ни до, ни после этого мне лично не приходилось видеть, сверкала среди зала. Золотые руки умельцев с большим вкусом из бумаги, обрезков алюминия, латуни создали замысловатые игрушки. Они переливались всеми цветами радуги. 

В зале появились нарядно одетые девушки. Откуда они взялись? 

— Да это же наши девчата! — крикнул кто-то. 

— Смотрите, какие они, оказывается, красавицы! 

Я тоже был удивлен. Разрешив девушкам-краснофлотцам прийти на праздник в гражданской одежде, я и не предполагал, что где-то на дне своих вещевых мешков и фанерных чемоданчиков они хранили до случая скромные, но казавшиеся тогда очень изящными кофточки и платья. Некоторые щеголяли даже в туфлях на высоких каблуках, правда, одолженных, как потом выяснилось, у местных жительниц. 

Да, веселый, радостный праздник организовали для нас начальник клуба старший лейтенант Иван Молчанов и его помощники. [172] 

...В отдельной комнатке, куда допускался ограниченный круг людей, трудились офицеры штаба. Они готовили расчеты. Задача перед нами труднейшая. Весь радиус действия наших катеров всего 80 миль, каких-нибудь полтораста километров. А сейчас нам надо пройти почти тысячу километров без возможности зайти в какой-нибудь порт, чтобы отдохнуть, пополнить запасы топлива. Идти придется под постоянной угрозой нападения авиации и кораблей противника. Вначале предполагалось, что с нами пойдут тральщики и морские охотники, которые могли бы пополнить наши запасы топлива. Этот вариант мы отвергли сразу. Идти вместе с этими кораблями мы не могли — у них слишком мала скорость. Направить их заранее в точку рандеву — означало раскрыть противнику наш замысел: вражеская воздушная разведка сразу обнаружит их. Долго ломали голову и остановились на следующем: нас будут сопровождать торпедные катера. Через 80–100 миль они передадут нам часть своего горючего, оставив себе лишь на обратный путь. А мы с собой возьмем столько бензина, сколько сможем поднять за счет торпед и части артиллерийского боезапаса, которые оставим на берегу. 

Предварительные расчеты показали, что это решение в принципе правильное. Но время зимнее, море неспокойное, а горючего, как ни считай, в обрез даже для штилевой погоды, не говоря уже о том, что оно может понадобиться и для уклонения от боя (стрелять-то нечем, идем без торпед). 

Флагштурман капитан-лейтенант Кузьма Петрович Кушнеров, механики Леонид Иванович Борисович и Борис Петрович Трубчиков в который уже раз пересчитывают мили, ходовые часы, скорости. Самой трудной проблемой оказались прием топлива в море и перекачка его из бочек, установленных в торпедных желобах. Опять выручила матросская смекалка. Когда мы попросили товарищей подумать над этими вопросами, предложения посыпались одно лучше другого. Остановились на системе, разработанной мичманом Павловским и его подчиненными. Испытали ее на ходу при большой волне — действовала безотказно. 

Штаб флота разработал специальный план штурманского и гидрометеорологического обеспечения перехода. На Тендровской косе были установлены три ориентирных [173] знака. Для уточнения места намечалось использовать самолеты, которые сбросят в точно определенное время светящиеся бомбы над мысами Херсонес и Тарханкут. Подводные лодки, действующие западнее Крыма, получили указание сообщать об изменениях погоды в их районах. 

Да и сами мы думали, как лучше решить навигационные задачи. Штурман бригады К. Кушнеров установил на флагманском катере пятидюймовый магнитный компас, которым пользуются на больших кораблях. А прежде всего мы рассчитывали на умение наших офицеров точно рассчитывать курсы, отточенное во время многочисленных постановок мин. 

В конце февраля из Москвы приехали начальник оперативного управления Главного морского штаба контр-адмирал Валентин Лукич Богденко и офицер-оператор капитан 3 ранга Иван Митрофанович Филатов. Двое суток они дотошно проверяли, как мы подготовились к переходу, и дали высокую оценку нашей работе. 

Перед отъездом Богденко передал указания наркомана переходе действовать осторожно, при встрече с кораблями противника в бой не ввязываться, а использовать преимущества в скорости и обходить их. Если командир бригады считает нужным, он может добраться до Скадовска самолетом. 

Я пообещал выполнить все указания наркома. А самолетом не воспользуюсь. В такой рискованной операции я должен быть со своими катерами. 

— Нарком желает вам счастливого плавания, — сказал Богденко на прощание. 

Добрые пожелания наркома и его указания я объявил на большом сборе. Моряки восприняли их с воодушевлением. А многие серьезно задумались, впервые так глубоко осознав, какая ответственность возложена на каждого из нас, если за нашим переходом следит сама Москва. 

Рано утром 6 марта оперативный дежурный штаба флота сообщил, что по донесению подводных лодок погода в районе Евпатории и Тарханкута благоприятная и что за 10 минут до нашего выхода вылетят истребители прикрытия. 

В дальний путь отправляются одиннадцать торпедных и два артиллерийских катера. Флагманским идет катер [174] № 85 Подымахина, с ним — штурман бригады Кушнеров и я. В кильватер нам — Иванов с командиром отряда Шенгуром, далее Котов с начполитотдела Конюшковым, за ним Степаненко, Прокопов с флагмехаником Борисевичем, Вакулин, Грибов с командиром звена Куракиным, Латошинский со штурманом Оноприенко и командиром дивизиона Местниковым, Ксенофонтов с командиром отряда Константиновым, Зинченко с командиром отряда Першиным и механиком отряда Крыловым, Юрченко с замкомандира дивизиона Головочевым, Игошин и, наконец, Умников с командиром отряда Смирновым. 

Часть пути с нами следует группа обеспечения — два отряда по шесть торпедных катеров. Возглавляют отряды капитан 3 ранга Довгай и капитан-лейтенант Волчков. 

В 12.00 отдаем швартовы. Погода штилевая, пасмурная. На небольшой высоте появились два звена истребителей прикрытия. Катера построились в походный ордер. Облака все ниже. Поступает донесение, что из-за низкой облачности и плохой видимости истребители возвращаются на аэродромы. А вскоре мы вошли в полосу плотного тумана. Совсем недавно у нас было много споров с представителями штаба флота. В числе других вариантов плана мы произвели расчет перехода в условиях тумана. Мне напомнили, что я теперь служу не на Тихом океане, где туманных дней бывает больше, чем ясных, а на Черном море, где туманы случаются раз в год. И отвергли этот «туманный вариант», а сейчас он оказался главным. 

За кормой 50, 70 миль, а туман не уменьшается. Не видно ни Кавказских гор, ни солнца. Флагманский штурман вынужден то и дело проверять показания тахометров (счетчиков оборотов двигателей) и компаса. 

Непрерывно приходится давать световые сигналы катерам: «Точнее держаться в строю!», «Не отставать!», «Уменьшить дистанции!» Иначе нельзя: оторвется катер от строя, найти ему нас будет трудно, он даже связаться с нами не сможет — выходить в эфир разрешено лишь в исключительных случаях. 

Первое огорчение: на катерах Степаненко и Юрченко забарахлили моторы, им пришлось вернуться. Обидно, конечно, но было бы хуже, если бы это случилось позже: неисправные катера связали бы нам руки. 

Видимость все время меняется. Из-за этого приходится маневрировать ходами: даем то 36, то 18 узлов. [175] 

Кушнеров еле успевает вести счисление. Пройдено 103 мили. Штурман докладывает: «Через пять минут будем в точке». Даю сигнал: «Застопорить ход!» 

Сопровождающие катера подошли к бортам, чтобы передать нам бензин. Их моряки взяли на себя всю работу по перегрузке топлива. 

— А вы отдыхайте пока, — говорят они товарищам, — берегите силы. 

В таранных отсеках обеспечивающих катеров мы неожиданно обнаружили все необходимое для отдыха. Здесь можно было закусить и даже покурить. Забота боевых друзей растрогала участников похода. 

Покачиваясь на небольшой зыби, катера лежали в дрейфе. И в это время наблюдатели разглядели на глади воды широкую полосу. Дал запрос по линии: «Доложить, что видели на поверхности воды». Большинство высказало предположение, что это довольно свежий след корабля. Наших кораблей в этом районе быть не могло. Значит, скорее всего, прошла подводная лодка противника. 

На катерах ускорили работы, стараясь не производить ни звука. В тишине послышался рокот самолета. По звуку моторов определили, что вражеский. И мы искренне поблагодарили туман, который до этого времени так нещадно ругали. Под покровом тумана чувствовали себя, как под хорошей броней. Самолет пролетел мимо. 

Наконец последний катер подал сигнал о готовности к походу. Быстрые и крепкие рукопожатия друзей, пожелания скорой встречи в боях под Севастополем. 

В момент отдачи швартовых командующий флотом Л. А. Владимирский, шедший с катерами обеспечения, пожал мне руку и пожелал счастливого плавания. 

В 20.00 дали ход. Туман несколько уменьшился, но наступала ночь. 

Идем курсом на запад. Наиболее опасные районы — мыс Сарыч и мыс Тарханкут нужно во что бы то ни стало миновать в темное время суток. В этих местах наш курс проходил близко от берега и возможность встречи с вражескими дозорами грозила каждую минуту. 

Взошла луна. Усилившийся ветер разгонял туман. Волнение моря более трех баллов, катера сильно бьет и заливает водой. В 23.45 получили донесение с базы: «Группа обеспечения возвратилась благополучно». [176] 

01.45. За кормой 200 миль. Поворачиваем на северо-запад. Ветер до 4–5 баллов. Скорость не снижаем — 32 узла. В лицо летят не брызги, а целые потоки воды. Она льется за воротник. Удовольствие так себе. 

Минут через двадцать снова попали в туман. Включаем ходовые огни и прожекторы, направив лучи в сторону катеров. Впервые за войну идем с такой иллюминацией. Периодически уменьшаем скорость, чтобы дать всем подтянуться. Кто-то сигнальным прожектором просит застопорить ход. Первая непредвиденная остановка. Катер Вакулина не может развивать ход больше 25 узлов. Старенькие моторы, перенесшие несколько переборок, не выдерживают перегрузки. 

— Дойдете до базы? — спрашиваю. 

— Дойдем, — отвечает старшина мотористов Николай Ястреб. 

Штурман сообщает Вакулину расчетное место и прямой курс на Геленджик. 

— Возвращайтесь этим курсом, — говорю я. — Когда будете в ста милях от берега, свяжитесь с базой по радио. Если нужно, запросите помощь. 

Рискованно было отправлять Вакулина одного, но ждать или идти малой скоростью мы не могли, к тому же я верил опытному экипажу. Задерживаться нам нельзя. Пожелав экипажу 115-го успеха, мы тронулись в путь. Не обращая внимания на сильные удары волн, стараемся выдерживать большие скорости. Снова тревожный сигнал: «Катер № 24 оторвался от строя». Это младший лейтенант Игошин. Заглушили моторы, чтобы услышать Игошина. Он вскоре на полном ходу появился слева от нас. 

— Что случилось? 

— Все в порядке. Случайно оторвались. 

— Вызовите наверх мотористов, — приказал я, чтобы убедиться, все ли в порядке с моторами. Рассказов и Агафонов подтвердили, что все у них исправно. 

Вновь прибавляем скорость. Меридиан мыса Сарыч. До противника здесь рукой подать. Туман становится реже. Выключаем прожекторы, затемняем отличительные огни. 

Новый сюрприз! На катере старшего лейтенанта Куракина лопнула тяга рулей. Катер потерял управление. Еще одна вынужденная остановка, которая сейчас весьма [177] опасна. По условиям перехода можем ждать не более двадцати пяти — тридцати минут. 

Моряки катера — боевые, опытные, плавают вместе с начала войны и дорожат своим кораблем. Выяснив характер повреждения, экипаж загрустил: на устранение его даже в спокойных условиях, в базе, требуется не менее полутора-двух часов. И впервые храбрый, честный офицер Александр Куракин неверно доложил командиру соединения: «Дело пустяковое! Минут двадцать — двадцать пять, и все будет в порядке!» 

Моряки дружно взялись устранять повреждение. Мичман Юшин с головой погружается в холодную воду, работает на ощупь. Ему помогают мотористы и боцман. Команды подаются тихо, чтобы их не было слышно даже на рядом стоящем катере. Отличный пловец и ныряльщик Юшин через полторы-две минуты поднимает голову из воды и требует необходимый инструмент или проволоку. Томительно, тревожно проходят двадцать, затем двадцать пять минут. Куракину передаю предупреждение: «Через пять минут подготовить катер к затоплению! Документы взять с собой!» 

— Есть! — ответил Куракин и ринулся на корму. 

— Минут еще пять — десять, — шепотом просит Юшин. 

— А может, и все двадцать?! — сердито отвечает Куракин. 

— Товарищ командир, ну как-нибудь упросите, ведь катер-то наш какой! Его фашисты не смогли потопить, а тут своими руками... 

— Товарищ комбриг! Все готово! Нужен только болтик полдюймовый с гайкой! — кричит Куракин в мегафон. 

Терять катер из-за какого-то болтика непростительно. Пошла перекличка по катерам. Всем хотелось выручить товарищей, но такого болтика никто найти не мог. В поисках его прошло еще десяток минут, в течение которых Юшин с товарищами устранил повреждение. А болтик, разумеется, был нужен лишь для того, чтобы оттянуть время... 

Катера продолжают путь. Миновали район Севастополя. Туман рассеялся окончательно, волнение моря значительно уменьшилось. Уже более четырнадцати часов люди бессменно несут боевую вахту. Резервного времени [178] почти не остается, но все же несколько минут нужно было дать экипажам для отдыха. Застопорили ход. Пошло по линии приказание: «Командирам проверить счисление по флагману! Команде выдать по чарке вина и бортпаек! Стоим шесть-семь минут!» 

Командиры окоченевшими пальцами берут измерители, карандаши и записи и спускаются в машинное отделение. Боцмана раздают личному составу паек. На верхнюю палубу вышли мотористы подышать свежим воздухом. Только радист флагманского катера старшина 2-й статьи Федор Кириллов остается в своей радиорубке-коробочке. Торопливо жует, продолжая прослушивать эфир. 

Ровно через семь минут немного отдохнувшие моряки разбежались по боевым постам. Взревели моторы, и катера легли на новый курс. Скоро — район мыса Тарханкут. Это почувствовали все по усилившимся ударам волн. 

Идем на предельной скорости, чтобы миновать Тарханкут до рассвета. Вдруг сигнал: «Катер Игошина оторвался от строя». Вновь вынужденная остановка. Каждый понимает, что потеря времени сейчас грозит гибелью. На поиск Игошина послан старший лейтенант Першин, отлично знающий район. Ему приказано найти Игошина и следовать с ним самостоятельно. Минут через шесть послышался шум моторов. Першин и Игошин прошли мимо всей группы. 

Занимался рассвет, когда мы прошли меридиан мыса Тарханкут и повернули на северо-восток. Над морем — низкая облачность. Волны силой 4–5 баллов крепко бьют в нос катера, поливая нас нещадно. Пришлось сбавить ход. 

Справа по носу от нашего катера раздались три взрыва, поднявшие небольшие всплески. Неужели атакованы самолетами? Но, оглянувшись, увидели на артиллерийском катере № 86 дым и какую-то суету. Подошли к нему. Стоящий впереди рубки Шенгур кричит в мегафон? 

— От сильных ударов эрэсы самопроизвольно сошли с направляющих. 

— А почему дым над рубкой? 

— Один снаряд взорвался при сходе. В остальном все в порядке! [179] 

Приказываю Шенгуру и Пилипенко разрядить реактивные установки, а снаряды выбросить за борт. Так мы лишились своего самого мощного оружия. Будем полагаться только на автоматические пушки и крупнокалиберные пулеметы. 

Шенгур, «шоб не волновались», умолчал, что при взрыве снаряда главстаршина Павловский и комендор Фальченко получили ранения. 

С катеров стали поступать доклады: оборвались крепления, часть бочек, к счастью, пустых, смыло волной. То на одном, то на другом катере мотористы устраняли повреждения, непрерывно откачивали воду. Все находившиеся наверху, от командира до пулеметчика, промокли насквозь. Дальше идти этим курсом невозможно. Чуть отворачиваем. Курс норд. Теперь волны ударяют в скулу катера, брызги нещадно хлещут в лицо. Но зато можно увеличить скорость. 

Еще несколько часов — и будем у цели. Радист докладывает о разговоре берега с самолетом. Догадываемся, что ищут нас, но еще рано сообщать свои координаты. 

К 13.00 измученные суточным переходом вышли к Тендровской косе, примерно в 15 милях к западу от знака «Тендровский железный». Пройдено более 400 миль. Ошибка в счислении всего 10 миль. Штурман молодец. 

Все беспокоятся о судьбе Першина и Игошина. Радисты уже более получаса вызывают их. 

— Радист Першина вылез в эфир! — обрадовал Кириллов. 

— Прибыл он или на подходе? Продолжайте вызывать Игошина! — ответил командир. 

Подошли к маяку Джарылгач. Застопорили ход, ожидая отставшие катера. Личному составу разрешили покурить. Но люди настолько устали, что многие не смогли для этого пройти к носовой мачте. Больше всего досталось командиру флагманского катера старшему лейтенанту Подымахину. Он наотрез отказался от подмены, а сейчас, когда миновало напряжение, повис на штурвале и заснул. Через две-три минуты отставшие катера подтянулись. Подымахин, услышав команду, снова вцепился в штурвал. 

Получил донесение, что на моторе катера Латошинского разломилось магнето. Командир отделения мотористов Иван Готовкин, выдерживая пытку электротоком, [180] руками сжимает магнето, обеспечивая работу мотора. Приказал Местникову при входе в бухту Джарылгач стать на якорь и дожидаться утра. 

В маленький порт Скадовск входили уже в сумерках. Тепло встретили нас матросы, старшины и офицеры, прибывшие сюда сухопутным и воздушным путем. На причалах много летчиков, с которыми мы расстались несколько месяцев назад на Кавказе. Встречавшие дружно бросились помогать ошвартовывать катера, сойти уставшим и промокшим людям на берег, переодеться. Угощали папиросами, свертывали самокрутки, пытаясь, чем можно, выразить свои самые добрые чувства. 

Першин докладывает: Игошин оторвался от него. Искал-искал — не нашел. До сих пор Игошина нет. А топлива оставалось в обрез, дальше искать Першин не мог и направился в Скадовск. 

Что случилось с нашим тихоокеанцем? 

Командир военно-морской базы контр-адмирал Вдовиченко начальник штаба капитан 2 ранга Сидельников, осматривая каждый швартующийся катер, только качали головами. 

— Очень не хотелось бы вас тревожить, но штаб флота замучил запросами, и нужно составить донесение, — сказал адмирал. 

Сбросив верхнюю защитную (так и не защитившую от воды) одежду и вылив воду из сапог, сажусь в его машину. В штабе пишем первое донесение о переходе. Сообщаем об исчезновении катера № 24. 

Возвращаюсь в порт. Запомнилась картина: на причале лежат матросы в мокрой походной одежде. Спят. Можно сказать, сон сразил на ходу. И не мудрено. Ведь больше суток продолжался поход. Пожалуй, равных ему еще не было за всю историю существования торпедных катеров. Выдержать такое напряжение могли только люди крепкие телом и духом. Какая силища таится в наших ребятах! 

А катера Игошина все нет. На поиск его посылались самолеты-истребители. Ничего не нашли... 

* * * 

Что же случилось с Игошиным и его экипажем? Узнали мы об этом только через три недели, когда была освобождена Ак-Мечеть (ныне Черноморское). А еще позже [181] получили письмо боцмана Ивана Андрианова, который рассказал подробности гибели катера № 24. 

В темноте Игошин потерял из виду катер Першина. Сильно бросало на волне, компас работал неустойчиво. Когда немного рассвело, Игошин решил держаться ближе к берегу, чтобы ориентироваться по местности. С берега не стреляли, и командир решил, что там свои. 

Милях в пяти от мыса Тарханкут попалась рыбацкая шаланда. Игошин приблизился к ней. Рыбаки приветливо махали руками. 

Игошин спросил у них, где Скадовск. Рыбаки посоветовали держать прямо на север. 

Видимо, за четыре месяца своего пребывания у нас Игошин и его подчиненные еще недостаточно втянулись в боевую жизнь. Иначе обязательно спросили бы у рыбаков, что это за населенный пункт и не занят ли он противником. 

Это было роковой ошибкой. Находившиеся на берегу гитлеровцы видели, как подходил советский катер к рыбакам, и приняли соответствующие меры. 

Брызги все сильнее хлестали в лицо. Показалась какая-то бухта, сигнальный пост. По приказанию командира боцман Андрианов пытался связаться с постом. Безрезультатно. Командир решил войти в бухту. И только здесь, когда брызги перестали бить по глазам, он увидел корабли с фашистскими флагами и высыпавших на причалы гитлеровцев. 

Немедленно уходить! Игошин резко повернул катер на обратный курс и приказал открыть огонь по кораблям и причалам. Гитлеровцы заметались. Многие из них падали, сраженные пулями. На берегу началась беспорядочная стрельба. Открыли огонь береговые батареи. 

Катер выскочил из бухты. Встречная волна снова стала заливать глаза. Игошин обрадовался, заметив в сумерках силуэты кораблей, решил, что это идем мы. И вдруг над катером засвистели снаряды и пули. Игошин переложил руль на борт. Поздно! Остановились двигатели, замолкли разбитые пулемет и пушка. Командир отделения мотористов Василий Агафонов и радист старшина 1-й статьи Сергей Ованесов тяжело ранены. Получили ранения и остальные члены экипажа. 

Корабли противника осторожно приближались к израненному катеру. [182] 

Игошин, видя безвыходность положения, приказал открыть кингстон и всем, у кого есть оружие, отбиваться до последнего патрона. Гитлеровцы ответили шквалом огня. 

Погибли командир и Ованесов. Новые ранения получили остальные моряки. 

Патроны кончились. Гитлеровцы осмелели и, подойдя с двух бортов, набросились на безоружную команду. 

Вода, поступавшая из кингстона, заполняла катер. Только фашисты успели перенести раненых Василия Агафонова, главстаршину Сергея Рассказова, Ивана Андрианова и Ивана Старикова, как катер затонул. 

По всей Ак-Мечети с быстротой молнии распространилась весть о случившемся. В порт устремились женщины, старики, дети. 

Гитлеровцы радовались удаче. Пусть все видят пленных русских моряков! Но моряки не походили на побежденных. Израненные, в крови, они шли с гордо поднятой головой. Когда немецкие санитары подбежали с носилками, чтобы унести ослабевшего Агафонова, моторист Стариков оттолкнул их и, собрав последние силы, поднял товарища. К нему поспешили Андрианов и Рассказов. Так на руках они и понесли боевого друга. 

Мертвая тишина стояла кругом. Советские люди с печалью и гордостью смотрели на четырех моряков. 

Агафонова немцы оставили в госпитале, остальных отправили в симферопольскую тюрьму. 

Едва Агафонов пришел в себя, его стали допрашивать. На вопрос, почему их катер оказался в Ак-Мечети, моряк ответил: 

— Море наше, где хотим, там и плаваем. 

Санитаркой в госпитале работала русская женщина Н. И. Константинова. Она рассказала нам о последних минутах жизни старшины 2-й статьи Василия Агафонова. Ночью он подозвал ее. Говорить ему было трудно, он задыхался: 

— Я знаю, вы советский человек. Скоро придут наши... Расскажите им, что матрос Агафонов с торпедного катера двадцать четыре ничего не выдал и погиб как комсомолец... Прощайте... 

В ту же ночь фашисты вызвали глухого старика, церковного сторожа Куколя и приказали ему тайно зарыть тело моряка. Пригрозили расправой, если кто-нибудь узнает об этом. [183] 

Моряк-комсомолец даже мертвый наводил на гитлеровцев страх. 

Когда мы пришли в Ак-Мечеть, старики Куколь и Скрыпник указали место, где зарыт моряк. Мы отрыли и опознали его. В присутствии всего города Василий Агафонов был похоронен с воинскими почестями. 

А его товарищи были освобождены из фашистских застенков с приходом наших войск. Они снова сражались в рядах советских воинов. Иван Стариков погиб в боях за Варшаву. Боцман Иван Андрианов дошел до Берлина и здесь встретил День Победы. [184] 

На севастопольских фарватерах

После тяжелого перехода почти все катера нуждались в кое-каком ремонте. 

А у нас ничего для этого не было. Все пришлось делать заново: подъемник для катеров, мастерские. Не было и жилья для моряков. 

Работали, а катера все время держали в готовности к выходу. Предосторожность оказалась нелишней. 8 марта над Скадовском показались фашистские бомбардировщики. Мы сумели быстро вывести катера из-под удара, и ни один из них не пострадал. А в немецких газетах хвастливо сообщалось об уничтожении советских кораблей, прибывших в Скадовский порт. 

Вскоре большая часть катеров была приведена в готовность к боевым действиям. Вот только торпед у нас было всего четыре штуки. 

Да и погода подводила. Штормовой ветер, дождь, снег. А нас торопили. Надо было, чтобы гитлеровцы почувствовали: спокойная жизнь их и в этом районе кончилась. 

Только в ночь на 17 марта мы получили возможность отправить в Тендровский залив четыре торпедных катера (один из них в качестве дозаправщика топливом). 

Чтобы обойти линию вражеского дозора, они шли к Одессе по минным заграждениям. Пробыли здесь всю ночь. Вернулись ни с чем: фашистские транспорты не показывались. Столь же безрезультатными оказались еще несколько рейдов к Одессе. А потом снова зарядили штормы. Этому отряду катеров (возглавлял его командир 1-го дивизиона капитан-лейтенант Корниенко) пришлось отстаиваться в плохо защищенном от волн и ветра Егорлыкском заливе. При ветре силою 8–10 баллов якорная [185] стоянка там была настоящей пыткой. Якоря ползли, а подрабатывать машинами не было возможности, так как кончился бензин. Чтобы катера не выбросило на берег, часть моряков прыгала за борт и, стоя по грудь в ледяной воде, часами удерживала катера руками, пока другие вручную заносили якоря, чтобы оттянуться от опасной мели. Не было на катерах и продуктов. Трехсуточный паек кончился, шторм не утихал более 10 дней. Только 1 апреля, когда ветер изменил направление, мы выслали им на помощь три катера, которые доставили им топливо и продовольствие. 

К Одессе направились два артиллерийских и один торпедный катер под общим командованием Шенгура. Всю ночь наши моряки наблюдали за рейдом, но ничего, кроме дозора — четырех больших сторожевых катеров, — не обнаружили. Перед рассветом Шенгур решил нанести удар по дозору. Куракин, шедший на торпедном катере Грибова, предложил сначала заставить противника сосредоточиться в одном месте, чтобы легче было его накрыть. Шенгур согласился, и Куракин ринулся на сторожевой катер, находившийся в центре дозорной линии. Остальные вражеские корабли бросились выручать атакованного. Продолжая поддерживать огневой контакт с противником, Куракин стал выманивать его с рейда. Два наших артиллерийских катера тем временем зашли с тыла. Котов и Пилипенко по сигналу Шенгура обрушили на врага 48 снарядов «катюш». Удар ошеломил фашистов, все четыре катера кинулись в порт под прикрытие береговых батарей, которые открыли шквальный огонь по рейду. 

Наши катера отошли для зарядки установок. Комендоры Фальченко, Клименский, Юрченко и боцманы Сахаров и Сеутин побили все рекорды и зарядили установку менее чем за две минуты. 

Дождавшись, когда противник успокоится, наши катера подошли к волнолому и выпустили все 48 снарядов по хорошо видимому отсюда морскому вокзалу. Наблюдатели отметили несколько взрывов и пожар. А катера, прикрывшись дымзавесой, вышли из зоны огня и возвратились в Тендровский залив. 

В последующие две ночи события повторились: транспортных судов не было, наши корабли вели бой с дозором и обстреливали «катюшами» береговые объекты. [186] 

10 апреля мы с моря наблюдали, как наши войска заняли Одессу. 

А вернувшись в Скадовск, мы узнали, что большой успех одержали Борис Латошинский и Геннадий Ксенофонтов. 9 апреля их катера у Ак-Мечети атаковали самоходную баржу. Попадание торпеды вызвало необычно сильный взрыв: по-видимому, судно было загружено боеприпасами. 

В Скадовск прилетел офицер штаба флота капитан 3 ранга Г. Дринько. В общих чертах он ознакомил нас с планом операции по освобождению Крыма, в которой участвуют 4-й Украинский фронт, Отдельная Приморская армия и Черноморский флот. Командующий флотом вице-адмирал Ф. С. Октябрьский (в конце марта он вновь был назначен на эту должность) поставил нашей бригаде торпедных катеров задачу топить корабли и транспортные суда противника в прибрежном районе от мыса Тарханкут до параллели мыса Херсонес, являющейся разграничительной линией с 1-й бригадой торпедных катеров, которая готовилась к перебазированию в Ялту. Южнее мыса Тарханкут и западнее Херсонеса действуют корабли эскадры. Остальные районы предоставлялись подводным лодкам и авиации. Надводным кораблям предписывалось действовать только в темное время суток, авиации днем, а подводным лодкам — круглосуточно. 

Договариваемся о взаимодействии с летчиками, базирующимися на Скадовск. Мы ждем от них прежде всего данные авиаразведки и наведение нас на цели. Работа с летчиками налаживается все лучше. 11 апреля они обнаружили две немецкие самоходные баржи в порту Ак-Мечеть. Мы направили в этот район группы катеров. Но немцы обнаружили их и ни одного судна в эту ночь в море не выпустили. 

12 апреля авиаторы донесли, что их разведка обнаружила в море вражеский конвой. Группа Шенгура, состоявшая из арткатера лейтенанта Иванова и торпедных катеров Подымахина и Латошинского, направилась в этот район. Наводил ее на цель самолет-разведчик. Правда, вначале он сбросил две светящиеся бомбы над своими катерами (ночью ведь все кошки серы, а на море и подавно). Ему сообщили об ошибке, и больше он своих и чужих не путал. В 23 часа разведчик, увидев противника, показал его место осветительными бомбами. Это было [187] примерно в восьми милях к юго-западу от мыса Тарханкут. Поблагодарив летчика, катерники поспешили туда. В 23 часа 50 минут они разглядели силуэты двух БДБ и свыше десяти небольших катеров. Шенгур приказал Подымахину и Латошинскому атаковать баржи. Атака не получилась: противник открыл сильный огонь, который не дал катерам удержаться на боевом курсе. Латошинский промахнулся, а Подымахин, оказавшись на невыгодном курсовом угле, не стал стрелять. Отбиваясь огнем пулеметов и пушек, оба вышли из боя. Тогда Шенгур пошел на хитрость. На артиллерийском катере, не связанном необходимостью занимать выгодные курсовые углы, он решительно атаковал огнем «катюш» и пулеметов охранение противника. Когда вражеские катера оказались втянутыми в бой, Шенгур по радио приказал Подымахину и Латошинскому: 

— Атаковать баржи! 

Главная цель теперь оказалась открытой. Подымахин с дистанции двух кабельтовов стреляет одной, затем другой торпедой. Одна из быстроходных десантных барж отправляется на дно. Только теперь немецкие моряки поняли маневр наших катерников и бросились прикрывать уцелевшую баржу. Но их встречает огнем торпедный катер Латошинского, а Шенгур обрушивает залп «катюш». Один из поврежденных катеров остановился. Шенгур вместе с Латошинским добили его пушечными и пулеметными очередями. В образовавшейся сутолоке боцман катера Подымахина Николай Подлесный огнем из пушки «швак» и электрик Иван Гнидкин огнем крупнокалиберного пулемета с короткой дистанции подбили еще два вражеских катера. Прекратив стрельбу, те вышли из боя. А наши катера без повреждений возвратились в базу. 

Новый тактический прием, примененный Иваном Петровичем Шенгуром в этом бою, мы приняли на вооружение. Свободно маневрирующие катера с «катюшами» оказались способными отвлекать на себя и сковывать боем охранение вражеских конвоев, давая возможность торпедным катерам успешнее атаковать основные цели. 

Во время разбора проведенного боя пришли радостные вести. Наши войска освободили Керчь, Феодосию, Симферополь. А вот радиограмма из Фальшивого Геленджика: в Скадовск идет пополнение — вторая группа наших катеров [188] во главе с командиром 2-го дивизиона капитаном 3 ранга А. П. Туулем. Утром 13 апреля мы встретили их горячо и сердечно — с музыкой и дружескими объятиями. 

Август Петрович Тууль привел с собой катера Михаила Вакулина, Ивана Милашенко, Владимира Степаненко, Николая Попова, Ивана Юрченко и Льва Гиршева. Штурманом перехода снова был капитан-лейтенант Кузьма Петрович Кушнеров, отлично освоивший трассу вокруг занятого противником Крыма. 

Поход проходил спокойно, видимость была отличная. С катеров ночью хорошо наблюдались горы Крыма и даже турецкого побережья. 

Не обошлось без происшествий. На катере Льва Гиршева лопнул штуртрос. Срастить его не удалось, и пришлось механику дивизиона Максиму Ефремовичу Капишону, Ивану Хабарову (он шел обеспечивающим на этом катере), боцману Михаилу Эстрину десять часов управлять рулями, намотав на руки обрывки троса. Изодрали ладони до крови... 

Думаем, как приблизить нашу базу к Севастополю. Хорошо бы использовать бухту Караджа у мыса Тарханкут, на самой западной оконечности Крыма. От нее до Севастополя 75 миль. Но там ничего нет — ни причалов, ни помещений для складов и мастерских. 

В Скадовске стояла трофейная БДБ. Корпус ее, двигатели оказались исправными. Спешно оборудуем ее под плавучую базу. Загружаем отсеки торпедами, снарядами, продовольствием, инструментами, запасными частями, бочками с бензином. Вообще-то такое сочетание грузов на одном судне крайне нежелательно, но другого выхода не было. 

Посланная на разведку группа катеров Шенгура утром 15 апреля донесла, что в бухте Караджа и в Ак-Мечети противника нет. 

Может, в Ак-Мечети нам обосноваться? Пусть и разрушенный, но все-таки порт. Но Ак-Мечеть на 25 миль дальше от Севастополя. Туда и обратно — это лишние 50 миль, девяносто с лишним километров. Нет, пойдем в Караджу. 

Наша импровизированная плавбаза в сопровождении катеров трогается в путь. Чтобы не попасть под удар самолетов, держимся ближе к берегу. Но когда подходили к Карадже, с обрыва ударили пушки. Быстро проскочили [189] зону огня. Уже в бухте выяснилось, что это стреляли наши армейские товарищи. Они сочли, что впереди идет советский катер, а его преследуют какие-то корабли. (На передней мачте головного катера развевался красный флаг младшего флагмана, а на других лишь военно-морские флаги, которые армейцы не распознали.) Пришлось приказать в нарушение правил при подходе к своему берегу на мачтах катеров кроме военно-морского поднимать и сигнальный красный флаг «Наш». 

Всем не терпелось хотя бы издали, хотя бы ночью увидеть Севастополь. Поэтому многие завидовали экипажам Подымахина, Пилипенко, Вакулина, Юрченко, Куракина, Прокопова и Котова, вышедшим в море вечером 15 апреля. На катерах шли командиры дивизионов Тууль и Местников, командиры отрядов Шенгур и Смирнов, политработники, штурманы, механики. Конечно, не ради любопытства отправились в поход все наши старшие командиры, а для того чтобы попытаться выявить систему обороны вражеских конвоев и пути их следования к Севастополю, о чем у нас не было никаких разведывательных данных. На подступах к городу катера разделились на мелкие группы и начали поиск. Противник помогал нам. На берегу то и дело вспыхивали прожекторы. Их было много. Яркие лучи частоколом поднимались к небу, ползали по черным облакам, нащупывали белые крестики наших ночных бомбардировщиков, а те, словно играючи, вырывались из объятий голубых щупалец и сбрасывали бомбы. Вспышки разрывов озаряли окрестность. Так что нам был хорошо виден весь прибрежный район моря. Но ни одного судна не попадалось. 

Близился рассвет. По моему приказу пары катеров разными маршрутами начали отход в базу. Развеивались последние надежды на встречу с противником. И вдруг... 

— Справа две БДБ! — одновременно доложили мне командир катера Подымахин и боцман Подлесный. Приказываю: 

— Сходите с лунной дорожки и атакуйте! 

Пилипенко тоже донес об обнаружении противника. Передаю ему по радио: «Не мешать!» 

Противник не обращает на нас внимания. Сближаемся до трех кабельтовых. Залп! Выстреленная торпеда ныряет, потом выпрыгивает из воды, а затем устремляется к [190] головной барже. Взрыва нет! А противник, видимо, заметил след торпеды, головная БДБ перешла на зигзаг. 

— Атаку повторить! Штурману замерить скорость противника! 

Ложимся на параллельный курс и минут десять продолжаем это своеобразное совместное плавание. На учениях за подобный маневр даже двойку не поставили бы, но на войне всякое бывает. Флагштурман Кушнеров доложил: 

— Скорость противника девять-десять узлов. 

— Командир! Атакуйте вторую баржу, она почти не маневрирует. 

Подымахин ложится на боевой курс. Секунды становятся нестерпимо длинными. Подымахин протянул руку к кнопке автомата стрельбы... 

— Рано!.. Подождать! — шепчу ему на ухо. 

И в этот момент над головой у нас пронеслись реактивные снаряды и, перелетев через баржи, упали в воду. Это Пилипенко, томимый ожиданием и боясь упустить противника, решил помочь нам и дал залп для показа места барж. Тотчас же все вражеские суда начали вычерчивать зигзаг. 

От нас до баржи меньше одного кабельтова. Торпеда ударяется винтами в воду и мчится вперед. Отворачиваем от баржи так близко, что видим мечущиеся на ее палубе фигуры. Боцман Подлесный и радиоэлектрик Гнидкин без команды открыли огонь из пушки и пулемета. В ожидании взрыва все даже пригнулись. Но... его не последовало. В азарте атаки по моей вине мы подошли слишком близко. Как всегда в начале дистанции, торпеда излишне углубилась, сделала мешок, как говорят моряки. Вот она и поднырнула под баржу, не задев ее. На курсе отхода заметили силуэт катера Пилипенко. Обрушиваю гнев на его голову: 

— Какого черта вы стреляли? 

— Думал, вы не видите противника! 

— В следующий раз думайте лучше!.. 

Во время этой «дружественной беседы» накинулись на нас вражеские сторожевые катера. 

— Справа противник! Пилипенко, отбейте атаку! 

— Отобьем! Отходите! 

Пилипенко для включения моторов и поворота установки требовалось мгновение, но противник опередил, и [191] с десяток разноцветных трасс потянулись к нашему катеру. Один снаряд угодил в рубку, и, не успей Подымахин присесть, быть бы ему без головы, да и остальным не поздоровилось бы. А тут еще моторы не сразу набрали ход. Спас дело меткий залп Пилипенко. Огненные хвосты пронеслись над водой. На одном из сторожевых катеров вспыхнул пожар, и его орудия смолкли. Второй также прекратил огонь. Оба катера поспешно кинулись в сторону берега. 

Торпед у нас больше нет. С горечью поворачиваем домой. Теоретически наши промахи объяснить просто. Торпедные катера создавались для поражения больших целей — крейсеров, эсминцев, крупных транспортов — длиной больше сотни метров. А нам теми же торпедами и с помощью тех же примитивных прицелов приходится стрелять в баржи длиной всего метров в тридцать и с небольшой осадкой. И все-таки наши катерники научились поражать и такие цели. Ведь тот же Подымахин всего четыре дня назад отправил на дно вражескую самоходную баржу. Но промах всегда промах и настроение портит надолго. 

В это время милях в пятнадцати к югу от нас повернули домой катера Михаила Вакулина, Ивана Юрченко и Бориса Прокопова. Вакулину вдруг показалось, что пахнет дизельными выхлопными газами. Запах быстро пропал. Вакулин немедленно повернул на обратный курс. Снова пахнуло дымом. Командир уменьшил ход и повернул на ветер. Запах не исчезал. Его ощутил и боцман Филипп Лой и бросился готовить торпедные аппараты. Следовавшие за Вакулиным катера Юрченко и Прокопова, поняв, что маневр головного сделан неспроста, пошли за ним. 

Вскоре наблюдатели заметили стелющийся над водой темный дымок, а затем рассмотрели и силуэты самоходной баржи и трех сторожевых катеров. Вакулин, вырвавшись влево, оказался на выгодном курсовом угле и с трех кабельтовых выпустил обе торпеды. Юрченко и Прокопов готовились ударить баржу с противоположного борта. Но тут последовал взрыв, и тяжелозагруженная баржа, оседая на корму, стала быстро тонуть. Атака была настолько скоротечной и внезапной, что корабли охранения, шедшие впереди баржи, открыли огонь только по следу уже умчавшихся наших катеров. [192] 

На борту плавбазы проводим разбор похода. Хотя и собирался я отчитать Пилипенко за несвоевременный залп по конвою, но пришлось похвалить и его и весь экипаж за то, что в нужный момент пришли нам на выручку. Особо отметил меткую стрельбу комендоров Николая Фальченко и Михаила Якимова. 

А действия Михаила Петровича Вакулина получили самую высокую оценку. Да, в море надо уметь не только все видеть и слышать, но и следить за запахами. Весельчак и балагур Иван Милашенко сформулировал это правило по-своему: 

— Наш брат в море сам себе и собака и охотник. 

Подвели итоги первого выхода в район Севастополя пяти торпедных и двух артиллерийских катеров. 

Для первого раза потопление БДБ и повреждение двух больших сторожевых катеров типа «олень» — успех немалый. Ведь на барже водоизмещением 350 тонн могло быть до 200 вражеских солдат или более 150 тонн различной боевой техники. Конечно, хотелось бы побольше, но в этом походе главной нашей задачей было изучение маршрутов конвоев противника и системы их охранения. Эту задачу мы в основном выполнили. А больше всего нас радовало, что наши катера после двухлетнего перерыва первыми из надводных кораблей возобновили действия на фарватерах Севастополя. 

Бухта Караджа — пустынная, скучная. К каменистому берегу катерам не подойти. Сохранился крохотный причал для рыбацких лодок. Мы боимся к нему швартоваться — рассыплется сразу. Возле причала маленький рыбачий домик да пустой сарай с дырявой крышей. В домике мы разместили свой походный штаб. А большая воронка от авиабомбы рядом с ним — конференц-зал и гостиница. В теплую погоду в этой защищенной от ветров воронке офицеры отдыхают, проводят разборы и готовятся к боевым походам. Нашу БДБ с боеприпасами и топливом поставили на якорь в глубине бухты. 

А матросы и старшины постоянно находятся на катерах, за исключением тех, кто готовит пищу на кострах вблизи шлюпочного причала. Отсюда нам видны Тарханкутский маяк и поселок на южном берегу бухты. Но там мелко и над водой торчат камни — и на шлюпке не пробраться. [193] 

В крохотной комнате домика мы установили рацию. Здесь хозяйничал наш связист лейтенант Анатолий Лукич Родионов. Во второй комнате (она около 20 квадратных метров) у окна расположился оперативный дежурный, стоят две койки, а весь пол толстым слоем покрыт соломой. Здесь поочередно отдыхают руководящие товарищи — командование бригады, офицеры штаба и политотдела. 

Посетила нас делегация рыбаков, спрашивают, можно ли ловить в бухте камбалу и кефаль. С нескрываемой радостью мы разрешили и тут же договорились об обмене консервов, которые матросы прозвали «вторым фронтом», на свежую рыбу. Рыбаки сказали, что в селе у них пока органы Советской власти не созданы. Начальник политотдела Д. Г. Конюшков и особист И. Е. Губка отправились вместе с ними, чтобы помочь в налаживании временной администрации. 

А вечером мы были готовы ко второму выходу под Севастополь. К сожалению, один торпедный и оба катера с «катюшами» пришлось отправить в Скадовск. Это было очень неприятно, но ничего не поделать: им требовался ремонт, с которым на месте мы не могли справиться. В море вышли четыре торпедных катера офицеров И. Милашенко, В. Степаненко, Б. Латошинского и Г. Ксенофонтова во главе с командиром дивизиона А. Туулем. 

Стояла низкая облачность, горизонт совсем не просматривался. Катера в кильватерном строю шли на большой скорости. Милях в пятнадцати от Тарханкута внезапно встретились с четырьмя большими немецкими катерами, идущими излюбленным строем полукольца. Отворачивать поздно. Тууль жестом показывает Милашенко на промежуток между вражескими кораблями. Остальные катера тоже ринулись на прорыв. Враг открыл перекрестный огонь. Наши отвечают. На катере Милашенко упал боцман Рыжов. Тууль сам встал к пулемету. Вырвались! Комдив приказал уменьшить ход и доложить о состоянии людей и материальной части. Оказалось, что только на головном катере ранен боцман Рыжов. Тууль принимает решение отправить его на одном из катеров в базу. 

— Не надо, — просит боцман. — Срывать боевое задание из-за соринки в глазу... Мне уже легче. 

Комдив поверил и отменил свое решение. [194] 

На подступах к Севастополю катера разыскали вражеский конвой и дружно атаковали его. Прорвавшись сквозь охранение, Милашенко метким залпом торпед потопил транспортное судно. А в это время в моторном отсеке катера сидел боцман Рыжов с забинтованной головой. Он иногда терял сознание от боли, но ни разу даже не застонал. Когда моряки вернулись в Караджу, оказалось, что глаз у раненого вытек. За мужество и выдержку, способствовавшую боевому успеху катеров, я наградил старшину 1-й статьи Василия Рыжова медалью Ушакова. Перед отправкой в госпиталь он попросил не списывать его с катеров и пошутил: 

— Мне теперь при стрельбе не нужно левый глаз закрывать. 

Когда Тууль доложил о вражеской засаде, в которую чуть не попали наши катера, я приказал усилить наблюдение за морем и изменить курсы следования к Севастополю, чтобы в начале пути не попасть в ловушку. 

В очередной поход мы смогли отправить всего два катера — Латошинского и Зинченко под общим командованием Першина. Вернулись они утром с победой. 

Около полуночи почти у самого Севастополя наши моряки обнаружили две БДБ. Атаковали с ходу. Противник даже не успел открыть огонь, как мощный взрыв торпеды развалил одну из барж. Вторая пошла почему-то задним ходом (катерники сочли, что из-за очень малой дистанции залпа вертушка инерционного ударника не сработала и торпеда не взорвалась, а только повредила судно). Только после этого появившиеся с морского направления сторожевики навалились всей мощью огня на наши катера, которые хотя и вырвались, но были изрядно побиты осколками снарядов и пулями. 

Поздравив катерников с успехом, я поторопил их идти на ремонт в Скадовск. 

К полудню усилившийся ветер и большая волна стали срывать катера с якорей. Пришлось перейти в Ак-Мечеть, где стоянка более защищенная. Томясь в ожидании погоды, катерники вспоминают о друзьях, о недавних боях. Зашел разговор о наших славных летчиках, с которыми мы подружились в Скадовске. Не раз они нас выручали. Как-то поврежденные в бою катера возвращались в базу. У порта Хорлы ночью в густом тумане [195] их сбросило волной с узенького фарватера на мель. Утром в воздухе появились «мессершмитты». Досталось бы нашим морякам. Но на выручку им подоспели два наших истребителя. Они ринулись в атаку против четырех вражеских самолетов, отгоняя их от катеров. Скоро один «мессер» был сбит, но и наш самолет, получив повреждение, вынужден был уйти на аэродром. Воспользовавшись этим, оставшиеся «мессеры» пытались возобновить атаки на катера, но им помешал наш мужественный друг. Сражаясь один против трех, он подбил еще один вражеский самолет и так и не подпустил врага к нашим катерам. 

...Над бухтой появился краснозвездный самолет. Условным сигналом он сообщил, что в море ждет помощи летчик. И хотя нам запрещалось плавать в штормовую погоду, сразу был отдан приказ: 

— Выходить Прокопову! 

Волны нещадно бросали катер, перекатывались через него. Но маленький корабль упрямо шел туда, куда указывал круживший над ним самолет. 

Наконец катерники увидели плавающего среди волн человека. Подойти и принять его на борт было рискованно: обессилевшего летчика могло ударить о борт, бросить под винты. Тогда боцман Василий Медведев, обвязавшись бросательным концом, прыгнул в воду. Теперь, когда рядом с летчиком оказался опытный ловкий моряк, удалось без особого риска поднять его на борт. 

Перебазирование катеров в Караджу не ослабило нашей дружбы с летчиками. На днях над бухтой появилось восемь самолетов. На катерах объявили было тревогу, но оказалось, что это наши торпедоносцы. Ведущий дал очередь из пушки по воде в направлении моря. Стало ясно, что просят послать помощь. 

Старшие лейтенанты Подымахин и Степаненко немедленно вышли из бухты и на большой скорости помчались по указанному направлению. Днем без истребительного прикрытия это было опасно. Но торпедоносцы всей группой держались над катерами, прикрывая их от возможных ударов с воздуха. Летчики тоже рисковали — ведь их машины не приспособлены для воздушного боя, — но считали своим долгом не оставлять катера, идущие спасать их товарищей. 

Катерники разыскали резиновую лодку с экипажем [196] торпедоносца. Самолеты эскортировали катера и на обратном пути. А потом с них был сброшен нам вымпел с сердечной благодарностью за спасение друзей. 

Летчиков доставили в наш штаб, а потом в селение на отдых под присмотром местных врачей. 

Подымахин передал семафором, что у него на борту четыре немца из экипажа самолета «Гамбург-140», — он их подобрал по пути в базу. На рыбацкой лодке мы подошли к его катеру. 

Мне приходилось раньше видеть фашистских летчиков. Наглые, самоуверенные. Его допрашиваешь, а он орет «Хайль Гитлер!». Эти другие. Нет былой спеси и лоска. Бормочут «Гитлер капут!», охотно отвечают на вопросы. Дрожащими руками показывают на карте свой аэродром и место, где вели разведку, отыскивая в море наши подводные лодки. 

Да, на дворе апрель 1944 года. Другой немец пошел. 

Приказываю Подымахину доставить пленных в Скадовск. Здесь они нам ни к чему. 

* * * 

Катеров в строго мало. Парами отправляем их на свободную охоту — без особых ограничений района действий. 

На этот раз в море вышли Подымахин и Пилипенко. У нас правило — не запрашивать катера, находящиеся в плавании, не мешать им. Но не терпится офицерам штаба, то и дело входят к оперативному дежурному, чтобы узнать, нет ли вестей от товарищей. Радиограмм не поступало. Наконец уже в предрассветных сумерках вспыхнули опознавательные ракеты. Катера влетели в бухту и встали на якорь. 

Подымахин доложил, что с двадцати трех часов тридцати минут вели поиск в районе Стрелецкой, Казачьей и Камышевой бухт. Только в час тридцать обнаружили противника. Большой конвой — два транспорта, баржи, много кораблей охранения. 

— Враг открыл огонь, когда я уже был на боевом курсе и с дистанции около четырех кабельтовых выстрелил по головному транспорту. Торпеды в цель попали, и транспорт кормой начал погружаться в воду. При выходе из боя видел, как Пилипенко вел огонь по охранению, а потом он оторвался, на мой запрос не ответил. [197] 

Пилипенко, который и раньше порывался вметаться, теперь не выдержал: 

— Разрешите, я доложу!.. Я сразу, как вышел на носовые, вижу миноносец. Радирую Подымахинуз «Миноносец впереди! Обходи конвой!» А он все же атаковал транспорт. Понимаете, миноносец!.. 

— Миноносец — цель заманчивая, — сказал я. — Но в данном случае Подымахин поступил правильно. Если для противника главное — сохранить войска, значит, для нас главное — уничтожать их. 

— Но я все-таки врезал миноносцу эрэсами так, что он аж закрутился и огня не открыл. Будь Матвей рядом, потопили бы мы его, — не унимался Пилипенко. 

Об ударе «катюшами» по миноносцу, к огорчению Пилипенко, мы даже не донесли, поскольку решили, что снаряды «катюш» не могли причинить такому кораблю серьезных повреждений. 

* * * 

Ночи становились короче, времени на боевые действия оставалось меньше. Поэтому нужно было быстрее перебазироваться ближе к Севастополю. Ведь от Караджи путь до Севастополя и обратно отнимал минимум пять часов. Посылаю, капитан-лейтенанта Михаила Корниенко в Евпаторию. Вместе с саперами он осмотрел побережье и территорию детского санатория. На берегу мины убрали. А из воды их не уберешь, тралить нужно, а тральщиков нет. Будем рисковать. Отправляя шестерку катеров в ночной поиск, предлагаю двум из них зайти в Евпаторию. Опасную разведку подходов к разбитому причалу добровольно вызвались произвести офицеры Павел Смирнов и Борис Прокопов. 

На рассвете хозяин нашего поста связи и управления Родионов закричал на весь домик: 

— Прибыли благополучно! У причала мин нет! Стоянка возможна! 

— Передайте им: «Молодцы!» 

— В кодовой таблице нет такого слова... 

— Тогда передайте: «Ура!» 

И Родионов с превеликим удовольствием трижды отстукал открытым текстом эти три буквы. 

В это время в бухту влетели катер Грибова с Куракиным на борту и катер Степаненко. Прибыв в штаб, [198] Куракин доложил, что на подходе к бухте Стрелецкой наши катера столкнулись с большим вражеским конвоем. Корабли охранения поставили сплошную огневую завесу. Пришлось отойти. Тогда наши моряки разделились на две группы, по два катера в каждой, и ринулись в атаку с флангов. Первыми сблизились с врагом катера звена Куракина. Противник сосредоточил по ним весь огонь. Отстреливаясь пулеметами, наши катера стали отходить, и тут гитлеровцы клюнули на приманку: погнались за ними. Этим воспользовались Смирнов и Прокопов. Проскочив за кормой кораблей охранения, они ударили торпедами по большой сухогрузной барже. Услышав взрыв за кормой и увидев, что баржа тонет, немцы перестали преследовать пару Куракина и кинулись за катерами Смирнова и Прокопова. А поврежденная баржа, осев носом, оказалась неприкрытой, и добил ее Грибов. На отходе Куракин приказал дать залп четырьмя эрэсами по катерам вражеского охранения, что привело их в смятение и вынудило прекратить стрельбу по нашим катерам. 

— Нам тоже немного досталось... Ну да не без этого, — закончил доклад Куракин, кивнув в сторону катера, на котором шла заделка пробоин и откачивалась вода. 

О своей роли в бою командир звена Александр Куракин, как всегда, умолчал. Об этом несколько позднее воодушевленно рассказали Яков Грибов, Владимир Степаненко и мичман Василий Юшин. Наш редактор Михаил Любчиков, только что доставивший из Скадовска еще пахнущие свежей краской экземпляры нашей многотиражки «На страже рубежей», сейчас же пристроился за столом, строча в своем блокноте. Любчиков очень похудел и даже как-то почернел. Мы думали, от усталости, а оказалось, что он болен, у него было не все в порядке с легкими, но он от всех скрывал это и по-прежнему работал без отдыха. А в последние дни ему особенно досталось в связи с болезнью наборщика. Приходилось и материал собирать, и писать, и вдобавок самому набирать газету. И моряки вовремя получали свою многотиражку, так неотделимо вошедшую в их боевую жизнь. 

Через полчаса Любчиков уже читал нам с Конюшковым яркую листовку о боевых делах Куракина и других наших моряков в эту ночь. Вскоре отпечатанную листовку читали на всех катерах. [199] 

Мы в Евпатории. Теперь и без оперсводок ясно, что под Севастополем идут ожесточенные бои. Ветер даже сюда доносит дым пожарищ, гул орудийной канонады. Ночью полнеба полыхает заревом. Пока наш флагсвязист Михайлюк с Родионовым, телефонистами и радистами налаживал линии связи, а фцагштурман Кушнеров развертывал КП, я отправился на Сакский аэродром, где находилась флотская 11-я Новороссийская штурмовая авиадивизия полковника Монжосова. Там немало было старых знакомых, и мы быстро договорились о взаимной помощи, причем авиаторы сразу же оказали нам очень большую услугу: один из летчиков, только что вернувшийся на аэродром, сказал, что он заметил южнее Тарханкута и на подходе к Евпатории под поверхностью моря темные шары мин. 

Немедленно звоню на наш КП и отменяю перевод нашей плавбазы из Караджи в Евпаторию. Для катеров такие мины особой опасности не представляли, а для БДБ они гибельны. Так в первый же день выручили нас летчики. 

* * * 

В полуразрушенном детском санатории помещений много, да жаль, что селить в них некого. Начальник штаба бригады Б. П. Бобынин, его помощник Л. Г. Веселков и флагарт В. И. Поляков занимались передислокацией хозяйства бригады из портов Кавказа в Очаков. Флагминер и механики руководили подготовкой оружия и техники в Скадовске. А в нашем походном штабе были только штурман, связист и химик. Был такой случай, когда штурман и связист отсутствовали, а химик от усталости свалился, поставил я оперативным дежурным флагманского врача Г. П. Егорова, благо работы было мало, так как катера из-за шторма не выходили в море. 

Вначале все шло нормально, но поздно ночью разбудил меня Григорий Петрович и, показав на четыре снятые с телефонных аппаратов трубки, сказал: 

— Разбирайтесь сами... Все орут, все чего-то требуют, а я здесь при чем? 

— Как при чем? Вы же оперативный дежурный! 

— Я врач, и мое дело вон Смирнова колоть, а от этого увольте. 

Оказалось, что Егоров перепутал позывные, отвечал [200] невпопад и вызвал некоторый переполох у телефонистов, а нам звонил только топливник, интересовавшийся, к какому часу подать бензин и масло. Пришлось отпустить доктора к его подопечному больному. 

Командира отряда Павла Максимовича Смирнова после тяжелого ранения при штурме Новороссийска одолела астма, и врач поддерживал его уколами. Лечь в госпиталь Смирнов категорически отказался, так как чувствовал там себя значительно хуже. И действительно, при выполнении боевых заданий он ни разу не задыхался, а как только оставался на берегу, его мучило удушье. Видимо, высокое нервное напряжение в бою куда-то загоняло болезнь. 

Кстати, в этом я убедился и на собственном опыте: малярия, обычно начинавшая трясти меня в строго определенные часы, не напоминала о себе, если я в это время находился в море. На этом основании мы со Смирновым пришли к выводу, что всякие там микробы и вирусы значительно трусливее человека и их можно изгонять страхом. Доктор почему-то с нами не соглашался, научно объясняя, что, наоборот, от нервных переживаний все недуги обостряются. 

Дебаты наши ни к чему не привели, стороны остались при своем мнении. 

Стало известно, что 19 апреля, на вторые сутки после освобождения нашими войсками Ялты, туда перебазировались семь торпедных катеров 1-й бригады, которой теперь командует капитан 2 ранга Георгий Данилович Дьяченко (бывший комбриг А. М. Филиппов возглавил заново создаваемую Севастопольскую военно-морскую базу), Теперь будет нам веселее. Удары по вражеским судам у Севастополя можно будет наносить уже с двух направлений — из Евпатории и Ялты. 

Когда же начальник связи флота капитан 2 ранга Владимир Степанович Гусев выделил нам подвижную радиостанцию вместе с радистами, а замначальника тыла флота полковник Евгений Иванович Жидилов организовал бесперебойную подачу топлива и продовольствия, дела пошли еще лучше. 

С Георгием Даниловичем мы быстро договорились о взаимной помощи во всем и об обмене информацией о ходе боевых дел. Люди обеих бригад настолько сблизились за многолетнюю совместную службу, за бои, в которых [201] воевали плечом к плечу, что знать в подробностях о делах друг друга стало их повседневной потребностью. А теперь, когда мы действуем в одном районе и выполняем одинаковую задачу, чувство локтя стало еще острее. 

Плохо было только то, что данные воздушной разведки о движении вражеских конвоев мы по-прежнему получали не от самолетов, а через штабы флота и базы. На обработку разведданных и передачу их исполнителям штабы затрачивали очень много времени, часто мы получали эти сведения с опозданием на 12–16 часов, то есть уже после того, как заканчивали самостоятельный поиск и возвращались в базу. 

Не организовал штаб флота и наведения катеров на цели специальными ночными самолетами-разведчиками. Поэтому бывали досадные казусы. 

Вечером 22 апреля командиры обеих бригад получили радиограмму командующего флотом: «Курсом на Севастополь идут более 100 единиц. Приказываю всем катерам всю ночь на 23 апреля искать и топить противника в районе Севастополя. Авиация будет освещать район сабами». 

Место, курс и скорость конвоя указаны не были. Прикидываем сами, где вероятнее, всего может оказаться противник, и на всякий случай организуем самостоятельный поиск. Так же поступает и Дьяченко, направивший в море восемь катеров. Мы выделяем шесть катеров, все, что оказалось в строю. Учитывая важность задачи, сам выхожу во главе группы на катере Степаненко. 

Отправляемся в путь еще засветло, чтобы больше времени было на поиск. Прошли вдоль берега до мыса Херсонес, потом галсами стали осматривать район севернее Севастополя. И тут увидели за Херсонесом сброшенные самолетами светящиеся авиабомбы. Мчимся на их яркий свет. Готовимся к атаке. И вдруг радист Янушевский кричит из радиорубки: 

— Это Довгай! Я перехватил его донесение Дьяченко, что самолеты сбрасывают сабы над его катерами... 

Приказываю уменьшить ход до малого. Флагштурман Кушнеров докладывает, что мы находимся в районе действий восьми катеров 1-й бригады. Поворачиваем в наш район и ведем поиск галсами: северо-восток — северо-запад. Проходит час, другой. [202] 

— Слева по корме на горизонте сабы! — докладывает боцман Аракелян. 

Спешим туда. Кушнеров, взяв пеленг, определил, что это опять недалеко от Херсонеса, полной скоростью идти тридцать минут. Выжимаем всю мощность из моторов. И снова чуть не сталкиваемся с восьмеркой катеров 1-й бригады... 

Чертыхнувшись, поворачиваю к берегу в район Камышевой и Стрелецкой бухт. Если конвой действительно существует, он обязательно должен пройти это место. Не мог же он повернуть на обратный курс. 

Ни одного суденышка! Даже всегда спокойный и молчаливый Владимир Степаненко нервничает. Предлагает разделиться по одному катеру и еще раз прочесать район. Соглашаюсь с ним и приказываю произвести обычный поиск в заданных квадратах... Но из этого ничего не вышло. Противник как в воду канул. Опять держимся вблизи берега. Напрасное блуждание становится невыносимым. Очень обидно и непростительно, если упустили противника... Скоро ночь кончится, и нам придется возвращаться в базу. Передаю командиру отряда Константинову (он на катере Юрченко) вместе с Хабаровым и Подымахиным еще раз обследовать подходные севастопольские фарватеры, а мы с Степаненко, Шенгуром и Пилипенко идем к мысу Херсонес. 

Перед рассветом приказываю Шенгуру обстрелять «катюшами» херсонесский аэродром. По его команде катера Котова и Иванова подошли поближе к берегу, уточнили свое место и в момент посадки очередного тяжелого транспортного самолета обрушили на аэродром 45 реактивных снарядов. На отходе наблюдали взрывы и 8 небольших пожаров. Под огнем береговой артиллерии катера отошли на зарядку установок и в 03.30 нанесли удар по бухте Камышевой. Там возник пожар. На отходе перехватываем донесение Довгая. Оказывается, и его восемь катеров тоже ничего не обнаружили. 

Сообщаем об этом командующему. 

Приказано выходить и в следующую ночь. И снова мы попусту бороздим море. Еще через сутки начальник оперативного отдела штаба флота О. С. Жуковский передал нам копию указания штабу ВВС флота: «Организуйте взаимодействие самолетов-осветителей с торпедными катерами. Необходимо самолету-осветителю принимать [203] конвой противника от дневной разведки и, вцепившись в противника, продолжать наблюдение, пользуясь сабами, и тем самым наводить катера». 

Правильное указание. Но оно осталось на бумаге. Штаб флота по-прежнему довольствовался оперативной разведкой и не счел необходимым удовлетворить нашу просьбу о базировании в районе Евпатории хотя бы пары ночных самолетов-разведчиков, с которыми мы договорились бы о их действиях в интересах катеров. Так и продолжали мы поиск противника зрительно, на слух и на нюх. А конвоя в сто единиц тогда, оказывается, и не было. Виновниками путаницы признали радистов самолета и берега... 

* * * 

Число катеров в строю у нас не прибавлялось. Все чаще в море выходили всего лишь два катера. В таких случаях моряки шутили: 

— Нас мало, но мы ж в тельняшках! 

Правда, в те дни нам помогала растущая нервозность гитлеровцев. Катера охранения теперь редко удерживали свои места в походном ордере, а сновали взад и вперед около транспортов, причем без всякой системы. Видимо, они полагали, что таким способом им легче помешать нашим атакам. На самом деле это было только на руку нам. 

Например, в ночь на 3 мая торпедный катер Юрченко с командиром отряда Харлампием Константиновым на борту и артиллерийский катер Нестора Котова с командиром звена Владимиром Пилипенко милях в пяти от мыса Херсонес обнаружили конвой с довольно сильным охранением, непрерывно перемещающимся вдоль строя. Командир отряда приказал уменьшить ход и зайти с кормовых углов. Видя, что противник их не обнаружил, наши командиры при очередном галсе немецких катеров пристроились им в кильватер и так прошли вдоль строя, выбирая цели. А на обратном пути, как только Юрченко оказался на выгодном курсовом углу, он выпустил в транспорт две торпеды и отправил его на дно. 

После мощных взрывов катера охранения бросились за отходившим катером Юрченко, но Пилипенко прикрыл его отход залпом «катюш». Отойдя на перезарядку, он заметил, что следовавшая на буксире в конце строя [204] большая сухогрузная баржа осталась без охранения, а буксир занимается спасением фашистов с потопленного транспорта. Тогда Пилипенко приказал Котову атаковать баржу. После двух пристрелочных снарядов на нее был обрушен залп из 22 ракет. На глазах моряков огромная баржа опрокинулась. Поскольку корабли охранения все гнались за катером Юрченко, Котов приблизился к месту гибели баржи. Вокруг плавали... коровы. 

— Не поверит нам комбриг, — сказал Пилипенко, — давайте возьмем вещественное доказательство. 

На рога одной из коров накинули трос и потащили ее за катером. 

В Евпаторию доставили лишь рога с куском кожи. И не удивительно, ведь катера шли со скоростью около полусотни километров в час. 

Похвалив боцмана Николая Сахарова за умение мертвым узлом крепить буксирный трос и артиллеристов матросов Клименского, Юрченко и Масленникова за меткую стрельбу, я спросил у Пилипенко: 

— Как же будем доносить комфлоту: топим не фашистов, а коров? 

Пилипенко, как всегда, попав в трудное положение, похлопал длинными ресницами и предложил: 

— Напишите, что потопили много фашистского скота. Ведь там же были и гитлеровцы, а их никто за людей не считает. 

Присутствующие весело одобрили находчивость командира, и донесение пошло с его формулировкой. Пилипенко, Котов и весь экипаж сто шестого ходили гоголями, а на подначки товарищей о явно непродуманной буксировке отвечали: 

— Вас же, чертей, хотели свежим мясом накормить. А к тому же сами знаете, комбриг душу вывернет, требуя доказательств. 

Эта ночь оказалась «урожайной» и для друзей из первой бригады. Торпедные катера офицеров Опушнева (с ним был командир дивизиона Сергей Котов), Рогачевского и наш артиллерийский катер Бублика в том же районе атаковали крупный конвой и потопили транспорт и баржу. При отходе катера Опушнева и Рогачевского попали под сильный огонь, получили повреждения. Опушнев смог вырваться только потому, что старшина мотористов Иван Самолетов зажал голыми руками пробоину [205] в маслопроводе и, превозмогая боль от ожогов, обеспечил работу мотора. 

Катер Рогачевского под одним мотором отходил на Ялту. В районе мыса Сарыч его внезапно атаковали три немецких катера. В неравном бою погиб боцман старшина 1-й статьи Николай Рудаков, а мичман Андриади был ранен. Рогачевский спас катер только тем, что, приказав включить второй мотор, хотя в нем не оставалось масла (был перебит маслопровод), оторвался от противника. Всего несколько секунд работал мотор без смазки, но этого времени хватило, чтобы катер оторвался от преследования противника. 

На отходе из района боя поврежденный катер Опушнева и охранявший его артиллерийский катер Бублика тоже оказались в критическом положении. Реактивные снаряды и пулеметные патроны у них были израсходованы, а хода, как ни старались мотористы, больше двадцати узлов дать не могли. Три сторожевых катера противника, видимо, поняли это и бросились в погоню, с каждой минутой сокращая дистанцию. Что делать? Петр Мироненко, повернувшись к Бублику для очередного доклада, больно ударился ногой об острый край глубинной бомбы. И тут же обрадованно вскрикнул: 

— Товарищ командир, прошу прибавить ход и перейти на зигзаг. 

А сам уже переставлял рычажки взрывателей на бомбах. 

Бублик понял мысль боцмана. Катер стал вычерчивать зигзаг, а за корму полетели бомбы с установкой глубины взрыва 10 метров. Перед самым носом вражеских кораблей с грохотом, шипением взметнулись холмы вспененной воды. Это было так ошеломляюще, что гитлеровцы немедленно повернули на обратный курс и скрылись из видимости. 

Наши катера благополучно прибыли в Евпаторию. Пока общими усилиями исправляли повреждения на катере Опушнева, командир дивизиона Сергей Николаевич Котов рассказывал нам о боевых действиях катеров 1-й бригады. Поначалу им не везло. Никак не могли нащупать пути движения вражеских конвоев. Но 25 апреля катера Рогачевского, Опушнева и Бублика в районе мыса Херсонес потопили БДБ. Через сутки еще большего успеха добиваются катера Кочиева, Кананадзе и Лесова. Обнаружив [206] конвой, они сумели прорвать мощное охранение и потопили два транспорта. В этом бою погибли катер Якова Лесова и его моряки А. Тараненко, Ф. Мазикин, Н. Кузьмичев, Д. Гаврилов, Г. Паршин, И. Нагорский. В последних числах апреля под сокрушительными ударами войск 4-го Украинского фронта и Отдельной Приморской армии противник стал откатываться к побережью моря, и интенсивность движения его транспортных судов возросла. Немецкое командование пыталось спасти как можно больше своих войск, перевозя их морем в порты Румынии и Болгарии. Суда шли под сильным охранением. Однако возросшее боевое мастерство наших катерников помогало им преодолевать все преграды и добиваться цели — топить транспорты и корабли, перегруженные сверх всякой меры гитлеровцами, недобитыми на суше. 

* * * 

В разгар боев на окраинах Севастополя и у Сапун-горы приехали к нам в Евпаторию корреспонденты «Правды» — писатель капитан 2 ранга Л. С. Соболев и фоторепортер М. М. Калашников. Мы предоставили им полную возможность ознакомиться с жизнью и боевыми делами катерников. Леонид Сергеевич, сам исконный моряк, заглядывал буквально во все закуточки. 

Как раз в тот вечер младший лейтенант Федор Бублик докладывал мне о том, что сделали их катера с «катюшами» за время пребывания в Азовской флотилии и в 1-й бригаде. За четыре месяца действий на Азовском море два наших «ремесленника» — катера, построенные на средства, собранные учащимися трудовых резервов, — провели более 20 боев. Обстреливали «катюшами» переправу на Пересыпи, объекты у Ново-Вознесенска, вместе со сторожевыми катерами вели бои с БДБ и катерами противника, при этом несколько из них были потоплены, а остальные повреждены. Обеспечивали высадку десанта у Мариуполя, а затем на Керченский полуостров в районах Глейки и Жуковки. Здесь катер Бублика получил сильные повреждения и был отправлен на ремонт, а катер Кравцова погиб. За время действий в 1-й бригаде из Ялты отремонтированный катер Бублика участвовал в каждом походе, прикрывая огнем «катюш» торпедные катера, вел бои с вражескими кораблями. Он потопил фашистский [207] сторожевой катер, а трем нанес сильные повреждения. 

— Во всех боях матросы и старшины катера действовали отлично! — закончил доклад Бублик. 

— Погодите, я слышал, что половина ваших людей перенесли ранения. Почему вы об этом не сказали? — спросил я. 

— Так они же не дуже тяжелые и обходились без госпиталя, — ответил Бублик. 

Соболев только качал головой и улыбался. 

Докладывал командир перед моряками своего экипажа, выстроившимися на узкой палубе впереди командирской рубки. В порядке старшинства стояли боцман Мироненко, старшина группы мотористов Тахтаров, мотористы Дуров, Коновалов и Тищенко, радист Острейчук, артиллеристы Генюк, Громов и Марченко. 

По моему указанию командир катера доложил о боевых заслугах каждого моряка. 

По глазам находящихся в строю и по тихому гулу за спиной я видел и чувствовал справедливость оценок и, когда Бублик закончил доклад, поздравил каждого с соответствующей правительственной наградой. 

Пожимая крепкие руки моряков, я слышал громкое «Служу Советскому Союзу!» и вкрадчивый шепот: «А командиру нашему что?» 

Приказываю командиру катера выйти из строя. 

— За отличие в боях с немецко-фашистскими захватчиками и проявленные доблесть, геройство и мужество младшего лейтенанта Федора Павловича Бублика представляю к награждению боевым орденом Красного Знамени и к присвоению звания «лейтенант». 

Большие черные глаза Бублика, не знавшие страха в бою, повлажнели, а крепкая рука задрожала, не попадая в мою ладонь. 

Качали матросы командира так, что мы забеспокоились о целости его костей. 

Леониду Сергеевичу очень понравилась процедура награждения, а Калашников, исщелкав всю пленку, сокрушенно сказал: 

— Эх, жалко, повторить такое нельзя. Надо бы для гарантии по нескольку кадров заснять. 

Вечером корреспонденты дружно смеялись, наблюдая, как мы приспосабливались спать на маленьких койках [208] (санаторий-то был детским). А мы уже так к этому привыкли, что и не замечали, как один спит, свернувшись в три погибели, другой на двух состыкованных кроватках, просовывая свои длинные ноги через прутья спинок, а третьи (особенно оперативные) по диагонали на двух рядом стоящих койках. 

После бесед с катерниками Леонид Сергеевич пришел на КП, где при свете коптилки мы по душам проговорили почти всю ночь. Позже о своих впечатлениях он написал большую статью, помещенную в «Правде» 18 мая 1944 года под заголовком «Мастера торпедного удара». Мы читали ее с изумлением: в нашей обычной жизни глаз писателя открыл такое, что мы не замечали. Можно сказать, что мы свою профессию увидели заново. Не могу удержаться, чтобы не привести отрывки из этой статьи. 

«...Весь пляж изрыт еще траншеями, изуродован колючей Проволокой, и приземистый дзот, сложенный из камней и облитый бетоном, угрожающе смотрит в море, а рядом с ним торчит шест с надписью: «Мины», Благословенные места отдыха и лечения обезображены следами врага, смертельно боящегося десанта с моря.

Возле отдыхающих аккуратно разостланы на песке бушлаты, шинели, регланы, фланелевки, и чуть видные струйки пара, дрожа, поднимаются от них в прозрачном воздухе. Одежда насквозь мокра. Это высыпаются и отдыхают моряки, вернувшиеся поутру из ночной операции.

У обломков пристани видны и сами катера: задрав вверх свои приплюснутые носы, они тоже дремлют в тихой воде.

Уж несколько дней находятся здесь торпедные катера, здесь теперь их база.

Впрочем, вряд ли можно назвать базой разрушенный причал, пустынный пляж, группу сожженных домов, грузовики с горючим и торпедным имуществом и удивительный камбуз: обыкновенный костер, на огне которого моряк, выставив солнцу голую спину, варит в ведре уху из рыбы, добытой тут же у пристани. Однако в условиях последних месяцев катерники считают эту «базу» первоклассной.

...Удивительно, как весело и легко в этом прекрасном боевом коллективе. Люди устают выше возможного. Поутру они приходят с моря, тут же начинают перебирать [209] механизмы и латать полученные за ночь пробоины, едят на этой «базе» осточертевшую уху, спят на пляже, сушатся на солнышке, и, едва стемнеет, снова заводят моторы и уходят в смертельную игру с сильно вооруженными кораблями противника.

И все же неистребимый флотский дух веселья и жизнерадостности царит на этом клочке песка и развалин.

Но стоит вам заговорить о тех, кто погиб, как глаза офицеров и матросов темнеют. И вместо безудержной веселой молодежи вы видите перед собой взрослых, много повидавших воинов. Одно имя погибшего друга влечет за собой другое. И тенями славы и мужества встают над вами образы моряков, отдавших жизнь за победу.

И тогда становится понятным, как выходят в ночную атаку эти молодые и веселые люди, что делает точным их глаз и твердой их руку. Это ненависть к врагу. Это жажда мести за друга. Это огромное желание победы, которая одна может успокоить их сердца, тоскующие о боевых друзьях...

Чтобы понять подвиг черноморских катерников, надо знать, что такое торпедный катер. Эта стремительно несущаяся по воде скорлупка — футляр для торпед — приспособлена для короткого плавания, для быстрого удара. Вся она открыта, все люди в ней — в воде от брызг и волны. Оглушительно гудят моторы, скорость требует страшного напряжения внимания. Глаза болят от соленых брызг, тело стынет в промокшей одежде, коченеет на ветру. Согреться хотя бы глотком горячей пищи невозможно, как невозможно смениться на боевом посту — все на катере несут службу бессменно. Когда же в море гуляет даже небольшая волна, плавание на катере превращается в езду на машине, которую сумасшедший шофер гонит по железнодорожным шпалам со скоростью восьмидесяти километров: каждая встреча катера с волной отзывается сильнейшим ударом.

Если вы в рубке — вы вынуждены стоять на согнутых ногах, пытаясь спружинить эти непрерывные толчки и удары об обивку рубки спиной, грудью, плечами. Если вы находитесь у моторов — вас бьет о более острые и твердые предметы, и поэтому вам следует работать одной рукой, крепко держась другой за поручни. Это занятие забавляет первый час, надоедает на втором, становится [210] мучительным на третьем и валит с ног любого здоровяка на седьмом часу похода».

В эту блестящую соболевскую характеристику следует внести поправку: и на двенадцатом, и на четырнадцатом часу похода, и на переходе через море, длившемся двадцать шесть часов, ни один из катерников с ног не свалился. Правда, комбриг, командиры дивизионов и отрядов, которым приходится стоять в рубке на одной ноге, по-обезьяньи уцепившись рукой за мачту, после возвращения из длительного плавания часто не могут без помощи товарищей сойти на пирс. 

Тепло проводив гостей, мы стали готовиться к выходу в море, а катеров становилось совсем мало. На выполнение боевых задач отправляем даже те, которые могут идти лишь на малом ходу. Об этом я доложил командующему флотом. В ответ адмирал Ф. С. Октябрьский прислал телеграмму: 

«Прошу моряков-катерников сделать все, чтобы про держаться и топить врага, который в ближайшие два-три дня окончательно будет выброшен с крымской земли».

После такой телеграммы катерники и на веслах вышли бы в море. По два, по четыре катера мы каждую ночь отправляем в поиск. Действуем плечом к плечу с товарищами из 1-й бригады. С 8 по 12 мая катерники уничтожили еще два транспорта, четыре БДБ, болиндер и четыре сухогрузные баржи с войсками противника. В этих ожесточенных боях особо отличились командиры дивизионов А. П. Тууль и В. И. Довгай, командиры отрядов П. М. Смирнов, К. Кочиев, А. И. Кудерский и Б. Першин, командиры и экипажи катеров Н. Попова, И. Милашенко, М. Подымахина, Н. Казакова, В. Сухорукова, В. Харитонова, А. Черцова. 

И вот наконец 12 мая пришло долгожданное: 

«Командирам 1-й и 2-й бригад торпедных катеров. Крым освобожден. Остатки вражеских войск пленены у Херсонеса. Часть их сброшена в море. Всеми катерами забирать в плен спасающихся морем гитлеровцев. Октябрьский».

Это было так хорошо и радостно, что моряки даже не кричали «ура!», а молча, побросав на землю просоленные бескозырки и фуражки, шапки и шлемы, обнимали и целовали друг друга. 

Вечером был объявлен мой приказ о награждении орденами [211] и медалями отличившихся офицеров, старшин и матросов. А на тех, кого я по своему положению не имел права награждать или кто заслужил более высокую награду, мы направили документы командующему флотом. Спать в эту ночь так никто и не ложился, да и не только у нас, а и во всех армейских и авиационных частях, принимавших участие в битве за Севастополь, за Крым. 

А ранним утром катера Милашенко и Бублика под командованием Тууля вышли подбирать уцелевших фашистских беглецов. 

Погода была свежей, но катера резво набрали ход и через несколько минут были видны только взлетающие вверх белые пенистые россыпи брызг. 

Часа через три катера возвратились, и Тууль доложил, что удалось подобрать только трех беглецов. Моряки вытаскивали пленных на пирс. Я обратил внимание на трясущегося и стонущего офицера в форме СС. Набрасываюсь на Бублика: 

— Я же предупреждал, чтобы никакой жестокости к пленным не допускать! 

— А мы и так и пальцем их не тронули. 

— Что же с ним такое? 

— Мабуть, сидел неловко... 

Оказывается, офицера он приказал уложить на палубе и привязать к поручням моторного отсека впереди рубки. Можно представить себе, как било и заливало эсэсовца на палубе катера, несущегося полным ходом на волне в 3–4 балла! 

Подошла машина. Немцы стали карабкаться в кузов, и в это время подскочили портовые мальчишки. Кулаками, босыми ногами они стали колотить эсэсовца. 

— Эй, орлы! Безоружных пленных бить не полагается! 

— А это, дядя моряк, полагается? 

Ребятишки сбросили рубашки. На спинах пестрели шрамы и еще свежие синяки от подков немецких сапог. 

— Вот как они, гады, нас: и безоружных, и маленьких, и больших, — с гневом сказал старший. 

— А его сестренка и сейчас кровью харкает... 

Моряки, сжав кулаки, провожали глазами отъезжавшую машину. [212] 

— Вот так-то, товарищи... А ну, хлопцы, пошли обедать, шоколадом угостим. 

Это были наши старые знакомые, не раз помогавшие матросам разводить костер. 

Всем стало ясно, почему гитлеровцы боялись сдаваться в плен и пытались переплыть море на чем угодно — на лодках, плотах, бревнах. Палачи боялись справедливого возмездия. Думали, что с ними расправятся так же нещадно, как они расправлялись с нашими женщинами, стариками и детьми. 

С разрешения комфлота мы на полутора суток задержались в Евпатории. Катерники обошли город. Местные жители рассказали о героизме моряков-десантников, высадившихся в городе декабрьской ночью 1942 года. Нам показали здания, где они сражались. Только при помощи артиллерии и подкопов противник сумел захватить эти дома. Моряки бились до последнего патрона, до последнего вздоха, предпочитая смерть позору плена. 

* * * 

Вечером, собравшись у костра, мы, пожалуй, впервые увидели пляж и море мирными и красивыми, какими и положено им быть в благодатном Крыму. И луной любовались. А ведь еще вчера мы ругали бедную луну за то, что противник обнаруживал нас на лунной дорожке раньше, чем мы его. 

Прежде чем приступить к ужину, все поднялись, обнажили головы. Помянули тех, кто навечно остался в море. Помянули добрым словом и фотокорреспондента Михаила Калашникова — днем мы узнали, что он погиб во время штурма Сапун-горы. 

Штаб подвел итоги наших боевых действий у западных берегов Крыма. С 9 апреля по 11 мая 1944 года торпедные катера нашей бригады потопили 10 транспортных судов противника общим водоизмещением около 9000 тонн и повредили четыре сторожевых катера водоизмещением 600 тонн. Соседи — моряки 1-й бригады — отправили на дно восемь единиц водоизмещением более 9000 тонн и повредили два судна — 500 тонн. Тоннаж поврежденных обеими бригадами судов равен тысяче ста двадцати шестнадцатитонным железнодорожным вагонам. Сколько при этом было уничтожено вражеских солдат и боевой техники, установить не удалось. Но в числе десятков [213] тысяч гитлеровцев, уничтоженных на море, имеется и доля катерников. Наши потери — один раненый (если не считать гибели катера № 24 при переходе из Геленджика в Скадовск). В первой бригаде погибли два катера, при этом было убито двенадцать и ранено пять человек. Повреждения катеров мы не учитывали — слишком привычное для нас дело. 

Боевые успехи наши принадлежат не только экипажам катеров. В них вложен труд наших неутомимых механиков Л. Борисевича, И. Гулимы, А. Еремина, М. Купорова и других, обеспечивших быстрое восстановление поврежденных в бою катеров. Не могли бы мы топить врага и без торпед, отлично подготовленных минерами И. Яновским, Я. Жоровым, Н. Гудковым, Я. Шаломом и их подчиненными. Не смогли бы мы осуществлять боевое управление без надежно работавших средств связи, отличных радистов, телеграфистов, руководимых С. Михайлюком, И. Кляузовым, Н. Новожениным и А. Родионовым. 

Все они, как и топливники, продовольственники, медики и другие работники органов тыла, имеют полное право сказать, что и они участвовали в уничтожении врага на море. 

Затаив дыхание, мы слушали по радио приказ Верховного Главнокомандующего об освобождении Севастополя. В числе особо отличившихся были названы многие соединения армии и флота, в том числе и катерники капитана 2 ранга В. Т. Проценко и Г. Д. Дьяченко. 

Не подобрать слов, чтобы передать радость наших людей в связи с освобождением Севастополя, гордость за Вооруженные Силы, за героический советский народ и его мудрую Коммунистическую партию. Армейцы, летчики, моряки обнимали и поздравляли друг друга и говорили разом что-то очень хорошее, душевное, торжественное... 

Но война продолжалась, и даже в эти прекрасные мгновения никто из нас не забывал, что предстоит еще пройти много огненных миль, прежде чем будет одержана полная победа над заклятым врагом. [214] 

Победным курсом

Утром 15 мая, свернув свое нехитрое хозяйство, мы вышли из Евпатории. В Скадовске задержались на сутки для заправки и небольшого ремонта. Впервые за целый месяц помылись в бане и выспались в тишине. А с рассветом началась обычная предпоходовая подготовка. 

Флагсвязист капитан-лейтенант С. М. Михайлюк доложил, что командир БЧ-IV береговой базы Николай Новоженин связь в Очакове развернул, а здесь можно вахту закрыть. 

— Отлично. А почему это флагштурман такой скучный? — спросил я Кушнерова, склонившегося вместе с минером И. А. Яновским над картой. 

— Да вот думаем, как идти. В Днепро-Бугском лимане немцы наверняка уничтожили вешки, ограждающие узкие фарватеры. 

— А что скажет флагминер? 

— На подходах, наверно, будут якорные мины, а в лимане донные неконтактные. 

Было над чем задуматься. Выйти живыми из многих боев и взлететь на воздух на видимости Очакова — перспектива, прямо скажем, невеселая. В отличие от Керченского пролива вода в лимане настолько мутная, что впередсмотрящему не удастся рассмотреть рогатый шар. А о донных минах и говорить нечего. Но выхода у нас нет. Принимаю решение идти полным ходом в безупречном кильватерном строю с дистанцией, обеспечивающей каждому сзади идущему свободу действий в случае, если понадобится оказать помощь подорвавшемуся кораблю. 

Командиры к этому варианту отнеслись спокойно: не в первый и не в последний раз идти нам на риск, а Местников, [215] очаковский старожил, заявил, что он может провести по всем коленам фарватера с закрытыми глазами. 

— Нет уж, давайте на этот раз пойдем с открытыми, — сказал я и приказал принять все меры предосторожности: большую часть людей держать наверху, якоря иметь в готовности к отдаче, всем быть в спасательных жилетах и т. д. 

Першин и Хабаров попросились выйти раньше, чтобы опробовать новые винты. 

— А чего их пробовать? Выйдите минут на пять раньше, и достаточно. 

В назначенное время почти одновременно взревели десятки моторов и маленький Скадовский порт заволокло сизым дымом выхлопных газов. Готовые сняться со швартовых, катерники смотрели в сторону подъемника, от которого первым должен отойти Хабаров. Вот он уже на воде, матросы оттолкнулись от причала крюками, и вдруг катер пошел задним ходом. Головы командира и механика отряда Семена Шлисса скрылись в рубке, а катер, как норовистый жеребец, все пятился назад. Громкий смех моряков перекрыл шум моторов. Все стало ясным. Шлисс перепутал винты. Пришлось снова приподнимать корму катера. После довольно теплых объяснений Шлисс с мотористами, вероятно, установили рекорд скорости замены винтов. Через несколько минут катера наши уже мчались по морю на полном ходу. 

* * * 

По сигналу «Входим на минные заграждения» катера увеличили дистанцию. Обходим небольшой с обрывистыми берегами остров Березань, на котором был расстрелян революционер лейтенант Шмидт. 

Вот и Очаков, наша старая база, которую торпедные катера 2-й бригады вынуждены были оставить 27 августа 1941 года. К счастью, эллинг, мастерские, баня, топливный склад и торпедные туннели остались целыми — стремительное наступление наших войск сорвало черные замыслы врага. Кругом были заложены фугасы, целые гирлянды взрывных пакетов, но гитлеровцы не смогли ввести их в действие. 

Водил меня по базе ветеран бригады Август Петрович Тууль. Показал разрушенные вражеской авиацией служебные [216] и жилые помещения, которые когда-то моряки строили под руководством первого командира бригады капитана 1 ранга Александра Александровича Мельникова. Этого замечательного человека я знал еще по Тихоокеанскому флоту, куда он в числе первых прибыл в 1932 году на должность командира отряда, а потом стал и командиром нашего дивизиона. У него мы, молодые командиры, учились боевому искусству и особенно работе с людьми, в чем ему, пожалуй, не было равных. Назначенный еще до войны командиром 2-й бригады торпедных катеров Черноморского флота, А. А. Мельников показал себя прекрасным организатором, а с первых дней войны — отличным боевым командиром. По его инициативе и под его руководством моряки бригады успешно действовали в устье Дуная. Когда под натиском превосходящих сил противника 27 августа 1941 года пришлось оставить Очаков, Александр Александрович командовал Тендровским оборонительным участком, куда входили и сухопутные части, обеспечивая движение транспортов и боевых кораблей в осажденную Одессу. Затем он перевел катера в Скадовск и Ак-Мечеть, откуда по приказу командования в конце 1941 года они перебазировались в Новороссийск. После высадки морского десанта в декабре 1941 года в Феодосию Мельников был назначен туда старшим морским начальником. 15 января 1942 года, возглавляя отряд моряков, оборонявших Феодосию, он был тяжело ранен, ему ампутировали ногу. Ковыляя на протезе, он продолжал службу. Сейчас он, опираясь на костыль, приехал к нам в Очаков. Моряки и уцелевшие жители города встретили его с радостью. Здесь по поручению командующего флотом я вручил ему орден Красного Знамени. 

Мы побывали с ним на рубежах, где сражались моряки бригады и частей береговой обороны в тяжелые дни обороны Очакова, в боях за который первыми из бригады отдали свою жизнь начальник штаба дивизиона катеров капитан-лейтенант Леонид Шамборский, старшины Павел Воспанов, Александр Ткач, Николай Борцов, Александр Соловьев, Алексей Ретин, Георгий Зотов, краснофлотцы Георгий Скородумов, Владимир Фадеев, Михаил Терешкин, Арсентий Яковенко, Михаил Тарасов, Алексей Максимов, Павел Жевтобрюх, Алексей Исайкин, Иван Степанов, Сергей Козерог, Николай Андреев. У могилы [217] восемнадцати героев состоялся многолюдный митинг. 

* * * 

Моряки принялись приводить в порядок хозяйство базы. Прежде всего надо было все разминировать. Дело это было поручено минеру береговой базы старшему лейтенанту Нестору Степановичу Гудкову. Вместе со своими подчиненными Иваном Омельченко, Николаем Поповым, Валентином Маркиным, Алексеем Клятовым, Григорием Якубовым, Иваном Гордиенко они успешно выполнили опасную работу. Некоторые фугасы содержали 700–800 килограммов взрывчатки. Везти такие снаряды по очаковским избитым дорогам было рискованно. Решили подорвать фугасы в море. Как раз к этому времени командир 3-го дивизиона капитан-лейтенант В. Я. Волчков прибыл из Поти с шестью новыми катерами. 

На специальные стеллажи с рельсовыми скатами мы осторожно погрузили первый фугас и вышли в море. В отдаленном от фарватеров районе минеры подсоединили подрывные устройства, подожгли шнур и столкнули груз в море. Моторы работали, и мы думали сразу же отойти на безопасное расстояние. Но американские моторы «паккард», которыми еще недостаточно овладели наши специалисты, внезапно заглохли. Завести их не удавалось. Положение становилось критическим. Стоявший за рулем Иван Хабаров приказал растянуть на отпорных крюках брезенты, а механик Капишон распорядился включить стартеры, чтобы с их помощью дать хоть несколько оборотов винтами. 

До взрыва оставались считанные секунды. Импровизированный парус наконец надулся. Стартеры толчками тоже двигали катер. А потом нас разом повело в сторону, с огромной силой ударило в корму. Только после этого мы услышали глухой взрыв и увидели за кормой огромный водяной смерч. И тут заработали моторы. Мы повернули к месту взрыва, чтобы подобрать оглушенную рыбу. И только тогда заметили, что катер довольно быстро оседает на корму. Механики установили там сильную течь: разошлись листы обшивки корпуса. Вот уж поистине из огня да в полымя! До берега миль двадцать, вода ледяная, и, как назло, вблизи ни одной посудины. Наше спасение только в скорости. Моторы на этот раз не подвели, [218] и наш катер с задранным носом и сильно осевшей кормой понесся в базу. 

Все окончилось благополучно. Уничтожать остальные фугасы после этого мы ходили только звеньями и на надежных, хотя и стареньких, советских моторах. 

Обсуждая случившееся, все весело смеялись, хотя история произошла совсем не смешная. Но таков уж характер у катерников. И больше всех шутил и смеялся капитан-лейтенант В. А. Рыбаков, который вернулся в бригаду на этот раз насовсем, хотя раны еще побаливали и он сильно хромал. Рыбаков, как и раньше, постоянно был среди моряков, не упускал случая выйти в море, радуясь, что снова в строю. Он был назначен на свою прежнюю должность командира дивизиона. 

Все участники освобождения Севастополя были награждены орденами и медалями, а наиболее отличившиеся удостоились звания Героя Советского Союза. Горячо мы поздравили наших боевых друзей-катерников, которым было присвоено это высокое звание: капитан-лейтенанта Сергея Николаевича Котова, Константина Георгиевича Кочиева, Афанасия Иовича Кудерского, старших лейтенантов Георгия Алексеевича Рогачевского, Александра Георгиевича Кананадзе, Андрея Ефимовича Черцрва, Владимира Степановича Пилипенко. 

Наша 2-я Новороссийская бригада торпедных катеров награждена орденом Красного Знамени, а 1-я бригада удостоена наименования Севастопольской. 

* * * 

Нам дали возможность отремонтировать поврежденные и освоить новые катера, отдохнуть, проанализировать прошлые боевые действия, чтобы еще лучше подготовиться к новым боям. Часть катеров мы держали в повышенной боевой готовности. Под руководством начальника отдела гидрографии штаба флота капитана 1 ранга А. В. Солодунова и флагштурмана капитана 2 ранга Ю. П. Ковеля катера Подымахина, Куракина, Попова и Милашенко с флагштурманом бригады Кушнеровым прошли по минным заграждениям от Тендровского маяка до Одессы, а затем до Днепро-Бугского лимана и установили вешки, ориентируясь по которым тральщики начали расчистку фарватеров от мин. [219] 

Как обычно во время затишья, побывали у нас различные инспекции, проверявшие все стороны нашей деятельности. Как ни странно, наибольшее беспокойство доставила проверка нашего бригадного оркестра. Нам он нравился, играл, казалось, неплохо, особенно на вечерах отдыха. Ребята в нем собрались боевые, хотя многие из-за ранений были признаны негодными к строевой службе. А строгий инспектор прослушал наших музыкантов и вывел в акте жирную двойку. Никакие объяснения не помогли... 

* * * 

Затишье длилось недолго. Его нарушил противник. Вражеская авиация начала усиленно бомбить расположение наших войск. Ожесточенные налеты производила она и на Очаков. Опять целыми днями не стихали воздушные бои. 

Нас ознакомили с боевой директивой. Базируясь на Одессу, мы должны действовать в районе острова Фидониси, порта Сулина и мыса Олинька. Соединения торпедных катеров теперь подчинялись непосредственно командующему флотом. Нам предписывалось, взаимодействуя с Дунайской флотилией и ВВС флота, уничтожать корабли и плавсредства противника на его коммуникациях и быть готовыми к боевому обеспечению десантных операций. 

Задачи были предельно ясны и привычны. Новым для нас было то, что действовать предстояло в незнакомых местах и не только в море, но и в устьях рек. 

* * * 

В Одессе собирались все старые знакомые по десантам 1943 года. Порт заполонили полуглиссеры, катера-тральщики, базовые тральщики, бронекатера, сторожевые и торпедные катера, а также сейнеры, десантные лодки и другие мелкие суденышки. 

На каждом шагу друзья. Вот капитан 2 ранга П. П. Давыдов (бывший командир ОВРа в Геленджике). Теперь он командует бригадой речных кораблей. Капитан 3 ранга П. И. Державин теперь командир бригады сторожевых и бронекатеров. К какой группе ни приблизишься, попадешь в дружеские объятия. [220] 

На окраине Одессы в районе Большого фонтана расположились командные пункты командующего флотом адмирала Ф. С. Октябрьского и командующего Дунайской флотилией контр-адмирала С. Г. Горшкова. 

Командующий флотом собрал командиров соединений, чтобы уточнить их задачи. С началом наступления войск 2-го и 3-го Украинского фронтов мы должны сорвать вражеские морские перевозки и обеспечить высадку десантов на западный берег Днестра, а затем Дуная. В десантную группу включили 83-ю и 255-ю бригады морской пехоты, 3-й мотоциклетный полк и 252-й полк амфибий. Общая численность — более восьми тысяч человек. В распоряжении десанта 409 десантных лодок, 31 паром, 26 буксирных катеров, 13 полуглиссеров и 2 катера-дымзавесчика. Огневую поддержку десанта осуществляют десятки боевых кораблей. На торпедные катера возлагались прикрытие наших сил от ударов с моря и высадка передовых отрядов десанта. 

О времени начала операции войск Украинских фронтов нам не говорили, но и на коммуникации не выпускали, поэтому мы догадывались, что действовать начнем, видимо, в канун или с началом наступления. 

Командиры и политработники бригады развернули большую работу в связи с предстоящими действиями за рубежами родной страны. Советские войска должны изгнать немецко-фашистские войска из Румынии, которая воевала против нас, оказать братскую помощь трудовому народу этой страны в избавлении от фашистского ига. Как все это будет происходить, мы плохо себе представляли, поскольку о положении в Румынии пока мы знали очень мало. Но мы могли положиться на наших людей, воспитанных в духе пролетарского интернационализма. И правильно сказал на собрании политработник капитан 3 ранга Василий Михайлович Головачев: 

— Мы же с вами коммунисты и комсомольцы. Так неужели не хватит ума разобраться на месте что к чему, кто друг, кто враг, а кто просто ничего не понимает?! 

* * * 

19 августа меня вызвал командующий флотом и приказал вечером пройти к острову Фидониси с целью выявления организации обороны этого района с моря и уничтожения вражеских кораблей. [221] 

— Учтите, что здесь полно мин. Первого августа в этом районе погиб со всем экипажем наш торпедный катер. Кто поведет группу? 

— Командир дивизиона Тууль. Он отлично изучил эти места еще в сорок первом году, когда со своими катерами базировался на Вилково и выходил в дозор к острову Фидониси. 

— Я его знаю. Это толковый и смелый командир, — сказал командующий. — Ну, желаю вам успехов! 

За час до наступления темноты шесть торпедных и три артиллерийских катера покинули порт. Погода была хорошей, и через 30–40 минут одесский берег растворился в туманной дымке. Катера шли в кильватерном строю тремя группами с дистанцией между ними 6–8 кабельтовых. Головным был катер Куракина, с которым шел Тууль. Я шел во второй группе, где головным был катер Подымахина. 

В пятнадцати милях от Жебриян Тууль всем группам дал «добро» на самостоятельные действия. Включив глушители, мы с Подымахиным приблизились к острову Фидониси. Довольно большой остров казался мертвым. Ни единого огонька. Поскольку этот район для предстоящих действий нужно было хорошо изучить, я решил идти на катере Подымахина, предоставив Туулю полную свободу действий. Медленно, на самых малых ходах, осмотрели берег, обращенный к материку. Ничего не обнаружили. 

В 03.00 Тууль, находясь у мыса Олинька, дал всем группам приказание начать отход. 

Кораблей противника на этот раз мы не обнаружили, но задачу разведки выполнили. 

В базе мы узнали, что войска 3-го и 2-го Украинских фронтов перешли в наступление. 

На следующий вечер шесть катеров под командованием С. Н. Котова отправились по вчерашнему нашему маршруту. А чуть позже в море двинулись суда с десантом. К утру стало известно, что войска с малыми потерями высадились в районе Мологе и Чигиры Сухие. У Шабо-Тырг десант был встречен вражеским огнем, но береговая и армейская артиллерия быстро его подавили. Под прикрытием дымовых завес десантники захватили плацдарм и завязали тяжелые уличные бои в Аккермане. После высадки главных сил 83-й и 255-й бригад морской пехоты город был очищен от противника. [222] 

Захватив плацдарм на западном берегу Днестровского лимана, морская пехота сковала значительные силы врага и обеспечила успешное наступление войскам 3-го Украинского фронта. 

К нашему причалу подкатила машина. Из нее выскочил капитан 3 ранга А. А. Ураган, заместитель начальника штаба Дунайской флотилии. Сашу Урагана я знаю давно, и всегда его характеру соответствовало прозвище, ставшее фамилией еще в годы, когда он был беспризорником. Непоседа, крикун, ругатель, а вообще-то прекрасный человек, добряк и умница. И сейчас со сбитой на затылок фуражкой и с челкой, нависшей на глаза, он еще из машины закричал: 

— Давай скорее к нам в штаб. Есть срочное дело! 

Командующий флотилией С. Г. Горшков спросил, смогут ли наши торпедные катера уверенно отыскать входы и обеспечить ввод сил флотилии в Дунай и высадку десанта в Жебрияны. 

Я ответил, что смогут, так как еще в начале войны один из наших дивизионов базировался в Вилково. К тому же и сейчас мы с 19 августа каждую ночь бываем в этом районе и достаточно присмотрелись. 

Договорились, что мы выделим восемь торпедных и два артиллерийских катера. 

* * * 

Днем 22 августа наши пикирующие бомбардировщики авиадивизии полковника И. Е. Корзунова нанесли удар по кораблям противника в Констанце, а ночью на рейд совершил набег отряд торпедных катеров из 1-й бригады под командованием капитан-лейтенанта Константина Кочиева. Морякам удалось отправить на дно вражеский транспорт. Успех был достигнут нелегко. Катер, который произвел решающий торпедный залп, получил повреждения, его командир старший лейтенант Виктор Сухоруков и еще два человека были убиты, пятеро ранены. Только мужество и находчивость тяжело раненного боцмана Алексея Комиссарова спасли корабль от неминуемой гибели. 

* * * 

...Как только красный солнечный диск скрылся за горизонтом, из Одесского порта начали вытягиваться корабли Дунайской флотилии — 20 бронекатеров, три сторожевых, [223] шесть минометных катеров, шесть катеров-тральщиков и еще более двух десятков судов. Мы должны были выходить после того, как они выстроятся в походные ордера и лягут на генеральный курс следования к району бухта Жебрияны, устье Дуная. Минут через 40 и мы получили сигнал. 

Но в это время меня вызвали к командующему флотом. Передав командование отрядом Августу Петровичу Туулю, спешу на КП командующего. 

— Куда это ты собрался? — спросил адмирал, рассматривая мою походную одежду. 

— Обеспечивать ввод флотилии в Дунай. 

— А без тебя не справятся? 

— Конечно справятся. Просто очень люблю куда-нибудь приходить первым. 

— Ишь какой первооткрыватель нашелся, — улыбнулся Филипп Сергеевич. И спросил: — Сколько катеров осталось в Одессе? 

— Наших восемь и соседских шесть-семь, да еще в Очакове четыре в готовности. Штук восемнадцать наберем. 

— За час торпеды выгрузите? 

— Нужно минимум два часа. 

— Объявляю вам двухчасовую готовность без торпед и пятнадцатиминутную с торпедами. 

Адмирал объяснил, что капитан 3 ранга П. И. Державин получил приказ высадить 384-й батальон морской пехоты майора Ф. Е. Котанова в составе 285 человек в Жебрияны с задачей преградить дорогу отступающим немецко-румынским войскам. 

— Ваши катера должны быть в готовности перебросить подкрепление десанту. 

Мы выгружали торпеды, когда стали возвращаться наши товарищи, выходившие в море ночью. Они доложили, что десант у Жебриян высажен и действует успешно. Захвачены в плен тысячи вражеских солдат и офицеров. 

Ночь была очень темной. Я спросил, как в такой тьме отыскали русло Дуная. 

— Это Шенгур, — сказал Иван Юрченко. — Мы уже сомневаться стали, не сбились ли с курса. А Шенгур меня спрашивает: «Кружка есть?» Подали ему кружку. Иван Петрович выпрыгнул из рубки, склонился и зачерпнул забортную воду. Набрал в рот, выплюнул: «Це не [224] Дунай! Иди дальше!» Так через каждые двести — триста метров он снимал пробу. Наконец крикнул: «О це вже Дунай! На девяносто градусов вправо по компасу! Ход малый!» 

— Как же вы определили, что это река? — спрашиваю Шенгура. 

— Хитрости тут никакой нет, — ответил Иван Петрович. — Даже школяры знають, шо в море вода горька да солена, а в Дунае, як в крынице. 

Почти одновременно с катерами Шенгура Тууль с Подьшахиным и Крыловым вводили в Дунай другой дивизион бронекатеров. Из зарослей на берегу по ним ударили четыре пулемета. Боцман Подлесный и электрик Гнидкин, ориентируясь по вспышкам выстрелов, огнем из пушки и крупнокалиберного пулемета заставили врага замолчать. 

Адмирал С. Г. Горшков объявил благодарность нашим морякам за отличное выполнение задачи. Мы были очень довольны, что именно нашим катерникам была предоставлена честь провести в Дунай, в родную стихию, корабли флотилии. Днем бронекатера высадили десант в Вилково, куда со стороны Жебриян подошла рота котановцев. В боях за город морские пехотинцы уничтожили более трехсот и пленили около двух тысяч вражеских солдат и офицеров. 

Командующий флотилией во второй половине дня донес, что монитор и другие вооруженные суда противника оказывают ожесточенное сопротивление и ведут огонь по Вилково. Авиация флота нанесла удар по вражеским кораблям, а бронекатера капитан-лейтенанта С. Борботько довершили его, потопив монитор, две баржи и буксирный пароход. 

Получив это донесение, командующий флотом в 15.00 приказал мне принять на 16 торпедных катеров 350 человек десантников и в охранении двух арткатеров идти полным ходом в Вилково. На переходе морем поступило приказание 120 человек высадить в Жебриянах. Эту задачу выполнили шесть катеров под командованием Местникова, а мы, не снижая скорости, по узким извилистым фарватерам вошли в устье Дуная. 

В Килийском гирле встретил нас замаскированный ветками сторожевой катер под флагом командующего флотилией. Подошли к борту, и контр-адмирал [225] С. Г. Горшков, ознакомив нас с обстановкой, приказал после высадки пехотинцев в Вилково всем торпедным катерам рассредоточиться в камышах по левому берегу и оставаться там до рассвета, имея оружие и моторы в немедленной готовности. 

Высадку в Вилково производили в наступившей темноте. Перед этим на полуглиссере я обошел все катера, передав приказание командующего флотилией. 

В связи с тем что с противоположного берега постреливали, начальник штаба флотилии А. В. Свердлов поторопил нас быстрее отходить от мест выгрузки. 

Когда мы вползали в камыши, пули довольно часто посвистывали над головой. 

Отдыхали поочередно. 

Как только забрезжил рассвет, я вылез на рубку и в бинокль стал искать катера. Рядом с нами застыл катер Степаненко. Остальных не было видно. Запросили по радио, ответили поочередно все: «Стою на якоре. Все в порядке». 

«Наверное, прошли ниже по течению», — подумал я и приказал Подымахину и Степаненко сниматься с якорей. Через пять минут мы вышли из камыша и увидели рыбачью лодку, идущую с противоположного берега. В ней сидели три бородача. 

— Вы кто? 

— Староверы, — хором ответили из лодки. 

— Это что за нация такая? — спросил боцман. 

— Та ни нация. Ще при царях сюда сбигли... 

— Что делали на том берегу? 

— Ховались от нимца, та их румын. 

— Они там? 

— Ни!.. З вичор, як стало тэмно и ваши моторки на их пишлы, так воны закрычалы: «Десант» — и доразу повтикали... Туды, на Сулин... — показали они рукой. 

— Много их было? 

— А черт их маму знае... Должно, много... мабуть, с тыщу. 

— А те моторки где? 

— Так там же, у камышах поховались, а бо сплять... 

Все стало ясно, и мы вдоволь посмеялись. Наши моряки позабыли, что имеют дело с рекой, где название берега определяется по направлению течения, и посчитали левым то, что у них было по левому борту при входе [226] с моря... Промашка обернулась успехом — перепугали гитлеровцев, и те без боя оставили берег. 

Когда на борту морского охотника я рассказал об этом Аркадию Владимировичу Свердлову, а потом Сергею Георгиевичу Горшкову, они тоже весело смеялись. 

— Ну что ж, придется тебе доложить комфлоту, какую вы провели ночную операцию, — сказал адмирал. — Кстати, передашь ему пакет и расскажешь, что радиосвязь с Одессой у нас плохая. 

— Разрешите вызвать радиста. Он доложит причины. 

Мичман Василий Середенко не зря звался у нас флагманским радистом. Он коротко и толково объяснил, что катерные антенны низки, камыш и кусты заслоняют их. Надо один торпедный катер держать в море в качестве ретранслятора. Так делали здесь еще в сорок первом году. 

Командующий флотилией сейчас же отдал необходимые распоряжения. 

Я попросил разрешения принять на берегу раненых десантников и отправиться в Одессу. 

— Добро. Желаю счастливого плавания. 

— Товарищ адмирал, хотите посмотреть, где наши катера? 

— Ну-ну, покажите. 

Я передал приказание всем катерам показать свое место зеленой ракетой и выходить из камыша. Почти одновременно на довольно широком участке противоположного берега в воздух взлетел десяток ракет, а вслед за ними показались и катера. 

Течение здесь быстрое, и мы на скорости около 36 узлов пронеслись по фарватерам к морю. Отсюда установили хорошую связь с Одессой и тотчас начали ретранслировать радиограмму из штаба флота в адрес командующего Дунайской флотилией. Адмирал Октябрьский приказывал флотилии закрепиться на участке Вилково, Переправа с последующей задачей захвата Сулины и одновременно продвигаться вверх по Килийскому гирлу. 

Так 25 августа 1944 года закончилось освобождение от немецко-румынских захватчиков советского Причерноморья. 

* * * 

Погода резко ухудшилась. Норд-ост развел встречную волну до пяти баллов. Катера сильно било и заливало так, что помпы не успевали откачивать воду. [227] 

Находящихся на катерах раненых пехотинцев накрыли рубочными чехлами, растирали их спиртом, давали водку и всячески старались облегчить страдания людей, которых некуда было спрятать. 

Пять часов пробивались сквозь встречные волны. На большей части катеров были сорваны крепления пулеметных турелей и трубопроводы дымаппаратуры. Только к 14 часам прибыли в Одессу, где в первую очередь помогли фельдшеру Н. И. Густоевой оказать помощь раненым, часть из которых пришлось даже приводить в сознание, а потом отправлять в госпиталь. 

Я сразу же прибыл к командующему с пакетом и доложил о выполнении задачи. Взглянув на мою насквозь промокшую одежду, Филипп Сергеевич сказал: 

— Видел, как вы пробивались. Действительно, на море творится что-то несусветное. Поезжай переоденься, отдохни и передай личному составу мою благодарность. Потом я вызову. 

Во второй половине дня я снова был на КП командующего флотом. Меня назначили командиром высадки десанта в Сулину. В связи с очень сложным входом в Дунай и мелководностыо берега комфлот принял решение высадку осуществить с наступлением светлого времени суток после массированного удара авиации по береговой артиллерии противника. Десант пойдет на торпедных катерах. 

Высадку наметили на утро, но шторм не утихал. Пока мы ждали у моря погоды, бригада кораблей П. И. Державина и морские пехотинцы овладели Старой и Новой Килией, а 5-я гвардейская стрелковая бригада 46-й армии вместе с морской пехотой, прибывшей на бронекатерах, освободила Измаил. 26 августа бронекатера под командованием капитана 3 ранга А. Н. Шальнова с боем пробились к Тульче и вынудили гарнизон города капитулировать. 

Поздно вечером 27 августа мне позвонил командующий флотом: 

— Котанов занял Сулину. Каким образом он умудрился это сделать, пока не ясно. Штаб уточняет. Будьте готовы поддержать его. 

В 04.00 оперативный передал приказание принять на борт 180 морских пехотинцев и через час выйти в море. [228] 

— А вообще-то ты опоздал. Котанов, пожалуй, сорвал тебе десантную операцию, — весело закончил оперативный. 

С нами выходили два морских охотника, на одном из которых следовал в Сулину член Военного совета флота И. И. Азаров. 

В 05.25 одиннадцать торпедных катеров с морскими пехотинцами и три артиллерийских катера вышли из Одесского порта. Морские охотники вышли на час раньше. Догнав их, мы перестроились в походный порядок, где торпедные катера шли во главе колонны, имея в уступе катера с «катюшами». 

На подступах к Сулине катера с «катюшами» под командованием В. А. Рыбакова изготовились для стрельбы по берегу. Но, войдя в канал, мы увидели на самом высоком здании города большое белое полотнище. На стенке гавани холмом было сложено оружие сдавшихся румынских солдат и офицеров. 

Командир прославленного 384-го Николаевского батальона морской пехоты майор Федор Евгеньевич Котанов встретил члена Военного совета и доложил ему обстановку. На набережной в тени деревьев и у уцелевших зданий отдыхали измученные многодневными боями морские пехотинцы. При виде катерников они вскакивали и бросались в объятия, словно после многолетней разлуки. 

Местные жители тепло встречали моряков, щедро несли всякую снедь — догадались, что со снабжением в стремительном наступлении всегда плохо. И вскоре по всей набережной запылали костры, на которых проголодавшиеся катерники варили борщ из свежих овощей. 

Пленные румынские офицеры, умеющие немного говорить по-русски, охотно вступали в разговоры, предваряя их проклятиями по адресу Гитлера и Антонеску. А те, кто не знал русского языка, крепко ругались матом, видимо считая это выражением всем понятных чувств. Во всяком случае, почти все радовались, что война для них кончилась. Были среди пленных, конечно, и такие, которые зло и со страхом поглядывали в нашу сторону. Мы не сомневались, что это были те боярско-фашистские недобитки, которые оставили по себе недобрую память и на Украине, и на Северном Кавказе. 

Мы остановились на берегу. [229] 

— Явную промашку дал господин Штраус, когда назвал Дунай голубым. Рыжий он, и к тому же грязный, — сказал Рыбаков и, прихрамывая, зашагал к костру. 

Действительно, вода в реке напоминала жидкий кофе, чуть забеленный молоком. 

Послышался гул моторов. Летчик мастерски посадил гидросамолет на реку. Он доставил подписанный адмиралом Ф. С. Октябрьским ультиматум командующему румынским флотом о безоговорочном прекращении боевых действий и сдаче кораблей и береговых частей флота советским войскам. Ответ должен быть доставлен в Сулину к 12 часам 29 августа. В противном случае порт и город Констанца будут подвергнуты массированным авиационным ударам. 

Пленный румынский капитан добровольно вызвался доставить ультиматум по назначению. Нам было приказано высадить капитана на необорудованный берег южнее мыса Мидия. Я поручил это одному из наших лучших командиров старшему лейтенанту Николаю Попову. В паре с ним шел Михаил Вакулин. 

Проводив их, мы на всякий случай все подготовили для немедленного выхода с десантом. 

Заместитель командира дивизиона Пантелеймон Гаврилович Шестаков и инструктор политотдела бригады Алексей Сергеевич Тараканов, переходя с одного катера на другой, беседовали с моряками. Я спросил у Тараканова, не лучше ли было собрать моряков, чтобы он мог выступить перед большой аудиторией. Алексей Сергеевич ответил, что ему куда приятнее выступать перед десятком внимательных и активных слушателей, чем перед сотней дремлющих от скуки и усталости. 

В полдень 29 авхуста в порт вошли два румынских торпедных катера с белыми флагами на мачтах. Представители румынского командования вручили контр-адмиралу И. И. Азарову ответ на ультиматум. Все советские требования принимались безоговорочно. 

Румынские офицеры рассказали, что, узнав о принятии ультиматума, гитлеровское командование отдало приказ всем своим кораблям и судам покинуть Констанцу. С утра они начали выходить в направлении к Варне и Бургасу. 

Контр-адмирал И. И. Азаров приказал мне ускорить прием топлива на катера, чтобы сегодня же доставить в [230] Констанцу морских пехотинцев, а затем нанести удары по фашистским кораблям. 

Усилившийся ветер не дал нам в тот вечер выполнить задачу. К Констанце мы двинулись утром с подоспевшими большими катерами 1-й бригады, принявшими триста десантников. У нас на борту было 165 морских пехотинцев батальона Котанова. Шли прямо по минным полям, полагаясь на малую осадку катеров. 

У мыса Олинька благодаря бдительности Подымахина вовремя отвернули от двух плавающих мин. На большой скорости при трехбалльной волне било довольно сильно, но пехотинцы держались молодцами. К порту подошли уверенно, как будто не в первый раз здесь бывали, ошвартовались у причальной стенки. Морские пехотинцы повзводно побежали занимать заранее намеченные объекты в порту. А катерники, установив вахту у оружия, вышли на причал. 

В порту стояли с белыми флагами румынские корабли. Вездесущий Пилипенко успел уже побывать на них и сейчас потащил меня на эсминец. На корабле он разыскал матроса, говорившего по-русски. 

— Вот расскажите нашему командиру, что вы мне рассказывали. 

Матрос-рулевой сказал, что их эсминец при следовании из Севастополя в составе конвоя был накрыт залпом «катюш». 

— Произошла тогда большая паника. Все упали на палубу, и кораблем никто не управлял, ожидая второю залпа. Так было минут пять. Потом очухались и все время с трепетом ждали новой атаки. 

Пилипенко ликовал, показывал мне глубокие борозды от осколков на металлической обшивке полубака. 

— А вы тогда из донесения комфлоту даже вычеркнули слова о нашей атаке эсминца, — упрекнул меня Пилипенко. 

— Так его же все равно не потопили и даже как следует не повредили, — отбивался я. 

— Но факт... Сам факт, понимаете? Русская «катюша» бьет по вражескому эсминцу! 

* * * 

В городе, где только вчера хозяйничали фашисты, можно всего ожидать. Поэтому вечером, разрешив людям [231] отдохнуть, мы все же установили повышенную готовность. Часа в три ночи нас разбудили сильные взрывы в порту. Дежурный офицер объявил воздушную тревогу, отдыхавшие на берегу моряки стремглав бросились к катерам. 

Пока заводили моторы, мы вглядывались в небо, но никаких признаков самолетов не было. Зенитки молчали, лучи прожекторов не шарили по облакам. 

— Причал горит! — послышался крик. 

Я обернулся. Над топливным причалом полыхало, все более разрастаясь, пламя. Горел не только причал, но и вода — по ней растекались пылающие бензин и нефть, преграждая выход из порта. Пятнадцать катеров с торпедами и «катюшами» у морского вокзала и шесть у восточного мола, а также полтора десятка других наших кораблей оказались в огненной западне. 

Посоветовавшись, решили пробиваться — иначе не избежать гибели кораблей. Стоявшим крайними катерам Попова и Юрченко я приказал отойти и лечь на циркуляцию, чтобы набрать как можно большую скорость и кинуться через огонь. Катера стали вычерчивать стремительные круги. 

Пламя на топливном причале уменьшилось. Подбежавшие ко мне румынские портовики радостно закричали. По их жестам я понял: давай, дескать, крути сильнее! 

Наша затея сделать разгон на циркуляции подняла большие волны, которые мешали горящему топливу растекаться в глубину порта. 

Попов и Юрченко, которые продолжали описывать круги, увеличили их радиус. 

К чести румынских портовых пожарных команд они быстро перекрыли топливные магистрали и локализовали огонь. 

В чем же причина пожара? 

Охрана порта оставалась за командованием румынским флотом. То ли по оплошности, то ли с умыслом, но оно не распорядилось закрыть боно-сетевое заграждение, не был организован и дозор на подходах к порту. Этим воспользовалась одна из трех оставшихся в Черном море немецких подводных лодок: она вошла в порт, всплыла под перископ и выстрелила одну за другой две торпеды. Одна из них разрушила и подожгла топливный причал, другая угодила в корму стоявшему у оконечности причала [232] транспорту «Ойтуз», который тут же и затонул. Над водой виднелись лишь надстройки и часть носовой палубы. 

Совершив свое черное дело, подводная лодка ушла так же незамеченной, как и вошла. 

Беспечность для военного человека самый страшный враг. Об этом забыли некоторые наши товарищи. Прибывший на следующий день в Констанцу адмирал Ф. С. Октябрьский быстро навел порядок. 

Через несколько дней мы узнали, что экипажи трех немецких подводных лодок, оставшись без топлива и других припасов, затопили свои корабли вблизи Анатолийского побережья и были интернированы в Турции. В связи с отказом турецких властей пропустить немецкие корабли через проливы Босфор и Дарданеллы гитлеровцам пришлось затопить на рейдах Варны и Бургаса и другие корабли, а команды с разрешения тогдашнего буржуазного правительства Болгарии переправить в Германию по суше. Фашистский флот на Черном море перестал существовать. 

8 сентября 1944 года по приказу Ставки войска 3-го Украинского фронта начали боевые действия с целью освобождения Болгарии от немецко-фашистских захватчиков. Адмирал Ф. С. Октябрьский приказал высадить воздушный и морской десанты в порту Варна. 

На коротких митингах командиры и политработники, призывая моряков образцово выполнить боевую задачу, напоминали о давней традиционной дружбе между русскими и болгарскими народами, окрепшей еще в семидесятых годах прошлого века, когда русские солдаты помогли болгарам избавиться от векового турецкого рабства. 

Из Констанцы вылетели гидросамолеты с пятьюдесятью морскими пехотинцами. Они должны были помешать гитлеровцам уничтожить портовые сооружения. 

Вслед за самолетами вышли торпедные катера, из которых три под командованием капитана 3 ранга В. И. Довгая в 22.10 вошли в Варненский порт и высадили 150 десантников. Увидев в темноте бегущих на причал людей, Довгай приказал изготовиться к бою. Но оказалось, что в порт бежали повстанцы, партизаны и жители города. С цветами и радостными возгласами встречали они своих русских братьев-освободителей. [233] 

Утром 9 сентября был высажен воздушный десант в Бургасе, а с моря сюда на торпедных катерах прибыли 400 бойцов из 83-й Краснознаменной Новороссийско-Дунайской бригады морской пехоты. 

В Софии началось вооруженное восстание трудящихся. Возглавила его Болгарская коммунистическая партия. Было создано Народное правительство Отечественного фронта, объявившее войну фашистской Германии. 

С радостью читаем приказы Верховного Главнокомандующего по поводу взятия Тулчи и Сулины, Констанцы, Варны и Бургаса. Среди особо отличившихся частей армии и флота значатся и катерники. Дивизионы капитана 3 ранга А. П. Тууля и С. Н. Котова получают наименование Сулинских, а дивизионы капитанов 3 ранга А. А. Местникова и В. И. Довгая — Констанцских. 

* * * 

Нашей бригаде приказано вооружить шесть катеров «катюшами». Они будут действовать в составе Дунайской флотилии. 

Болгарские моряки, рабочие и инженеры варненских мастерских помогли нам в ремонте кораблей. Рабочие во главе с мастером — бывшим офицером болгарского флота Понайотом Сколуфановым — добровольно предложили свои услуги. Произошло это во время осмотра болгарских кораблей. На одном из старых миноносцев «Дерзкий» нам показали пробоину в дымовой трубе, окруженную медным вензелем с выгравированной датой — «21 ноембри 1912 г.». В тот день три небольшие миноноски под командованием капитана 2 ранга Димитра Добрева смело атаковали семь больших боевых турецких кораблей. Приблизившись под огнем многочисленной артиллерии к противнику, командир «Дерзкого» мичман Минков торпедировал вражеский броненосец «Барбарос-Хайредин», а другие миноноски — крейсер «Хамидие». Умело маневрируя и отбиваясь огнем трех 45-миллиметровых пушек, миноноски с победой вышли из боя, получив единственное повреждение — пробоину в дымовой трубе «Дерзкого». 

Отдав должное храбрости и боевому мастерству болгарских моряков, мы в свою очередь показали им наш маленький торпедный катер «Г-5», на корпусе которого было 326 заплаток — столько пробоин он получил во время боя в Керченском проливе в декабре 1943 года. В том [234] бою на нем погибли лейтенант Сорокопуд, главстаршина Каверцев и радист Федотов. 

Болгарские моряки и рабочие арсенала обнажили головы и скорбным молчанием почтили память героев. Тогда-то они и предложили свои услуги ремонтировать наши катера. Болгарские друзья организовали круглосуточную работу мастерских. Душой этого коллектива были политкомиссар коммунист Николай Бояджиев, инженеры и мастера Кирилл Калачев, Асен Ботев, Понайот Сколуфанов и Василь Кутевский. 

Литейщик Стоян Станков, токарь Цветан Пашев, кузнец Михаил Стоянов, модельщик Владимир Кунев, слесари и монтажники Георгий Христов, Щерю Димитров, Михаил Тенев, Милю Бангалиев, Ангел Стоянов, Никола Берчев, Петр Динков, Георгий Джуджев и многие другие представители славного рабочего класса Болгарии стали нашими искренними друзьями, так же как и помогавшие нам болгарские моряки во главе с подофицером Пенчо Пенчевым. 

В часы отдыха болгары приглашали моряков к себе в гости. И по сей день мы вспоминаем, как в доме Понайота Сколуфанова его маленькая дочь Тинка преподнесла нам цветы, а потом исполняла болгарские и русские песни. Ее называли артисткой, и не ошиблись: сейчас она солистка Варненского оперного театра. 

* * * 

Накануне 27-й годовщины Великой Октябрьской социалистической революции стало известно, что нашим офицерам Ивану Петровичу Шенгуру, Борису Максимовичу Першину и Матвею Прокофьевичу Подымахину присвоено звание Героя Советского Союза. Все катерники горячо их поздравили. 

А еще через несколько дней мы с некоторой грустью и с нескрываемой завистью провожали шесть катеров с «катюшами» в Краснознаменную Дунайскую флотилию. Ведь им предстоит участвовать в боевых действиях до полной победы, в то время когда для остальных моряков бригады, по существу, уже началась мирная жизнь. В том, что воевать наши друзья будут хорошо, сомнений не было. Ведь отряд возглавляли Герой Советского Союза Владимир Пилипенко и опытный механик Николай Подобедов, командирами звеньев и катеров были прославившиеся [235] мастерством и отвагой Нестор Котов, Александр Иванов, Яков Грибов, Александр Мещихин и молодые, но уже отлично освоившие дело лейтенанты Михаил Цветков и Григорий Буздыган. 

Прощаясь, мы сказали им: 

— Помните, что вы представляете нашу Вторую Новороссийскую Краснознаменную бригаду, и воюйте так, чтобы не посрамить ни себя, ни нас, ваших боевых товарищей. 

— Обещаем, друзья! — ответил за всех Пилипенко. 

Тысячи миль прошли они по Дунаю — через Румынию, Болгарию, Югославию, Венгрию, Чехословакию. День Победы застал их в Австрии. 

Не являясь непосредственным свидетелем событий, я не буду подробно рассказывать о делах наших товарищей в составе Дунайской флотилии. Но о том, что они действовали неплохо, свидетельствовали новые боевые награды, украсившие грудь офицеров, старшин и матросов, и письмо нового командующего флотилией; 

«Молодцы! Ну просто молодцы твои ребята! Можете всегда гордиться такими орлами!

Вице-адмирал Г. Холостяков».

Радостно было принимать возвратившийся отряд с такой аттестацией. Огорчило нас только то, что не все моряки вернулись. Последними жертвами войны стали старшины Дмитрий Ларин, Василий Зубков и матрос Сергей Якшин, которых с почестями похоронили товарищи на чехословацкой земле в городе Братиславе. 

* * * 

На этом можно было бы и закончить рассказ о наших катерниках и их делах. Но читателя, возможно, заинтересует дальнейшая судьба моих боевых друзей. Мы не теряем друг друга из виду, встречаемся, переписываемся. Радостно следить за ростом людей. Герой Советского Союза Владимир Степанович Пилипенко ныне контр-адмирал, начальник Высшего военно-морского училища. Герои Советского Союза бывшие командиры звеньев и катеров Матвей Прокофьевич Подымахин, Александр Георгиевич Кананадзе и Георгий Алексеевич Рогачевский в [236] звании капитанов 1 ранга занимают ответственные должности на флоте. 

Георгий Данилович Дьяченко ныне контр-адмирал, доктор военно-морских наук, профессор Военно-морской академии. Стал контр-адмиралом, начальником кафедры одной из академий лихой командир катера Николай Миронович Попов. Контр-адмиралом стал наш бывший флагманский химик бригады Владимир Гаврилович Кузнецов. Преуспевает на преподавательской работе капитан 1 ранга в отставке Валентин Алексеевич Руссов. 

А бывший катерный радист старшина 1-й статьи Николай Сергеевич Каплунов, с кем мне не раз приходилось бывать в боях, окончил Военно-политическую академию, плавал на кораблях и в звании капитана 1 ранга недавно назначен начальником Высшего военно-политического училища. 

Многие из наших офицеров после войны получили академическое образование, командовали соединениями, служили на ответственных должностях в крупных штабах, а когда по выслуге лет или состоянию здоровья ушли в запас, стали трудиться в народном хозяйстве. 

Капитан 1 ранга Павел Максимович Смирнов — старший научный сотрудник в одном из научно-исследовательских институтов Ленинграда. Капитан 1 ранга Владимир Иванович Довгай работает в Ленинградском торговом порту. Капитан 2 ранга Владимир Артемьевич Рыбаков, несмотря на тяжелое состояние здоровья (раны у него так и не зажили), по-прежнему бодр духом, активно участвует в общественной жизни родного города Феодосии, а его сын Миша оканчивает Севастопольское военно-морское училище и скоро станет лейтенантом флота, чему очень рад Владимир Артемьевич, влюбленный в море и флотскую службу. 

А вот Иван Алексеевич Хабаров и Борис Адамович Латошинский с морем не расстаются. Латошинский плавает на большом транспортном судне, совершающем заграничные рейсы. Хабаров командует стремительным кораблем на подводных крыльях, числящимся одним из лучших в Одесском порту. В экипаже этого корабля бывший командир торпедного катера Павел Никитич Оришич, боцман Григорий Захарович Колоссовский, старшина мотористов Павел Федотович Павловский. [237] 

Живут и трудятся наши бывшие политработники капитан 1 ранга Дмитрий Григорьевич Конюшков, капитаны 3 ранга Михаил Андреевич Любчиков, Пантелеймон Гаврилович Шестаков, Александр Петрович Воробьев, Владимир Сергеевич Шинкевич. 

Интересно проследить за судьбами наших замечательных старшин и матросов. Боцманы Николай Подлесный, Николай Сахаров, Василий Кухаренок, Николай Сизов стали офицерами, дослужились до командиров кораблей. Николай Георгиевич Сахаров уволился в запас в звании капитана 3 ранга, сейчас он возглавляет профсоюзную организацию одного из заводов в Феодосии. В этой организации состоит его бывший командир, ныне капитан 2 ранга запаса, Нестор Яковлевич Котов. Оба они страстные и умелые пропагандисты боевых флотских традиций. 

Многие наши моряки-коммунисты после демобилизации были избраны в руководящие партийные органы. Главный старшина Николай Павлович Ястребов много лет работал в Скадовском райкоме партии. Бывший матрос-электрик, неутомимый агитатор Иван Иванович Гнидкин окончил Высшую партийную школу при ЦК КПСС. Сейчас он директор Батайского горпромкомбината. 

Многие старшины пожелали работать и на «гражданке» по своей флотской специальности. Так, целая группа наших радистов обосновалась на радиостанции Ростова-на-Дону. Но вскоре за отличное знание дела, приверженность к дисциплине и порядку, а главное — за умение работать с людьми их выдвинули на руководящие посты. Мичман Василий Середенко, старшины Валентин Цимбал и Илья Рафалович стали техниками, а Ивана Янушевского горком партии назначил директором крупного предприятия. 

А вот наш бывший кок Я. М. Кора по-прежнему трудится на камбузе, только кормит не катерников, а моряков большого танкера «Джузеппе Верди», совершающего рейсы во многие иностранные порты. Как-то спросил я его: не надоело ли? Он обиделся: 

— Вы же сами когда-то говорили, что хороший кок — это третье лицо после командира и комиссара по части поддержания высокого морально-боевого духа моряков. А как кормлю я своих мореплавателей, сужу по тому, что за много лет ни разу не выбросили меня за борт и не списали на берег в Одессе. [238] 

Конечно, немного постарел и потучнел Кора, а душа все та же, и веселый характер не меняется. 

А время бежит с такой быстротой, что не утонишься за ним, и порой не сразу опознаешь в седом человеке прежнего юношу с черным чубом. Но стоит взглянуть в живые, все еще молодые глаза, услышать знакомый говорок, пересыпанный морскими словечками, — и будто сам четверть века с плеч сбросишь. Помню, в Севастополе подошел ко мне поседевший и потучневший товарищ, смотрит, улыбается и молчит. А потом рассмеялся: 

— Эх, комбриг, комбриг, позабыли вы уже, как поднимали мы из руин хозяйство бригады, как строили казармы, клуб, водную станцию, а потом и зимний плавательный бассейн. Как в Севастополе, впрягшись в канаты, тащили на гору боевой торпедный катер, чтобы стал он памятником славным делам погибших и здравствующих моряков. А я не забыл, как вы гоняли нас, не давали покоя ни днем ни ночью. 

— Куров! Дорогой мой мичман! — кинулся я к нему. — Кто же это тебя так выбелил? 

— Годочки, дорогой Виктор Трофимович. Я ведь постарше вас... 

Не так давно в московском Измайловском парке культуры и отдыха проходила встреча участников боев за Новороссийск. Собрались армейцы и моряки, летчики и морские пехотинцы, всюду объятия, поцелуи и обычные: «Ну как ты?..», «Ух ты какой стал...», «А помнишь?..» На груди многих Золотые Звезды. Здесь Григорий Гнатенко, Василий Ботылев, Александр Райкунов. Как всегда, верховодит всем Герой Советского Союза Георгий Никитич Холостяков. 

В подмосковном городе Климовске есть профессионально-техническое училище. Его учащиеся и преподаватели живо интересуются историей Великой Отечественной войны. Они первыми вспомнили о подарке ремесленников черноморцам — торпедных катерах с «катюшами», разыскали моряков, которые воевали на этих кораблях. И вскоре в Климовске, а затем в Москве произошли волнующие встречи. Герои Советского Союза Иван Петрович Шенгур и Владимир Степанович Пилипенко, бывший командир катера «Московский ремесленник» Нестор Яковлевич Котов, боцман этого катера Николай Георгиевич Сахаров и радист Виктор Сергеевич Савельев, командир [239] катера «Молодой патриот трудовых резервов» Александр Иосифович Иванов, его боцман Николай Александрович Сизов и боцман катера «Трудовые резервы Татарии» Петр Емельянович Мироненко рассказывали молодым патриотам о своих боевых друзьях, о том, как сражались моряки на кораблях, построенных на средства, собранные учащимися и преподавателями ремесленных и технических училищ Москвы, Московской области и Татарии. Единодушно было принято решение: в честь боевых дел черноморских катерников соорудить памятник на берегу Керченского пролива, там, где когда-то была «огненная земля». Молодежь заверила ветеранов, что будет хранить и умножать традиции отцов и в труде и в защите социалистической Родины. 

* * * 

...Отшумели бои. Многое изменилось в мире. Еще более расцвела наша страна. Сменились поколения людей. Ветеранов войны сменили их дети и внуки. Изменилась военная техника. Одно осталось неизменным — любовь наших людей к своей стране, их готовность до последней капли крови отстаивать социалистический строй и его завоевания. Сохраняются и совершенствуются лучшие черты советского солдата, матроса. И наша военная молодежь с великим интересом знакомится с ратными делами своих отцов и дедов, учится у них самоотверженно защищать Родину. И если моя книга хоть в какой-нибудь мере удовлетворит этот интерес, я буду считать свою цель достигнутой. 

Примечания

{1} «Д-3» имел деревянный корпус, а «СМ-3» — стальной. Оба по водоизмещению были в два раза больше, чем «Г-5», обладали лучшей мореходностью и вдвое большей дальностью плавания. Кроме того, на них были бугельные аппараты бортового сбрасывания торпед. К сожалению, они появились уже перед самой войной и на Черноморском флоте было всего по одному катеру этих типов.

{2} «БЧ-V» — электромеханическая боевая часть на корабле. 
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И застыл навечно на каменной волне боевой катер... Памятник нашим морякам в Севастополе 

